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SBcr je atumänifd^ geleiert ober tjcrfud^t tat, ftd^ fctbft 
in bicfer ©prad^c ju untcrrid^tcn, tpirb erfahren l^abcn, mic 
au§crorbctttüd§ mangelhaft bic öortanbcncn ^ilf^mittct ftnb. 
Sn l^erlömmlid^er SBcifc tpirb nad^ tatcinifci^er ©d^ablone eine 
©prad^e gelehrt, bie nur in ©rammatilen ein ©d^einbafein 
friftet, felbft bie bcftcn neueren ©rammatifcn filr ®eutfd§e 
lehren nid^t metr al§ bie gfeyion^Ietre unb baS aHer Un* 
entbe^rlid^ftc au§ ber ©Sntay. SBer fid§ gtüdtlid^ burd§ fo 
eine ®rammatif f)in\>vixâ)Qtaxitxttt l)at, lann aUenfaHg imftanbe 
fein, etroa eine S^Wung ober aud§ ein tpiffenfd^afttid^eg SBerl 
ju Icfen, aber einen mobcrnen ©d^riftfteller tpie Carageale 
ober Cosbuc ju tjcrfteţen, ober gar mit SSerftänbniS bolfö* 
tumlid^e Siteratur mie bie eineg Ispirescu ober gar eineg 
Creangă lefcn p lönnen, batjon îann aud^ im entfemteften 
nid^t bie 5Rebc fein. 

®iefem fo ful^Ibaren aKangel abjuţetfen ift ber 3^^* ^^^ 
borliegenben ©rammatil. @ie ift bie erfte otjjeftitie (Srammatil 
ber rum&nifd^cn ©prad^e, fie fteHt bie ©prad^e fo bar, tt)te fie 
im SKunbe ber SRaffe beS rumänifd^en SSotîe§ lebt unb in ben 
SBerlen ber beften rumänifd^en ^ßrofaiften, bor aßen ®ingen 
eineg Creangă, niebergelegt ift. ^t^^aW ftnb aud§ bie meiftcn 
Sctfpiele biefem ©d^riftfteHer entnommen, ferner benu^te i<fi^ 
Ispîrescn, PeJarrancea, Eminescti, N\a\iTSL\Ä >x. ^. '^'tx N^^s»^ 



IV SSorwort. 

jufammcntöngcnben ÜbunggftüdEen l^abe id^ bie Quelle 
überall angegeben; nur ganj SBenigeg im Slnfange ber ®ram* 
matif, tt)o befonbcre JRüdEfi^t auf Anfänger ju nel^men tuar, 
rül^rt bon mir "^er, ebenfo aud§ bie bcr UmgangSfpraci^e ent* 
nommmenen SSeifpiele (pete @. X). 

Um ben ©diäter möglid^ft xa\ä) jum SSerftel^en jufammen- 
l^ängenber îejte ju befähigen, tft im erften Seile ba^ SBid^* 
tigfte au^ ber gleyionSIel^re îurj borgefteHt tporben, ber jmeite 
Seil bringt bann au^ful^rlid^cr bie einjelnen 9tebeteile in il^rer 
giejion unb f^ntaftifd^en SSertoenbung jur ©arfteHung. SBenn 
jttjar bie äufammenpngcnben ©tfidEe möglid^ft im Stnfd^Iuffc 
an tjorftcl^enbe Stegeln getoäl^It tourben, fo lieg fid^ bod§ nid^t 
öermeiben, baß aud^ mand^eâ barin öorfommt, ba§ erft fpäter 
feine ©rflärung finbet; aber gerabe baburd^, ba§ bereits ©e^* 
"^abteS ttjicberţott, fpöter ju S9efpred^enbe§ öorauSgenommen 
tüirb, prägt eâ fid§ beffer bem ©eböd^tniffe ein. 9(u§ bem 
SnSattSöerjcid^niffe unb aud^ burd^ ^inmeife fann ber Sernenbe 
leidet erfahren, tt)o er fid§ 5Rati^ erl^olen lann. @d^tt)ierige 
SBenbungen finb pungemdg übcrfe^t toorben, mit ^ilfe be§ 
®Ioffar§ toirb ber @^üler bie meiften SBenbungen fid^ felbft 
erflären lönncn. ©ine getoiffe ©elbfttötigfcit be§ Sernenben 
tft bei ©ricrnung einer fremben ®pxaâ)t nötig, toa^ ber 
©d^üter fid§ felber fagen fann, braud^t il^m nid^t auf bem 
5ßräfentierteHer geboten }u n)erben. Säer meine ©rommatif 
benufet, n)irb balb merlen, tpie iâ) baS meine. ®§ njar aud§ 
nid^t meine Slbpd^t, bie ©rammatiî um jeben $rei§ leidet ju 
geftaltcn; ttjoţi aber tooHte id§ bie ©d^üler jum 5Wad^benIen 
unb ©elbftfinben anregen unb ben gangen Seţrgang nnb ben 
Sefeftoff möglid^ft intereffant geftalten. SKiJge ba§ fdnâ) bie* 
felbe Siebe jur ©prad^e beim Semenben ertoedEen, mit ber eâ 
niebcrgcfd^rteben mürbe. 

®a ba§ 93ud^ für 3)eutfd§e beftimmt tft, tourbe bie 

£>r^]^pprflp]^ie natürlid^ biefer Seftimmung angepaßt, gür 

Stumänen to&xt e8 natutUd) ^«cwiUai u\iw:^^\\\^ ^^\öt\^xj.. 
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VI 5Sortt)ort. 

mit großem ®ifer unb ®t\ă)xd mid^ beim Sefcn ber Sorreltui 
bogen unterftüfet tat. ©e^r ju ftattcn fam mir eine ii 
SWannffript öorliegenbe Arbeit über bie ^räpofitionen bo 
gtid^arb fiurt^. Sm Slnfd^Iuffe unb atö eine 9trt SBeitei 
ffil^rung unb SScrtiefung ber tjorliegenben ®rammatif beal 
fid^tige id§ Creanga's Herap Alb mit ftberfe^ung unb ©rtäuti 
rungen berfcl^en l^erauSjugeben. 

Scipjig, im 2Rai 1903. 
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5 o. SSorbercUenber ÄurJuS. 3 

Slnmertmig 1. gür ţ)ţonetif(i^ ®ef(ţulte ift e8 eine üot^ügU^e 
Ibung bic SSofaIreiŞe i e ^ a u alg ftcbedte Äel^Houtc p fţ)rcd6en, 
►• §, mit gcfenftem ktlfitop^, mit öttwöcntunbung, fobog feitli(ţ freier 
Raum bleibt, üeinem ^iefertt)in!el unb fiippenffod^öffnung. ^oS (Daumen- 
egel fd^Iiegt bie ^ofenŞoţlung ah, foboft bie SBoîale oral pnb. SBor 
olgenbem n, m »erben fie aber nofal gcfpro^en. 

văd iä) fel^e, mar Stpfcl, sănătos gefunb, apă SBaffer, 
Dînă ^anb, lînă äBoQe, bătn n alt. 

!♦ Ulblltl0* Siei^ laut unb überfe^e: lemn, apă, cine, 
lap, neted, mnt, măr, cot, cît, lînă, fete, vede, om, sănătos, 
>pt, văd, bătrî'n, mic, in, opt fete, om mic, lemn neted. Are 
Bin bun. ®r ^at guten SBcin. Văd nn rîu. 3c^ fel^e einen glufe. 

2Rarît, ^unb, Äopf, Şolj, SKenfd^, 93rot, SBotte, gtatt, 
fhimm, ©Henbogen, er fielet, id^ fcl^e, glad^§, $anb, Hein. 3^ 
feţe ad^t SKöbd^en. (£r Şat Slad^â. Sllter 3Rann. ©r fieŞt 
einen ßeincn ^iu%. 

§ 5* So)i)ienante gicbt e§ brei ?trten: 1) fold^e, bei 
bencn ber Son gleid^mögig auf bciben 33eftanbtcilcn liegt, bie 
enge mit einanbcr öerbunben auâo^fpto^en locrben muffen; 
eS finb bieg ea unb oa, bie iä) ană) buxd) ea unb 6a bejeic^ne, 
um on bie enge SSerbinbung ju erinnern. SSielfad^ mirb bafür 
^ unb 6 gef^rieben. e unb o in biefen 2)oppeUautcn finb 
ftid^t gefd^Ioffen »ie fonfi, fonbern ganj offen ju fpred^en: 
^eâl S3erg, breaz fd^edtig, neagră fd^UJorj (mcibl.) treacă er 
iftöge borübergel^en; noEpte ^aâ)t, m^zânoapte aBitternad)t, 
^stă ÎRippe, coadă ©d^tnanj. 

2) foldfte, btc bcn ion auf bem erften SSeftanbteil tragen; 
er unbetonte SSoîal mirb burd^ barübergeftettten ^albfreiâ 
e5etd§net: caî 5ßferbe, au fte ţaben, teî Sinben, leu Söme, 
frani, botî Dd^fe, fîu ©oţn, boî Od^fen, cuî mcm, îî iţm. 

3) fol^e, bic ben îon auf bem jmeiten 93eftonbtei( tragen : 
HSte, 16 ift, îamă SBinter, fier (£ifen, piatră ©tein, stea ©tern, 

putea lönnen. 

»nmerhtng 1. SRon ţiîte fi* bag î (\Ieid) bem bcuHd\eu ^ob 
idaufptecţen, e^ haxf ha^ biefcm etcţentuiuWd^e 'îRt\VitQ^'«M\^ x^^^ 



2 ©rfter îcil. § 3, 4. 

i ift gefc^Ioffcner ju fprcc^cn al§ im S)eutfc^en, in bem 
e§ oft nac^ ü l^inneigt: mic Hein, vin SBein, in glaiţS. 

ift gcfc^Ioffen ju fprec^en mie ba§ beutfd^e o in ßoo§, 
bo^ nid^t fo lang: om 9Jtenfd^; opt ad^t, cot Ellenbogen. SSiet 
fa^ mirb ankutenbeg o mie uo gefprod^en, bod^ beöorjugt 
man in 93uîarcft o. 

2)ie liotfommenben äßöttet {tnb ţetani^juf^tetlften ttnb 
einju)itSgen. 

§ 3* ©ebetfte fteţHautc. ă unb î. ®a§ SRumönifd^c 
befi^t eine SReil^e t)on ©elbftlouten, bie einen eigentümlid^en, , 
bumpfen Slang l^obcn, nnb für 2)eutfd^e fd^mer ju erlernen 
ftnb felbft bei Anleitung eine§ Sel^rerâ. 2)en Saut î îonn 
man erjtüingen burd^ folgenbeg ©jperiment: SKan ftedEe ein 
^öljd^cn t)on 2 cm Sönge 5miJd^en bie oberen unb unteren 
©d^ncibejöl^ne, jiel^e mit bem rechten unb linîen S^iö^finö^^ 
bie Sippen au^einanber, laffe hk 3"J^9C^^fpife^ i^i S3erütrmtg 
mit ben unteren 3ö^i^cn unb nun öerfud^e mon u ju fpred^cn. 
2)er Saut, ber bab^i l^erauSfommt, ift î, mie id^ oft burc^ ben 
SSerfud§ feftgeftettt l^abe. SKan präge biefen Slang bem DŞtc 
ein unb berfud^e nun ol^ne biete ^üfSmittel bei faft gefd^Ioffencn 
3ö^nen unb ganj flad^er Sippenöffnung benfelben Saut ju ct^ 
jeugcn: cit miebiel, nu glufe, tîrg SWarît, cîmp gelb; bot 
folgenbem e ift in ber ©roßen SBalad^ei nac^ î noc^ ein î 
l^örbar, alfo pîîne 93rot, cüne ^unb, mîîne morgen, boc^ ifi 
in ber ©d^riftfprad^e mel^r pîne, eine, mine üblic^, mie man 
auf bem größten Seile be§ ©ebieteS aud^ fprid^t 

§ 4* ă ift bem î bem ©l^araîtcr nad^ gleic^, bod^ ift c8 
l^etter, ba c§ nid^t ben u-SIang, fonbern ben Slang beâ offenen 
o ţat. ®er bei î l^od^erţobene l^intere ßungenrüdten fenft fi(ţ 
bei ă bebeutcnb nad^ unten, au^ ift ber SKunb um ein toenige^ 
mcl^r geöffnet. î)ialeltifc^ îommen gebedtte SeţUaute mit i, 
Ö, a Mangfavbe bor, bie aber in ber ©d^riftfprad^e nid^t om 
er/aitnt ftnb.. ^.. . . v ^^ 



5. 3>orbcrcUenber ÄurJuS. 3 

^ntncrîmig 1. gür ţ)ţonctlfd^ ®cf(ţultc Ift e8 eine üotjügli^e 
bung bie ^olalteil^e i e q a u qIS gebedte ^el^Haute ^u fţnredften, 
ţ. mit gefenltem Acţlîopf, mit öwJ^ficntunbung, fobog fettll(ţ freier 
Qum bleibt, tielnem ^lefertoln!eI unb 2lt)t)enf(a(i^öffnung. %a^ (Daumen- 
gel f(ţllegt ble 92afentö]^Iung ab, fobog ble totale oral Ttnb. SBor 
Igenbem n, m »erben fie aber nofal gefpro^en. 

yad ic^ fel^e, măr Slpfel, sănătos gefunb, apă 3Baffer, 
lînă ^onb, lînă äBoQe, bătn n alt. 

!♦ Ulblltl0* Siei^ laut unb überfe^e: lemn, apă, cine, 
ip, neted, mut, măr, cot, cît, lînă, fete, vede, om, sănătos, 
pt, văd, bătrfn, mic, in, opt fete, om mic, lemn neted. Are 
in bun. (£r ^at guten SBcin. Văd un rîu. 3c^ feţe einen glufe. 

2Rarît, ^unb, Äopf, Şolj, 3Rcnfd^, 93rot, SBotte, glatt, 
umm, ©Ilenbogen, er fielet, \i) fel^e, glad^§, ^anb, Hein. 3cţ 
ţe a6)t SKöbd^en. (£r l^at Slad^â. Sllter 3Rann. ©r fieţt 
ncn Heinen glu§. 

§ 5* So)i)ienante gicbt e§ brei ?trten: 1) folti^e, bei 
incn ber Son gleid^mögig auf beiben 33eftanbteilen liegt, bte 
ige mit einanber berbunbcn auâgefprod^en mcrben muffen; 
finb bied ea unb oa, bte t^ audţ burdţ ea unb oa bejei^ne, 
n an bie enge SSerbinbung ju erinnern. SSielfadţ mirb bafür 
unb 6 gefd^rteben. e unb o in biefcn 2)oppeIIautcn finb 
d^t gef^Ioffen mie fonfi, fonbem ganj offen ju fpred^en: 
al Serg, breaz fd^edig, neagră fd^ttjarj (meibl.) treacă er 
äge borübergcl^cn; noapte 5Wad^t, meazânoapte aKitternad)t, 
astă Sîippe, coadă @(î)manj. 

2) foicţe, bte bcn îon auf bem erften SSeftanbteil tragen; 
r unbetonte SSoîal ttjirb burc^ barübcrgeftcttten ^albfrci§ 
jeicţnet: caî 5ßferbe, au ftc ţaben, teî Sinbcn, leu Söttje, 
:anl, bou Dd^fe, fîu ©oţn, boî Dd^fen, cuî mem, îî iţm. 

3) fold^e, bie bcn îon auf bem jmciten SScftanbteil trogen : 
jte, îe ifî, îamă SBinter, fîer (£ifen, piatră ©tein, stea ©tern, 
putea lönnen. 

îlnmcrhtng 1. SWan ţiitc fi^ baâ î ^\t\^ ^tm ^j^VS^t'^ '^^'^ 
^jufpred^en, eS baxf boS biefem el^cntümWÄit 'SRt\>at^wXw\^ ^:\^\. 

\* 



Ui 



4 ^tţter Seil. § 6, 7, 8. 

l)ahen, man barf olfo Me gungc bem ©aumen nid^t aUjuîefir nähern. 
2Bem eâ ntc^t gelingt î rein ju fprecţen, ber fe^e an feine Stelle e 
unb fpred^e eapa ©tute, earna SStnter, peatra ©tein 2C. ttîie ja aucţ 
t)ielfa4 gefţ)roc^en unb aucţ gef^rieben wirb. §lm genaueften mürbe 
bie ©cţreibung learnă, îeapă fein. 

Slnmerfung 2. S)ie rumänifdfee ©d^reibgenjo^nŞeit aniautenbeâ îe 
in alteinţeimijc^en SQ3örtem nur buri e p fdjreiben fonnte auS pxah 
tifcţen ©riinben in biefem fieţrbucţe feinen ©ingang finben. 

§ 6* î im Sluâlaute nad^ SDtitlauten ift al§ ganj leidster 
gobsSaut l^örbar: spăl x6)toa]â)t, speli bu tüäfd^ft, capi Rauptet, 
îeştî bu bift (ş = fd^), pom Dbftbaum, pomî Säume, an ^ăf)X, 
anî (aud^ aî) '^ăfjxt. 

9^ac^ Sif^föuten tt)irb î geflüftert gefprod^en ober fd^minbct 
im ghiffe ber 8tebe boüftönbig: urs S3är, urşi S3ären, frate 
Sruber, fraţi Srüber (ţ = ^), moş ®rei§, moşi ©reife. 

§ 7* Ü nad^ î ift unl^örbar (bialeîtif(ţ ift geftufterteâ ü 
^ijrbar), e§ bient meift nur baju bie ©inja^I t)on ber SRel^r* 
jal^l in ber ©c^rift ju unterfc^eiben: puîu Swnge§, puî Sunge 
teîu Sinbe, teî Sinben, ochîu SJuge, ochi Slugeu, trunchîl 
©tamm, trunchiuri ©tämme. 

3lnmerfung. 3)a§ früher nad^ aJlitlauten angeroanbte ü im Sluâ* 
laute (capü etc.) trirb nur nod^ toenig gefcţrieben, ha eâ faft überall 
in ber 5(uâfţ)rac^e gefc^munben ift. 

§ 8* 3Ran unterfd^eibe beutlid^ in ber 5(uâfprad^e ou öt>x\ ' 
ou, ii t)on ii. SBenn bei jtüei ©elbftlauten nic^t einer t)0'%x ' 
beiben ben Sogen Şat, finb fie jmeifilbig ju fpred^en, finb olf ^ 
gar feine ©oppellaute j. 33.: preot (jtüeifilbig) 5ßfarrer, nnghiÄ-® 
(brcifilbig) Sîagel (am ginger), bou (einfilbig) Dc^fe, bon (ä»^^^' 
filbig) ber Cd^fe, copii (ätüeiftibig) Sinber, copii (breifilbig) b ^^ 
Sinber zc. SWand^e fc^reiben oud^ bafur copiii, maS fid^ xeâ^ ^* 
fertigen lägt, aber überflüffig ift. taur ©tier, tăun Srcnt^^^ 
(@te(ţmudte) finb jlDcifilbig ju fpred^en. 

Wnmerhing 1. Sänge unb Äürje ber Sßofale ift nid^t fb ö^^ , 
fcŞieben wie im S)eutfd)en. ^\e btlouVm "ä^tiMt \\\vö mNXÄXjs»,^, '^>^^ ' 



§ 9. SBorbereitenber ÄurfuS. 5 

unbetonten îur^. 2)ie betonten SBoîale öor ftlmm^aften Äonfononten 
(d, b, g, 1, r, z) finb nnt ein geringes länger al8 bor ftimmlofen. 
i. SB. bade : bate drag : drac etc. 2)oci^ ift biefer Unterfc^ieb un* 
©efentlid^, jebenfaUâ aber tüte man ficţ öor ber 3lugfţ)ra(ţe langer 
^olalc, wie in <SoŞn, 9lal 2C. 

3lnmerîung 2. 2)a8 (Steigen nnb gaüen ber (Stimme in ber 2;on= 
töte (mufiîalif(ter ^lîjent) ift in ber ©rogen ^aladjei wenig bemerfbar, 
man f^^rec^e me^r gleit^mögig. 

3(nmerfnng 3. 2)a8 @pred^temţ)o ift in ber ©rogen SBatac^ei feţr 
raf(ţ/ in (Siebenbürgen langfamer, im Sanat fteHenweife überlangfam. 
3e langfamer ha^ (SprecttenHJo, beftomeţr ift au(ţ ber mufifalifc^e 
^lljent teröortretenb. 

3* UlbUtlg. deal, fier, boü, bou, piatră, copii, copii, 
breaz, eapă = iapă, leu, puîu, cuî, îî, coastă, meazănoapte, pomi, 
anî, îeştî, îe, moş, coadă, fraţi, spăl, speli, an, teîu, tăun, 
iarnă, batrfn, cîîne = cîne. Vad un teîu. 3^ \^^^ ^tne 
Sinbe. Vede teî. (£r fiebt Sinben. Am doî ochi. 3c^ ]§abe 
îtoei Stugen. Are opt caî. ®r ^at ad§t 5ßfcrbe. 

9îad^t, er möge öorbeigel^en, S^agel, Stögel, Sinbe; fie 
toben ©ifen. @r fieŞt ^inber. 2)ie Sinber l^aben Srüber. S)er 
Oc^fe ift f(S^edtig. 

§ 9* Viitlauie. äRan teme junäd^ft ben Unterfc^ieb 

/ ^ft)if(]^cn ftimml^aften unb ftimmlofen Sauten, ber am leid^teften 

f an 3)auerlauten ju crîcnnen ift; j. S. îann mon ben Saut s 

fo auâfpred^en, ba§ nur ba§ au§ îen 3öl^nen l^eröorlommenbc 

Siîd^en ju Şorcn ift, mie bei ss in bem SBorte „Şaffe", ober 

^Qn ^ört nod^ glcidEucitlg einen fummenben S:on mit luie in 

" '©afe" in norbbcutfc^er ?tu§fprad^e, ber t)on einem mittönenben 

^oîalifd^ctt Saute l^errü^rt. SBenn man Säumen unb geige* 

^Mgcr an ben ^el^IIopf legt, fo fpürt man babei beutlid^ ein 

gittern. 3n biefem gaUe f priest man t)on ftimm^aften Sauten, 

^^^* anbern t).on ftimmlofen Sauten. SDtan fpred^e nun bie 

^cute f, fd^ ftimml^aft unb ftimmlog. gür bie Saute f unb 

1^^ ^at mdn im SRumönifd^en öerfd^iebeue S^^e.w, \^ x^^<fc^^\;^ 

fic ßimm^aft obev fiimmio^ finb: a x'yt \\;\mm\oV^ \, t* '^ 



6 ©rfter îciL § 10, 1 

ftimml^afteg f, s ift ftimmiofeâ fd^, j ift ftintml^afteS fd^. sai 
©alj, zare ©(ţintnter, rasă SRondEjâfleib, rază ©traiul, sp( 
gortfd^ritt, ©ebeil^en, zbor glug, străbun Urgrogöater, zdrobei 
âermalnte, şale Senben, Ruften, jale Srauer, Kummer, ş 
9îeiŞe, jir Sud^cdEer, şterg loifiS^e ab, jder SWarbcr. 

3lnmer!ung. S)aâ âetcţen ^ Şot für bie rumamfcţe ©tţriftfţjrad 
nur et^mologifd^en SBert, eg wirb erf e Jt biircţ z : dumnedau = dur 
nezaii ®ott. 

§ 10* ©ine ganj befonbere Stufmerîfamîeit berbient b 
Stugjprad^e ber Snalllautc b, d, g, bie ftimmŞaft ju fpred^e 
finb, unb ber ftimmiofcn p, t, c. 2)iefeSaute îommen im SKttte 
unb Dberbeutfd^en überl^aupt niăjt t)or, be§l^alb muffen fie h 
fonberâ geübt merben. 3Ran fpred^e ba§ im § 9 gelernte zbc 
mit SBegfaU be§ z: bor, ba; zda, da; zga, ga. ®ie ftimm 
lofen p, t, c bürfen ni(ţt mit bem im ®eutfc^en nad^ftürsenbe 
^aud^Iaute gefprod^en mcrben, aud) merben fie mit menige 
î)ruct gefproc^en, fobafe fie ben mittelbeutfd^en b, d, g faj 
gleid^ finb. 

babă alteâ SBeib, papă Sinberbrei, tată SSater, dadă "an- 
rebe an ältere ©c^mefter, îantd^en, carte S3ud^, gard Qam 
grozav fd^auberl^aft, gros bicî, gras fett, drag üeb, drac îeufe 
drum SBeg. ®crabe bie SSerbinbungen mit r merben burdi 
ttjeg falfd^ gefpro^en, beSl^alb ift befonbere ©orgfalt barau 
5u richten. 

3* ttlbUllg» Tata, dă-mî o carte! SSater gieb mir er 
33ud^! Druma-î grozav. ®er SBeg ift fc^redElid^. Dealu- 
mare. ®er 33erg ift Şod§ (groß). Baba are jale. ®ie 2114 
]^at Jîummer. Şterg cartea. 3d^ mifd^e bo§ Suc^ ab. YeM 
un pom. @r fieţt einen 93aum. Ta îeştî gras. S)u bift fet 
îantd^en, gieb mir eine Sud^eder! S)er Sar ift fett. ®(t 
^olj ift glatt. S)er SSater Şat SBein. ^i) fel^e ac^t Stämme (§7^ 

§ ÎL ăBenn c unb g öor ben teilen Sauten e unb 
fteŞen, ^aben fie ben Slana "Dou t^ \x\& ^^ ^>x\^<xcc^V^ '^ 



§ 12, 13. SBorbercitcnbcr Äurfu«. 7 

cer ^immcl, ger Sroft, rece îalt, rege fiönig, cinci fünf, 
gingaş jart. @oIIen c, g ani) t)OX buttleln Sauten benfelben 
SBert l^abcn, fo fd^iebt man ein i, bor a ein e ein. Diefcg î 
refp. e ift alfe nur ortl^ograpl^ifd^eg ^ilfgjcid^cn, ba§ nt^t 
auggefpro^en mirb: cioc ©d^nabel, ciur ©ieb, ceas ©tunbe, 
ceaüs Sürftel^er; ţ ift gfeid^ bcutfd^cm j: ţară Sanb, ţîţă 
tt)cibhdE)e ©ruft ţuică Stoti\i)en'\i)mp§, 

^nmerlung. 9Kancţe f^relben sce, sei mit htm Coutwerte üon 
şte, şti: pasc \ă^ welbe, paşte (pasce) er treibet; muscă gUegc, muşti 
(muscî) gliegen îc. 

§ 12* ©ollen c unb g Dor ließen Sauten Snafliaute fein, 
ţo fd^iebt man ein h ein, bod^ beachte man, bafe c unb g in 
biefem gaUe ganj Dorne am ©aurnen gebilbet merben muffen: 
cMeie (= chee) ©d^Iüffel, chingă ®urt, cMar fogar, chică ßopf, 
ochi 9lugen, ghîaţă ®i§, ghindă &xä)tl, ghîoacă ©d^ale, chem = 
cluem i(S) rufe, chel = chîel îal^I. 

4* ttlbUtl0# zdrobesc, dadă, tată, rază, casă ^au§, ceas, 
deal, ceauş, chîeîe, gard, gras, ochîu, jder, jir, şir, rege, rece, 
ghîaţă, gingaş. Am un ciur. 3d^ l^abe ein ©ieb. Cîocu-î 
gros. ®er ©c^nobel ift bidf. Apa-î rece. ®a§ SBoffer tft 
!oIt. Un ceauş bătrî'n. (Sin alter îurfteţer. 

©c^nabd, ©tunbe, SReiSe, Sanb, 3opf, ©id^el, îrouer, 
I 3toetfd^enfd^nap§, alt, 93remfe, 5ßfarrer, ©tein, ©tute. 

! § 13* f lautet mie im ©eutfd^en; v barf man gleid§ bem 

^eutfd^cn n? fpred^en; h bor ©elbftlauten ift gleid^ beutfd^em 

5; tior unb nac^ 3RitIauten gleid^ beutfdEjem d§ in ac^: hîd 

vö'Slid^^ hoţ ®ieb, hohot ©eföc^ter; aber hrană 5Wal^rung, hrean 

^^H 2Rccrrettid6. 

3n ben au§ bem Oried^ifd^en ftammenbcn mobernen 
^Öxrtern ift bie grie(î)ifd^e ?tu§fprac^e belüal^rt, b. Ş. e§ îtingt 
*^^^ h mie d^ in ac^ bor bunfeln S3oîaIen, Dor ben Seilen 
^^^olen e unb i aber »ie i) in iij, 93eiţpiete mit a<ih.-ß<sM.tt. 
^*^^t;i Sanblavte, bîrtie 5|Sapier, hoUxa (&^oUxa-, 



8 erftcr Seil. § 14, 15, 16. 

mit ich-Saut: arhiereu ©rjprieftcr, arhiva Slrd^tt), hiro- 
tonesc lücil^e junt 5ßriefter, îerârhî, äRel^rjal^I bon îerârh Siţdjof. 

Slnmerhiîtg. 3^ ^^^ SBuîorefter ®cgcnb ^pnăji man aud^ h toot 
Soîalcn mit bem ăţelbelaute â^, etiuaâ fd^toäd^cr qI8 im S)eutf(]^en; hoţ 
3)ieb îlingt faft »ic ^oţ, han ®aftŞau8 faft »ic d^an. 

§ 14* 1 îprid^t man mie im ®cutfdE)cn; r mirb burdţ 
SSibricrcn ber S^^WQ^^ifpifec erjcugt; bag im Scutfd^cn öiclfacj^ 
üblid^e 8öpfc^en*r tft berpönt. m unb n fprid^t man mie im 
S)eutfd^en; n bor g unb c erieibct biefelbe SSerönbemng im 
Klange mie im ®eutf(ten, nur ift ju bemerîen, ba§ g aU 
ffnaUIaut beftel^en bleibt: lung lang, plîng meine, unchîu Dnlel, 
mănînc effe, rar Jelten, langfam, grozav fdEjauberl^aft, drac 
îeufet, capră SitQe, mierlă Slmfel, uri l^eule. 

§ 15* StHe ftimml^aften Caute merben im Stuâlaute ftimm* 
Io§, unterfd^eiben ftd^ aber bod^ Don ben entfpred^enben @timm*= 
lofen baburd^, bafe fie mit meniger Energie gefprod^en merben, 
alfo etmaâ meid^er Hingen: drag lieb, drac îeufel unterfd^eiben 
fi^ beutlid^ bon einanber, văd iă^ fel^e, vezi bu fiel^ft, vede 
er fielet, bob 93ol^ne. ovâz ^afer ift bie mala(tifd^e, ovas 
(neben ovăsc) bie molbauifd^e Stuâfprad^e. 

5» U6IIII0* Hoţu-î hîd. Hreanu-î iute (fdEjarf). Drumu-î 
lung. Calu mănîncă ovăz. S)a§ 5ßferb frißt ^afer. Mierla 
cîntă frumos. 2)ie 8tmfel fingt fd^ön. Fetele plîng. 3)ic 
SKäbd^en meinen. Văd un han. S^ f^^c ^i^^ ©aftl^auS. Dă.— 
mî hîrtie. ®ieb mir 5ßapier. Eîde cu hohot, ©r ladE^* 
fd^oHenb. Mănînc pine. 3d^ effe S3rot. Cîmpu-î lung. 5)0«^ 
gelb ift lang. Am o chîeîe. 3d^ ^aie einen ©c^IüffeÄ 
Ghîoaca-î supţire. ®ie ®dE)aIe ift bfinn. 

§ 16* ©inen 3(f jent menbet man im 3tumönifd^en nid§ ^ 
an, l^öd^fteng mirb er öon manchen gefegt bei ben geitmörte 
ber erften Slaffe, um bie ©rjö^Ijeit bon ber ©egenmart j: 
unterfc^eiben: cîntă er fingt, cînta er fang. (Über 6 = 6i 
^= Sa fiel^e § 5.) Um bem Sexxveu\)e.u Ut xvSi^lx^jjt %\xâ^tjtad[\« 



21. SSorbcrcitcnber Äurfu8. n 

ari6tele bcr SBibbcr, berbecele bcr ©c^öpg, cfnele ber §unb, 
Epurele ber $afe, fluturele bcr ©d^mettcrling, pastele ber %i\d), 
nrecele ber gto)^, păduchele bie SauS, Btigl6tele ber ©ticglife, 
Tăbetele ber ©pcriing (SKönnd^cn), şarpele bie ©d^Iange, 
oarecele bie 9Kaug, vi6rmele ber SBurm, vi6zurele ber ®ac^§, 
►uretele bcr 5ßilj, castravetele bie (Surfe, pepenele bie äRelone, 
icăietele bie ®iftel. cărbunele bie ^of)U, dintele ber â^f)n, 
aptele bie 3RiId^, muntele ber S3erg, pfntecele ber Sauc^, 
aretele bie SBanb, pieptenele bcr Sîamm, sfngele ba§ S3(ut, 
oarele hie Sonne, foarfecele bie ©d^ere, sfmbure ^crn, 
iciune geuerbranb. Safe SBörter mic regele ber ^önig, 
ätele ber ©ruber :c. männlid^ finb, betagt Jc^on bie Se^ 
îutung. 

?♦ iXbung*^ Vî6rmele-Î lung. Păducli[r|ele-î hîd. lepu- 
le-î gras. Cfnele urlă. Şarpele mănîncă şoarecele. Mănfuc 
i p6pene. Marea neagră. Lâptele-î rece. R6gele rîde. 
m un pieptene. Stigl6tele cîntă. Soacra cînta frumos. 

î)er ©d^opâ ift fett. î)ie ©erlange ift lang. S)ie SReloue 
: fug (dulce). Ser ^ßilj ift fd^arf (f. Üb. 5). ®ie5 mir einen 
euerbronb. Oieb mir ben ©d^metterling. ®r l^at einen ®acl^§. 
1) tneife e§. Ser SfirfteŞer l^at einen großen (mare) SSauc^. 
i) ^abt eg gehört. Ser ©perling frifet §afer. 

§2L »ef0iiii0etil)eit = Perfekt. 

am i^ l^abe, befi^e am văzut id^ f)ait gefe^en 

aî bu l^aft aî găsit bu l^aft gefunben 

are cr ^ot a făcut er Şat gemad^t 

av^m »ir l^abcn am prins mir l^aben gefangen 

aveţi iţr f)abt atî cumpărat il^r l^obt geîauft 

au fie l^abctt au pierdut fie Şaben Derloren 

Scacţte, bofe am in ber Sebcutung befi^en jum îeil 
berc gormen Şat, aU lucnn eg al§ Şilţgjeittooxt q^Äxavidö^t 
rb. 



10 ©rftcr îcU. • § 19, 2a 

ghiată, ierarhi, dă-mi apă, nn-i bine, îeştî sănătos, na cîntă, 
cîntâ bine, mănî'nc rar, vede o (= eine) capră, n'am ovăz. 
3d§ »eine nic^t. ^ă) fel^e eine (= o) Suffellu]^ fc^tnarjc. 
©icl^ft bu (vezi) einen $afen? ©in langer SBeg. @r fingt 
gut. ®ie5 mir 5Wa]^rung. ®§ ift nid^t îalt. ©icl^ft bu einen 
Dc^fen? 

§ 19» ®a§ uttbeftimntte ©efr^Ier^töttiort ift für bo^ 

männliche Ocfd^Icd^t un — ein, für ba§ tneiblid^e ®cf(ţlc(|t 
— eine; ba§ beftimmte ©efc^Ied^tSinort für ba§ mănnlitţc 
(äefc^Iec^t ul unb le, Iefetere§ für bie SBörter, bie auf e auiS* 
gcţen, für bag meiblid^e ®efd§Ied^t nur a. Ser befttmratc 
^rtüel mirb angel^öngt, inbent babei au^Iautenbe ü, u in bem 
®efd^led^tg)t)ort nl, au^IautenbeS ă in bem ©efd^IedŞt^toort a 
aufgeben. 3n ber UmgangSfprad^e mirb ba^ 1 bon ul miji 
gefprod^en. 



un bot 

c 


ein S)ieb 


hoţul, hoţu 


bcr S)ieb 


un ochiü 


ein Sluge 


ochiul, ochîu bag 8lugc 


un boü 


ein Dc^fe 


boul, bou 


ber DdŞfe 


un socru 


ein ©d^mieger* 


socrul, socru 


ber ©d^toiegei^ 




bater 




bater 


un iepure 


ein ^afe 


Iepurele 


ber ^afe 


soacră 


eine ©d^mieger* 


soacra 


bie ©d^tnicg» 




mutter 




mutter 


mare 


ein 2Reer 


marea 


bag aKecr 



SDag beim 3ctttt)ort ftel^cnbe o bebeutet „fie" (tneibl.) obct 
„eg" im bierten gali: o cunosc id^ fenne fie (bie grau), o 
ştiu \6) ineig eg, o am auzit iă) f)abt eg gel^ört. 

§ 20* ®a bie SBörter auf e fotuoŞI männlid^, mie incib» 
li^ fein îonnen, präge man fic^ bie am l^äufigften borlommcnbetj 
mönnlidEien mit bem Strtifel ein. ®g finb Siemamen, 5ß1 
;7flmen unb menigc ©ad^namen, bie grofee SKaffe ber SEBi 
auf unb fafi aUe auf ă ^\ub toe\b\\Ä^- 




§ 21. SSorbetcitcnbcr Äurfu«. 11 

arî^tele ber S33ibber, berbecele bcr ©d^öp§, cfnele bcr Şunb, 
iepurele ber $afe, fluturele ber ©d^ntctterling, peştele ber gifd^, 
purecele ber gloŞ, păduchele b ie ßauS, stigl^tele ber ©tiegli^, 
vrabetele ber ©perling (SWänncl^en), şarpele bie ©d^lange, 
şoarecele bie SRauö, viermele ber SBurm, viezurele ber ®ac^§, 
buretele ber 5ßilj, castravetele bie ®urfe, pepenele bie SWelone, 
scăîâtele bie Diftet. cărbunele bie SoŞIe, dintele ber â^^n, 
laptele bie Wxlä), muntele ber 95erg, pfntecele ber Sauc^, 
paretele bie SBonb, pieptenele ber ffiamm, sfngele ba§ S3(ut, 
soarele bie ©onue, foarfecele bie ©d^ere, sfmbure ^ecn, 
tăciune geuerbranb. Dafe SBörter toie regele ber ^önig, 
fratele ber Sruber 2C. mönnUd^ finb, befagt fd^on bie SJe* 
beutung. 

?♦ flhun^^ Vî6rmele-Î lung. Pädüch|T|ele-i hîd. Iepu- 
rele-! gras. Cfnele urlă. Şarpele mănîncă şoarecele. Mănî'nc 
un pepene. Marea n§agră. Lăptele-î rece. Ragele rîde. 
Am un pieptene. Stigietele cîntă. Soacra cînta fhimos. 

®er ©^oţ)g ift fett. SDie ©d^Iauge ift laug. Sie SKeloue 
ift füg (dulce). Der ^Uj ift fd^orf (f. Üb. 5). ®ieb mir einen 
geuerbronb. (Sieb mir ben ©d^metteriing. ®r ţat einen ®ad^§. 
^ă) tüt\% e§. S)er îîurftel^er l^ot einen großen (mare) SJaud^. 
3d^ ^ait eg gehört. S)er ©perling frigt ^afer. 

§21. 93etfl<itifletil^eii = Perfekt. 

am id^ Sobe, befi^e am văziit id^ Şabe gefeŞen 

aî bu l^aft aî găsit bu l^aft gefunben 

are er ^at a făcut cr l^at gemad^t 

avâm mir l^abcn am prins mir ţaben gefangen 

av6ţî iţr l^abt atî cumpărat iţr ţabt gefauft 

au fie ţaben au pierdut fie l^aben öerloceu 

Sendete, bat am i" î>cr Sebeutung befi^en jum Seit 
anbete gormcn Şot, aB tnenn e§ atS §\l\^^e\\xovix\. Q5&x^>5Ăi^ 



12 (Srfter 2:eil § 22, 

§ 22» ®ine befonbere gorm für bie grage gic6t câ 
SRuntänifd^en uictt, am văzut l^eigt fotool^t „ic^ ţabc gefeţ 
al^ aud^ J)ait iâ) gefeŞcn", lebiglid^ ber îîonfall giebt 
8rogc on. ®a]^er ^te man fid^ bie gorm „vazut-am" „vă 
aî etc., mic mon aud^ fagen lärm, mit „^abe id) gefeţcn* 
überfe^en; am văzut unb văzut am finb boUftönbig gl 
mertig, beibe gormen fönnen fotooţt fragenb al§ nid^tfraj 
gebroud^t merben. 

sînt, -s id^ bin, îeştî bu bift, leste, le, -i er ift, e§ g 
sîntem \m jtnb, sînteţî i'^r feib, sînt, -s fie finb. 

8« ftlbUllg^ Sînt sănătos. Nu-s gras. Sîntem c 
Aî văzut şoarecele? Am văzut viezurele. Atî cump 
peşte (gifd^e)? Am cumpărat carne de berbece (^am 
fleifd^). Am prins un Î6pure. Soacra a pierdut un d 
Ieste ger (§ 11). Au prins un hot. O am auzit. 

3d^ l^abe bie ©c^ere gefeiten. §aft bu bie ©d^ere gefel 
(Sr ]§Qt ben Sloţ gefangen, ^aft bu ben "S^aâ)^ gefeţen? 
^at eine (Surfe. (£r l^ot eine SRetone geîauft. SBir ţ 
einen ^unb. SBir ţaben ein ^ferb geîauft. ^l^r l^abt 5ßa: 
$obt iŞr bag Sîlut gefeţen? 

§ 23. L SauttC^eU »etänbetnngi^fätige 9939 
beten betontet Selliftlattt e ift^ t^etmanbeln biefen in 
folialb ă batanf folgt; menn bet betonte 8elbft(ant < 
mitb et in $ă t^etmanbelt^ fobalb ă obet e batanf fi 

cîntăr6ţ ©önger, cîntăreaţă ©ängerin, negru mi 
neagră meibl. fc^luar^. trec id^ gete Vorüber, trecî bu 
vorüber, să tr§acă er möge öorübergel^en. 

nepot (£nfel, Steffe, nepoată ©nfelin, Stickte, hoţ î 
hoîită Diebin. 

c 

dorm id^ fd^Iofe, dormi bu fc^Iäfft, doarme er fdE)Iäf 
doarmă er möge fd^Iafen; frumos m. frumoasă tu. fd^ön. 
Itm^efel^tt t^etmanbeln SSöttet anf ea nnb 6a ! 
£ajite in e itnb o^ »enu uxÄ^t ^ xtV». «^ t;^tx ^ ^5 



i 23. SSorbercitenbcr ÄurfuÄ. 13 

olgen: bncătărgasă, M. bncătărese ^öd^tn, cîntăr^aţă, M. cin- 
ăreţe ©ängerin, floarea, M. florile bie Stunte, coadă ©d^toonj, 
odiţă ©d^tDön^d^en. SKan fielet alfo, bag 6a nur bor ă, oa 
lur bor a unb e in betonter ©übe [teilen bürfen. 

Slnmerfung. (SS giebt eine SReiţe toon SBörtem ble urfprüngliti^eS ek 
laben, baS toor f olgenbem e ober i ober In unbetonter ©tellung In e über= 
\e^t j. SB. Neamţ S)eutf4er, Neamţul ber S)eutf(ţe, Nemţi ÎR. <5)eutf(!ţc, 
Nemţoaica bie S)eutf(ţe; vit^z^elb, vităjî Selben, vitejfe to. î:apf erîeit. 

9* fihunU^ Aî văzut o bivoliţă? Văzut i). Unde o 
LÎ văzut? O am văzut în Ungaria. Cumu-P) bivoliţa? 
Bivoliţa-î neagră. Am găsît un burete. Unde aî găsit burs- 
ele? Am găsît buretele în pădure^). Ce*) aî făcut în 
)ădure? Am căutat 0) un cîne. Cfnele a prins nn î6pure. 
îoarecele-î mic. Şârpele-î lung. Am cumpărat peşte (Sif^^)- 
ilârea-î frumoasă. Ce avetî? Avem un frumos fluture. 

c 

^aft bu eine ©d^Iange gef eţen ®). gd^ tobe eine ©d^longe 
jefelŞen. S33o? ^d) ţabe eine ©d^Iange im ©arten gefeţen. 
3Ba§ ţot ber Sruber geîauft? ®r ţot eine (Surfe unb '^ gifd^e s) 
jefauft. S33a§ taft bu im SBalbe gemad^t? S^ ţ^be einen 
pafen gefangen. SSSie ift (befinbet fid§) ber ©d^toiegerbater? 
J)er ©d^toiegerbater ift gefunb, aber (dar) bie ©d^tt)iegermutter 
ft nid^t gefunb. ®r l^at einen Sfamm berloren. S^ ^^^^ ^^' 
Sa§ mad^t (face) ber »ruber? ©r f^Iöft. 

Semerfungen unb S33örter jur Übung. 1) 2)ie ©eiaţungS-- 
jartiîel: da ja tt)irb bom SSoI!e menig gebraud^t, fonbern bafür 
agt man lieber aşâ fo, aşâ-î fo ift'â, ober man toieber^olt 
5a§ 3eittt)ort. Aî Vost în pădure? Fost. Sift bu im SBalbe 
jemefen? — 3a (eigentlid^ ,,gett)efen"). 2) cum îeste, cum îe, 
3nm îî bolfötümlid^er cumu-î mie ift. 3) 2luf bie groge tt)o? 
itel^t la ober în in, mit bem ^ouptmort oŞne ©efd^tec^tâmort: 
în grădină im ©arten. 4) ce toa^? 5) căutat gefuc^t. 
6) Wlan borf bag ^itfâjeitmort nidE)t bom SRittelmorte trennen, 
lifo nur nid^t: am un şarpe văzut. 7) siuvÄ, ^u*^. ^^^'^'^^ 
Smsapi ift ßu fe$en. 



14 erfter îcil. § 24, 

§ 24« 9RelţtsalţniiIbnng. SlKe männltd^en SBörter btlben 
bie SKel^rjQţl ouf î (i), bie toeiblid^cn, bie auf ă au^gcţen, l^abcn 
e (StuSnal^mcn fpöter); bie meibl. SBörter auf e l^abcn i iu bcr 
SKel^rjaţl, gerabe tt)ie bie möuulicl^eu, uuterfd^ciben ficl§ ober 
t)on bicfen burd^ bo§ @e\i)Uâ)i^tooxt -le, tDoţreub baS ber 
ntäunlid^en SBörter î lautet. SKou bead^te aud^, bag bie meiBL 
$ait)itto)3ttet mit betontem a im gutaute, biefe§ in ber SWc^r^ 
goţi ouf î in ă bertoanbeln. 



ßiitj. socru, socrul SReţrj. socri, socrii @d^tt)iegerbotcr 
ochîu, ochiul ocbî, ochii ^) Stuge 
bou, boul boî, boi^) Dd^fe 
pom, pomul pomi, pomii DOftbaum 


©inj. Iepure, iepurele SKeSrj. 
burete, buretele 


Kpurî, Iepurii ^afe 
bureţi, bureţii 5{5ilj 


ein}, casă, casa aKetrj. 
muiere, muierea 
mare, marea 
carte, cartea 
căldare, căldarea 


case, casele Şou§ 
muîerî, muierile SBeib 
mări, mările SKeer 
cărţi, cărţile »utţ 
căldări, căldările ^effel 


®inj. männl. bătrîn, bătrînul 
totibl bătrînă, bătrîna 
mönuL mare, marele 
totibt mare, marea 


bătrîni, bătrîniî olt 
bătrîne, bătrînele 
mari, marii gro§ 
mari, marele 



1) ©efd^rieben tt)irb getooŞnlid^ ochii, boii, tneil man 
gemoţnt ift, ben Strtiîel burd^ angehängtem î ju bejeid^nen, aber 
bie 8tu§fprad^e ift ochii, boi jttjeiplbig unb id^ jieŞe bei ochu 
biefe ©d^reibung bor, um ben Sernenben fd^on burdŞ bie 
©d^reibung an bie ertt)eid^te 8tu§fprad^e be§ eh ju erinnern, 
bü§ onbemfallS gar leidet ju gutturalem k. toirb. 

10« ftlbUltg« tăun, tăunul, taunî, tăunii, unehîâ, 
unchiul, unchi, nnchîL cîîne o\). cm^, Q\\i^\^^ t\\i\^ ^^\, \resl^ 



§ 25, 26. ăSorbereitcnbct Äurfu«. 15 

tăreasă, bucătăreasa, bncătărese, bncătăresele. sănătoasă, 
sănătoase, rază, raza, raze, razele, chieie = chee, cheea, 
chei, chefle. 

2)a§ SBaffcr, bic SBaffer. ®a§ alte SBeit, bie alten 
SBeiber. ®er §uttb, bie $unbe. S)ie Solele, bie SoŞIen. ®ie 
Sinbe, bic Sinbcn. S)er Seffel, bie ffieffel. îiaS 95ud^, bie 
SBuc^er. 

§ 25. II. SanitCfieU 2)te £ante t, d, s, (z), st, 1 
derben t>ox folgenbem i in t, z, ş, (j), şl, î t^ctioanbclt. 

frate M. fraţi Sruber, puntea M. punţile bie Srucfe, pot \ă) 
lanti, poţi bu îannft, şubred M, şubrezi gebred^Iid^, frumos, 
tu. frumoasă, M. m. frumoşi, to. frumoase fd^ön, urs M. nrşî 
S3är, îes ii) gcţe l^erauS, îeşî bu geŞft ţerauS, obraz M. obraji 
SaSange, (Francez M. Franc6jî aucl§ Francezi granjofe), opti- 
mist M. optimişti Dptimift, ministru M. miniştri aJîinifter, 
cal M. caî ?ßferb, cale tt). M. căî SBeg, valea M. văile îţai. 

^Itimerhing. mînz gülleii, sturz ®roffeI, şoltuz ©(!ţultei6 ţabett 
in ber SReţraaţl ni(!ţt jî, fonbern -zî, anberc Wörter wie Fanc6z ober 
Franţuz Sxanjofe, Ingl^z, Englăz (Snglänber 2C. f(!ţttjanfen im ®e= 
brauie bon zî unb jî. 

SBic lautet bie SRe^rjaŞt bon: nepot Steffe, nepoată Stid^te, 
capră QkQe, bou Dd^fe, brad îanne, unchîu DŞeim, mierlă 
Stmfel dinte Qaf)n, purece glol^, sănătos gefunb m. u. toeibL, 
bun gut, negru fd^tuarj, alb ttjeig, dulce füg, mare gro§. 

§ 26. 9enent9ati ber brei klaffen bon 3eitmörtern. 
I a cîntâ fingen II a fugi flie'^en ni a ţinea l^alten 
cîntăt gefungen fugit geffoţen ţinut gel^atten 

cînt id^ finge fag iâ) fliel^e ţin id^ l^atte 

cîntî fngî tini 

cîntă fuge tine 

cîntam fugim ţinâm 

cîntâtî fugitî tinetî 

cîntă fug ^ 

să cînte să fugă !& HÂ^ 



16 ©rftcr Seil. 

(£§ giebt brei Stoffen bon 3cittr)örtern, bie mir aud^ 
bcm betonten SSo!a(e ber n. ?ßerfon ber aKel^rjaţl bie a*S 
i^SIaffe unb e«SIaffe nennen !önnen. Sendete, ba| bie S 
nung in ber erften unb jtoeiten 5ßerfon ber SRel^rjoţl 
fd^oben ift. S)ie berbunbene 8trt be§ Stittooü^ ift gleidf 
an^eigenben mit Stu^naŞme ber III. ^erfon ber (Sinjaţl 
aKel^r^aţl, bie gleidf lauten: să fuga ba| er ffiel^e, ba 
fliel^cn. Seobad^te bei ber SlOmanblung bie I. unb n. i 
reget: pot id^ fann (e*ffilaffe) poţi bu fannft, poate er : 
să poată ba| er !önne. în^c id^ ertränfe (a^SIaffe) înec 
ertränift, îneacă er ertränft, să înece baß er ertrönfe. 

11* ftlbutlg« Socrul are multe ^) case. Cine are c 
Ce are socrul? Cîte case are socrul? (©old^e unb df)\ 
gragen finb an jeben @o| anjuînupfen unb bom Seme 
5u beantworten.) lepurele-î îute^). Cum îe (ober cui 
iepurele? Cum sînt iepurii? Nepoata îe frumoasă. Mui 
nu-î sănătoasă. Unchiul îe (gett). unchîu-î) bătrî'n. Boii 
marî. Ursiî mănîncă miere 3), Puntea-î^) şubredă. I 
cezul îe viteaz. Haî^) să cînt! Haî să fugim! Unde 
ursiî? Tinâm bine sfoara^), ca să nu cadă^) bătrînul. 

Stad^bcm ber S^iţ^tt ber @ä^e abgefrogt ift, finb fie 
ber ©injal^t in bie SReţrjal^t unb umgeîel^tt 5u fefeen. 

SBörter. 1) mult, multă M. mulţî, multe öiel. 2) 
m. unb to,, M. îuţî m. unb tt). fdE)neH, ftinî, fd^arf (t)on 
fd^madE). 3) mierea ber $onig. 4) puntea ber ©teg, 93i 
5) haî! ein öietgebraud^teg SluSrufemort ber Slufforberung, 
man burd^ auf! mol^tan! überfe^en ober aud^ fonfttoie 
fd^reiben îann; obige§ Seifpiel etnja: 9îun tnitt id§ eii 
fingen! 6) sfoară ©eit. 7) cad (III. St.) ict) falie, SKittelli 
căzut, ca să bamit. 

§ 27. ®emif(ţtc Slaffe^ ®ie große äßaffe ber € 
namen ţat in ber ©inja^t männtid^eg, in ber 3Sllef)x^a^ n 
lidßej^ &ef(^îe^t unb jtnar ftiebt e§ nadE) ber aKel^rjaţlbill 
jwei &ruppen: 



aSorbcreitenbcr Äurfu«. 

I 8teag-ul M. steaguri-le gaţne. 
II os-ul M. 6ase-le Snod^en. 

®nbung -nri ©nbung -e 
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(vinuri) SSSem (SBeinforten) căpăstru 


§alfter 


in 


îaba! 


fir 


gaben, ©tüdEd^en 




abgäbe, ©teuer 


lemn 


SJaum, ^olj 




geuer 


sat 


SDorf 


; 


©iebfto^l 


cuiü 


9ZageI 


i 


©ebonfe 


agru 


Slder 




Drt 


cîntec 


®efang, Sieb 


m 


©efd^tec^t 


clopot 


Oloie 




Suoten 


cuget 


©ebanie 




Srunnen 


deget 


ginger 




glul 


hohot 


©elöc^ter 


; 


3îat 


scaun 


©tu^I 


P 


Seit,SBetter 


vifor 


©turnt 


P 


Sörper 


picior (-oare) %Vi^ 




©d^Ieier 


ulcior (-oare) SBofferIrug 




SRauer 


cojoc (-oace) ©d^afpetj 


âp 


©d^ranl 


oraş 


©tabt 


ăv 


©itte 


sălaş 


©injeIŞof 


âz 


Uugemad^ 


jud^t 
calci îiî 


Se^irf 


it 


(äeaenb 


gerfe 



•urî ţafiett 1) bîe ©toffnamen (bereu SDÎeCjrjal^t öer- 
îbene 8trten begfetben ©toffeâ bebeutet), 2) faft alle ein^ 
igen SBörter ber gem. klaffe, 3) bie meiften me^rfilbigen 
rter mit bem îone auf ber legten ©übe, aufgenommen 
m o ber betonte SSo!at ift. 

-e Iţafeen 1) bie meiften meţrfitbigen SBörter be§ gem. 
[d^Ied^tg mit bem îone auf ber borle^ten ©übe, 2) fold^e 
bem îone auf ber legten ©übe, tt)enn o ber betonte SSotat 
(picior-picioăre). 
asfeiganb, mumänif^e OJrammotil. "t 



18 erfter îeil. § 28, : 

12« ttbUllg« Am cumpărat vălurî. Unde ai cnmpăi 
valurile? Le (fie) am cumpărat în orăs. Vinurile de (öon) 0( 
b^stî sînt bune. Ţinuturile de Braşov sînt frumoase. I 
cîntât multe cintece. Avem cinci (fünf) degete la o mîi 
Clopotele de Putna sună tare (fd^aHeu taut). Căpestrele s: 
scumpe. Firul are multe noduri. Am văzut multe Si 
frumoase în Bucovina. Am găsit opt cuie. Ce aî faci 
Am föcüt noduri. Sfâturile-s bune. 

^ie ©tuŞle finb gebrec^Iid^. SBic tönen bie ®loăt 
2cl§ ^abe biele fd^öne Drte. in ber SRolbau (Moldova) gefeit 
2lucl§ in Siebenbürgen (Ardeal) finb biele fd^öne ®egenb 
©iel^ft bu bie geuer auf (la) [bem] Serge? SBiebiel Seine 1 
ber ^reb§ (racul)? Sd^ l^obe Srennl^olä (SKel^rgaţl bon len 
geîauft. ®ie SRauern finb ^od^. @r ^at ben ©d^afpelj t) 
loren. î)ie Saucrn tragen Sc^afpet^e. 

§ 28* ®ie 3uf ttnft iDirb bcrmittelg berfürjter gonr 
be§ SexitDoxt^ tnoßen = a vrea unb bem Snfinitib gebitt 

vreau id^ tniU voî avea id) tnerbe l^aben 

vrei bu tniUft veî fi bu inirft fein 

vrea er tntH va vrea er tnirb tnotten 

vrem tnir tnollen vom cîntâ tnir tnerben fingen 

vreţi iţr mollt veţî ţinea xf)x inerbet IŞalten 

vreau fie tnoUen vor putea fie tnerben îonncn 

§ 29» Sn ber Umganggfprac^e, âutneilen aud§ in î 
©d^riftfprod^e inerben bie v im Slntaute be§ §üf§berbg ipe 
gelaffen. 

01 veni id^ loerbe f ommen n'oî veni id^ inerbe nid^t îomnt 

eî, îî „ nu-î „ 

o „ n'o „ 

om „ n'om „ 

etî,îtî „ nu-ţî „ 

or „ n'oT ,, 



§ 30. SBor^ercitenbcr ÄurfuS. 19 

Statt nu-ţî fprid^t man in Suforeft n-oţî. n'eţî ^abe iä) 
nie fpred^en l^ören, eg fd^eint nur in ber ©d^riftfprad^e öor* 
^ufornmen. 

§ 30* SBic tt)ir bei ber SSergangenŞeit gefeiten ^ahm 
(§ 22) lonn ba§ §ilf§t)crb nod^gefteUt Serben, fo auc^ bei ber 
3ui^unft: cîntâ-voi iă) ttjerbe fingen, cîntâ-veî u. f. m. 

13* iXhunH^ Unde aî fost? Am fost în oraş. Ce 
aî făcut acolo ^)? Am cumpărat multe lucrurP). Ce aî cum- 
părat? Am cumpărat dulapuri, scaune şi fel de fel"^) de 
mobile*). Ce veî face cu atîte^) lucruri. Sînt pentru^) 
nepoata mea"), care 8) să va mărita^). — Cînd veţi veni la 
tară^^)? Mîîne sau poimîîne^'), cînd timpu va ti frumos. — 
Cînd va sosî^^) tata? Tata şi unchîu or sosi la unu^^) (la 
două, la trei, la patru). Mîine om merge la sat si om 
cumpără lemne. Vrei un cuîiî? Nu vrem sfaturile tale (beine). 
Nu ştiu ce vreau ţăranii (SSauern). Nu-ţî fugi de acolo? 
N'or cîntâ domniî? 

SBa§ l^abt iŞr geftern um bier U^r gemad^t? SSSir ^ahen 
biele fd^öne Sieber gefungen. SBerbet iţr aud^^*) morgen 
fingen? SBir »erben nid^t fingen. SDeutfcf)Ianb^^) ^at biele 
fd^öttc ©tobte. ©!§ gibt (sînt) öiele "Dörfer in Stumänien^^). 
®er gtu6 mirb biefe (aceste) ©ebiete überfdE)tt)emmen^'). 
SBirft bu um ein lXi)x fommen? 3cf) ^abt feine 3cit (ic^ f;abe 
nid^t Qeii) um ein UŞr, menn^^) [^ fönnen merbe, tt)crbe id^ 
um bicr UŞr fommen. 

1) bort 2) lucru 5)mg, Sad^e, ?trbeit tat in ber SKe^rsa^l 

lucruri unb aud^ lucre. 3) fei ^rt. fei de fei oHer^anb. 

- 4) mobilă m. SWöbel. 5) atît tu, -ă M. atîţî, atîte foöiel. (SDie* 

felben formen fommen auiţ mit angehängtem a öor: atîta m. 

L unb tu., M. atîţîa, atîtea. 6) pentru für 7) meine 8) bie 

[.. 9) a să mărita fid^ tjerŞeiraten (mirb nur Dom ineiblic^en ®t- 

[■ fd^IedŞt gcfagt) 10) Sanb 11) übermorgen 12) anfommen 13) um 

r ein tt^r (jwei, brei t)ier U^r) 14) şi bebeutet „utib" uw^ „^^5Ä;' . 

15) Oermania 16) Rnminia 17) îneca IS) ^e. 
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§ 31» %aU. N. unb Ac.*) lauten gleid^, ebenfo G 
D. ^a§ Subft. mannt. ®efd}Iecf)t§ bleibt im G. D. unöerä 
boâjenige weibl. ©efd^lec^tS lautet gleid^ bem N. PI. o^r 
tifel, j. S3. vale îal ^ot im N. PI. văî, alfo l^eifet aui 
G. D. Sg. văî. Sni Übrigen gefd&ie^t bie glejion bur( 
unbeftimmten unb beftimmten Slrtitel, erfterer n)irb 
leitetet mirb in ber Sîegel nad^gefteHt. ^ie Söte^rjal^ 
un ^at bie S3ebeutung „einige", unb lautet m. unii, f. 
ift alfo artiîuliert. 



Sg. m. N. Ac. un domn 
G. D. unui domn 

PI. m. N. Ac. unü domni . 
G. D. nnor domni 



f. 



va 
unei 



f. babă 
unei babe 

linele babe 
unor babe 

Unbeftimmt: N. A. domni ^erren babe SBeiber 

Slud^ mit nişte tt)irb bie unbeftimmte 3Jlef)x^Qi)l gel 
niste bani ®elb niste oameni Seute, niste babe SBeiber 

SRit bem beftimmten ©efc^lec^tâmort (îlrtifel). 



unele 
unor 

văî ! 



Sg. m, 


. N. A. 


domnul 


calul 


fratele 




G.D. 


domnuluî 


calului 


frateluî 


PI. 


N. A. 


domnii 


caii 


fraţii 




G.D. 


domnilor 


cailor 


fraţilor 


Sg. f. 


N. A. 


baba 


floarea 


cartea 




G.D. 


babei 


florii 


cărţii 


PI. 


N.A. 


babele 


florile 


cărţile 




G.D. 


babelor 


florilor 


cărţilor 



*) etatt SSerfaK, SSeffenfaK, SSemfaü, ©enfari tüoüen n 

5(uâbrucîe ber laleinifcften ©rammatit Nominativ (N.), Genitr 

Dativ (D.), Accusativ (Ac.) onwenben; ebenfo Sg. = Singuî 

i^'mja^ PI. = Plural für SKetirjoftl, m. = masculinum = mc 

f' = femininum = welbUd). 



§ 32, 33. SSorbercltcttbcr ÄurjuS. 21 

©cmifd^te klaffe: 

Sg, N. A. focul cî'ntecul cojocul 

G. D. focului cînteculuî cojocului 

PL N. A. focurile cîntecele cojoacele 

G. D. focurilor cîntecelor cojoacelor 

^ie gnbung beg m. G. D. ift -luî, bo§ an ©teile bc§ 1 
xefp. le be§ N. antritt, bie beS f. ift î, bo§ an bie unartiîu* 
Cierte gorm beg PI. angehängt mirb, bal^er florii, cartiî mit 
allen SSeränbcrungen, bie aud^ im PI. eintreten (öergl. § 23, 
24, 25). Sm G. D. PI. tt)irb -î, refp. le in lor bermanbelt. 

SBeac^te, bog bei bcr %k^ion beS ©uOft. bie 33etonung 
nid^t öeränbert tt)irb alfo cî ntec unb au6) cî'ntecelor mit ber 
iBetonnng auf ber biertle^ten ©ilbe. * 

§ 32. ^ei S&C^ennamen tDtrb ber Ac. uielfad^ mit ber 
^rap. pe tjcrbunben, bie eintreten mu§, menn ber Ac. mit 
€inem §ürtoort berfel^en ift. 9îaŞere§ barüber bringt ber § 84. 

§ 33. Sei männlid^en 9tttfliameil beţonber§ auf -e 
unb -a, bei gomilicnnamen, bialeîtifd^ im meiten Umfange bei 
Ißerfonennanien übcrl^aupt, ferner bei ben ajîonatânamen unb 
bei SBörtern, bie nid^t beHiniert Serben fönnen, mtrb ber 
mrtifel borgeftettt: Gheorghe, G. D. luî Gh., Ac. pe Gh. 
Pronunţarea luî î îe grea pentru Nemţi. Sur ^cutfd)c ift 
bie 8tugfpracl§e beg î \â)\vtx. 

gtelticre folgenbe SSörter: prietin greunb, viteaz ^elb, 
nepot (Snîcl, î6pure ^afe, apa S23affer, punte f. ©teg, îleine 
SrudEc, mare f. 3Keer, vale f %al foc PI. -urî geiier, scaun 
PI. -ne ©tul^t, Toma %f)oma^, Vasile Safiliu§. 

14« ftibutlg« Poeziile luî Vasile Alecsandri sînt 
frumoiise, totaşâ^) şi cele 2) luî Mihall Eminescu. Luî Ale- 
csandri au ridicat 3) o statua la Bacău, luî Eminescu încă nu. 
Cuî aî dat un cuîu? Luî Stefan am dat un cuîu si luî Ghită 
(^ojefovm ßu Obeorghe) am dat un ac. Ai^a m^m \"^ ^wjaî^. 



22 ©tfter Seil. § 34, 35. 

Lungimea^) văii îe mare. Preţul s) cărţii îe prea mare» 
Fata®) florii îe plăcută. Am văzut pe loân. 

^ennft^) bu ein ®ebic{)t8) Slleyanbrig? Sa, ic^ îenne „bie 
SBad^t^) ber ffiorpatţen^^)". $ot man (l^aten fie) bem ©mineâfu 
eine ©tatue erric{)tet? 3d^ tt)ei§ e§ nid^t. ^â) ^abe bem ©ruber, 
ber Stid^te unb ben greunben Sudler gegeben, ^aft bu ben 
aSafiüuS gefe^en? 2)ie StuSfprac^e be§ b d g ift feţr f(ţtt)er 
für S)eutfci^e. ®ie g^ftigîeit^^) ber SrüdEe ift nid^t grog. 

SBörter. 1) ebenfo. 2) biejenigen. 3) a ridica erri(ţten. 
4) Sänge. 5) Şreig. 6) ©efid^t, garbe. 7) cunosc, cunoşti, 
cunoaşte i^ bu, er îennt. 8) o poezie a luî. 9) sentinela. 
10) Cărpaţî. 11) tărime f. 

§ 34. cine tt)er? pe cine tnen? cuî tt)em? ce maâ? 
care m^Id^er? ce ber, bic, ba^, unöeränb. Stelatiö. 



Sg.N. 


îeu 


ic^ 


tu 


bu 


îel er 


îa (ea) fie 


D. 


mie 


mir 


ţie 


bir 


luî i^m 


îeî iţr 


Ac. 


pe mine 


mid^ 


pe tine 


bii^ 


pe îel iljn 


pe îa ftc 


PI. N. 


noî 


mir 


voî 


iţr 


îeî fie m. 


îele fie i 


D. 


nouă 


un§ 


vouă 


eud§ 


lor i^nen 




Ac. 


pe noî 


un^ 


pe voî 


eud§ 


pe îeî il^nen 





SBie tt)ir beim SSerbum \ăf)tn, braud^t ba§ ?ßron. nicţt 
befonberg au§gebrüdft ju tnerben; e§ mu| aber gefd^el&en, fo* 
balb ein S^ad^brudE barauf liegt. 2)er Ac. Sg. unb PI. toirb^ 
immer in SSerOinbung mit pe gebraudE)t. 

§ 35* kluger bem feetonten gürmort gibt e§ nod^ cin 
unfeetontei^^ ba§ in SSerbinbung mit bem ß^ittüort gebraucţt 
mirb, unb t>a^ im D. unb Ac. ahtoîiâ)^nb^ , Kirrere gormei 
l^ot, bie fidf) eng au ba§ SSerOum ober an ein anbereö SBorf 
tt)ie nu nicf)t, unde mo, mol^in, care meld^er unb onbcte 



35. SBorbercltenber Äurfu«. 23 

3g. D. îmî, -mî mir îţî, -ţî bir îî, -i iţw, iţr 

Ac. mă mxâ) te bid^ îl, -l iţn f. o fie 

PL D. Ac. ne unS D. A. vă eud^. D. le il^nen 

Ac. îî, -î jte m. 
le fie f. 

Seifpide: îl cunosc id^ lenne iţn. Nu-1 cunosc id^ fenne 
n nid^t. unde-1 aî văzut? too taft bu il^n gefe^en? Ce-î aî 
it? tt)a§ l^aft bu il^nt gegeben. Nu-tî dau (gefpr. nu-z-daü) 
mic td^ gebe bir nid^t^. şi-1 duce acasă unb bringt tl^n 
lă) Şoufe. Sg. PI. D. fid^ îşî, -şî; Ac. să. 

15« â&UHg« Cine vrea să vină cu mine? leu nu 
•eau. Dar voî nu vretî? Nicî^) noî nu vrem. Cuî aî dat 
mnele? Unuî om bătn n şi uneî văduve'-^). Pe cine aî va- 
it în orşş? Am văzut multî pri6tinî. Aî văzut pe 
heorghe? Nu-1 am văzut pe îel^), dar am văzut pe loăn. 
3 aî făcut la tîrg^)? Am cumpărat caiî domnuluî Nastasiu. 
Bire Nastasiu? Lui Nastasiu dela Alb^stî. La care picîor 
'. aî lovit ^)? M'am lovit la amîndoiîă^) picîoarele. Ce-mî 
lî') mie? Nu-ţî dau nimîc^), tot ce am, dau băîatuluî^) luî 
heorghe. Vreî să cumperî dulâpurî? Nu vreau cumpăra 
nlâpurî, ci^ö) unele scaune. Unde-1 veî vedea? L'oî vedea 
i Bucureştî (Suîareft). 

3)a§ $aug be§ Sruberâ ift grog. î)ie Täufer ber 
küber pnb grog. ®a8 SBoffer be§ gtuffeâ ift nid^t gefimb. 
)ie (Setoäffer ber »erge finb flar^^). SBag tüiffft bu laufen? 
d^ roill ben ©tamm eine§ großen Saumeâ taufen. SBer ift 
elommen? ®ie ©ruber ®eorg§ finb grfommen. SBem l^aft 
IX bie aWild^ gegeben? @iner alten grau. SBer ^at bie SWaug 
cfangen? 2^. SBen taft bu im ©arten gefeŞen? î)ett 
io^aun (loan). SBeld^eâ S3ud^ Şaft bu gefunben? 3d^ ^abt 
ioţanng Sud^ gefunben. ©iel^ft bu un8? 3d^ fel^e eud§ nid^t. 
3a§ gibft bu il^m? Qfd^ gebe i^m nid^tö (ivuA ^^uxlwsärN. 



24 erftcr Seil. § 36, 

1) „ană)" im negotiben ©a^ l^eifet nici. 2) SBittoe. 3) ^ 
betonte Pronomen im D. unb Ac. tt)irb t)or bem SSerbum i 
einmal burd^ bie unbetonte gorm auSgebrndt ^. S3. 2Rid^ 1 
bu nid^t gefeiten, fonbcm . . . pe mine nu m'aî văzut, cL 5) 
fd^Iagen. 6) m. amîndoi f. amindouă beibe (mirb mit I 
artiîulierten ©ubft. berbunben). 7) dau id^ gebe (daî, 
dăm, datî, dau) dat gegeben. 8) nimic ober nimica = nid 
immer mit nu beim 3eittüort. 9) băîât, PI. băîeţî Sm 
©oţn. 10) fonbern. 11) limpede PI. m. unb f. limpezi. ' 
Slbj. auf -e l^aben für m. unb f. nur eine gorm. 

§ 36. 9Kitliet0<infleill^eit ober Imperfektum. 



a cîntâ 


IIa fugi 


III a ţinea 


cîntâm 


fugeam 


ţineam 


cîntâî 


fugeâî 


ţineâî 


cîntă 


fugea 


tineâ 

c 


cîntâm 


fugeam 


tineâm 


cîntâţî 


fugeâtî 


tineâtî 

c c 


cîntâu 


fugeau 


tineâu 

c 



5Inmerfung 1. Qn ber III. Prs. PI. wirb ba§ ü meift nicţt t 
gefţ)ro(!ţen, fo \>ai biefe gorm mit ber III. Pr«. Sg. jufammeit 
ebenfo wie anăj bie I. Prs. Sg. unb PI. îeu unb noi cîntâm l(ţ ' 
»ir fangen, tel unb îeî cîntâ er fang, fie fangen. 

5(nmerfung 2. 3)ie SDÎitoergangenţeit barf nicţt wie im S)eutj 
sur (Srää^lung, fonbern jur SBefcţreibung, (©(ţiiberung) benu|t wei 
ba fie baS Untjottenbetfein ber ţianblung auâbnirft. (?Jä^ereS im II. % 

§ 37* îerâm id^ tt)nr aveam id^ ^attt vream id^ m 

îerâî aveâî vreai 

îerâ avea vrea 

îerâm aveam vream 

îerâtî aveâtî vreatî 

CCC 

ferâu a\eâu Nt^m 



tău 


ta 


tăî 


tale 


fsău 


sa 


săi 


sale 


lluî 


îeî 


luî 


îeî 


nostru 


noastră 


noştri 


noastre 


vostru 


voastră 


voştri 


voastre 


lor 


lor 


lor 


lor 



§ 38. »orbcreltenber Äurfu«. 25 

vream să vin ober vream veni id^ tnollte fommen. 9îacl§ 
vreau fielet cnttoebcr să mit bem Sonjunîtib ober ber bloge 
Snfmitit). îerâm să plec id^ mar im Scgriffe abzureiten. îel 
îerâ să cadă er to'ăxt bcinal^e gefallen, er tt)ar im Segriffe ju 
fallen, aveam să plec idŞ l^attc abjurcifen, \ä^ mu^te abreiten 
(brutît ein Sîerpflid^tetfein au§). 

§38* Possessivpronomen = befiöanjeigenbea gürtüort. 

mein Sg. m. mîeu f. mea PI. m. mîeî f. mele 
bcin 

fein, iţr 

unfer 

euer 

il^r 

S)a§ Poss. tüirb meift nad^gefteHt, bod^ mu§ babei ba§ 
©ubftantiüum mit bem SlrtiM berbunben merben; mein 5ßferb 
calul mieü, bein SSud^ cartea ta, i^r ^au§ casa sa ober casa 
îeî, unfere Oebanîen cugetele noastre, euere ©Itern parinţiî 
voştri, il^re ©tobte orăşele lor. 

Slnmerhtng. 1. S3ei SSerwanbtfdţaftSnamen im Sg. N. Ac. mxt 
ber 5lrtifel meift weggelaffen: tată-mîeîi mein SSater (aber immer 
tătîiiiî mîeî meine SSore(tem) frate-mîeii, mama-ta beine Butter 
8oru-sa ober sor-sa feine @(ţroefter 2C. 

5(nmerlung. 2. 3)er G. D. be§ mäitnL Poss. ift gteid) bem Nom.; 
ber G. D. be§ roeibl. ®efdöled)t§ ift bagegen gleid) bem N. PI., alfc 
casa mamei mele, tale, sale ober luî refp. îeî = ha^ §au§ meiner 
beiner, feiiter refţ). iŞrer 9Kutter. 

16* âbUllg« Tăraniî^) cîntău şi strigau 2) toata noaptea. 
Calu mîeu mergea înc6t3). Nu puteam să dorm**). Cînd jucam ^) 
îeu, fratiî mîeî lucrau. Tu şedeaî^) la masă') şi mîncaî^), 
dar mamă-ta căutâ^) pe soru-ta în grădină. Acoperisu^^'ţ 
casei tale îe stricat ^^). Unde aî văzut pe tvöi^S^Xä Wi^*^ ^ «». 
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văzut în casa fratelui tau. Am cumpărat cârtile îeî. Unde 
le aî cumpărat? Le am cumpărat în librăria ^^) unchiului 
tău. Vream să vă fac o vizită ^3), dar n'aveâm vreme ^*). Nu 
puteâî să vini (= viî) la noî? Zău^*) că^^) nu puteam. 

®ie Täufer unfcrer ©tobt ftnb fd^ön unb grog, aber bic 
^äujer eueres î)orfe§ finb Hein (mici oud^ im fem.) nnb bau« 
fäHig. S^ iDottte fein ^au§ îaufen, aber id^ îonnte m(j|t, 
ba^') e§ ju^S) teueri») mar. SReine »u^er ftnb biaig^«), 
aber beine Sudler finb teuer. ®er SSater meineâ grcunbeS 
ift geftern Stbenb (aseară) ongelommen^i). 

SBörter unb Semerfungen. 1) ţăran Sauer. 2) a striga 
fd^reien. 3) langfam. 4) ftatt să dorm îann man aud^ ben 
gnfinitit) durmi fefeen. 5) a juca, joc x^ fpiele. 6) a şedea, 
şed id^ ft|e. 7) îifd^. 8) a mîncâ, manî'nc ii) effe. 9) a 
căuta, caut fud^e. 10) ^aä). 11) terborben, ent}tt)ei. 12) S9u(j|» 
ţanblung. 13) vizită «efud^. (»ead^te ben Slljent!) 14) geit. 
15) Zău bei ®ott! ttjaţrţaftig! 16) că bag, bleibt unübcrfe^t. 
17) fiindcă. 18) prea. 19) scump. 20) ieftin. 21) a sosit. 

§ 39. ®ts&l)(3eii ober Slotift. 



Ia cîntâ 


IIa fugi 


III a ţinea 


cîntâî 


fugii 


ţinui 


cîntâşî 


fugişi 


tinusî 

< c 


cîntâ' 


fugi 


ţinu 


cîntarăm 


fugirăm 


ţinurăm 

c 


cîntarătî 


fugirăţi 


ţinurăţi 


cîntară 


fugiră 


ţinură. 

c 



5(nmerlung 1. ®er Slorift ţat beiîfelben (Sţarafteroolal wie baS 
SRlttelwort bex SBergongenl^eit cîntât-cîntâî, fiigit-ftigiî, ţinut-ţinui. 

5(nmerfung 2. 9lud^ ber SDÎitlaut im StammauSIaute ftlmmt mit 
i^m überein. S8on vad toiffen tolr, hai '^^^ äRltteltoort ber SScrgangcn« 
§elt văzut lautet, olfo ber 5torift väzüi unb nl^t văduî; ebenfo cred 
— idß glaube, crezdî, crezut; a cade^ — ^(Ätx^., qäjkvä, <SÄ?üafc, a» ^U 



§40. 



a^orbcrcltcnber furfuS. 
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— ft|cn, şezui, şezut, aber vînd — i(ţ öcrfaufe, vîndut — vînduî; 
pierd — xâi ücrtterc, pierdut — pierdui. 

îlnmcrfung 3. S)er îlorift bient jur îBejeici^nung einer in ber 
^ergancjenţeit abgefci^toffenen |>anbtung, infoljţebeffen bient er jur Cîr= 
jälölung aufeinanber folgenber abgefdftloffener |)anblungen unb fteţt auf 
Die Srage: waS gef^aŞ bann = ce sä făcu apoîa? (5^ agerea fpftter.) 
^2lnmerfung 4. 3Sor bem i beS §lorlfteâ in ber II. Äloffe treten 
öiefclbcn SSeränberungen ein, Mc § 25 II. fiautregct befpro^cn finb: 
lud — auzii törc, les — leşu gcŞc ţerauS. 

§ 40. e§ giebt eine Sftei^e unteaelm&ti^Ct 3eittDÖrter 
oott benen mon ftd^ bcn Slorift unb ha^ SWitteltDort ber SSergangen* 
\)eit merlen mu^. 



Snf. 


Stor. 


aWitteltoort. 


a zice fngen 


zisâî 


zis 


a merge geţen 


mersul 


mers 


a atinge bent^ren 


atins6î 


atins 


a prinde fangen 


prinsul 


prins 


a toarce fpinnen 


torsâî 


tors 


a răspunde anttt)orten 


răspunsul 


răspuns 


a trage jie^en 


trăsei 


tras 


a duce fül^ren, bringen 


dusâî 


dus 


a trimite fd^idfen 


trimisul 


trimis 



®ie glejion be§ 9lorifte§ ift; zisei, ziseşi, zise. ziserăm, 
ziserăţi, ziseră. 9lur I. und II. Prs. Sg. finb enbungSbetont. 

17« ttlbUllg« Aseară, cînd mă plimbăm prin pădure, 
văzui un hot, care erâ sa fure ceasornicul unui om care 
durmeâ la iarbă. Strigai şi alergai la îel, ca să-1 prind; 
dar îel, cînd mă văzu, o lua la sănătoasă (fugi) şi scăpa. 

Cînd văzuşî un hoţ? unde te plimbai? pe cine văzuşî 
la pădure? ce erâ să facă hoţul? ce vrea să fore hoţul? al 
cuî erâ ceasornicul? ce făcea acâl om? ce faciisi tu apoîa? 
de ce alergaşi? ce făcu hoţul apoîa? de ce nu prinseşî 
pe hoţul? 



28 ©rftcr Xcil. § 41, 42. 

©eftern, al§ er burd^ bie ©tabt fpajiercn ging, fol^ er 
einen ^errn, ber auf einer S3anî (pe o bancă) fag. ®r ging 
ju iţnt unb fragte \f)n, tt)iebiel Ul^r e§ ift (cît îe oara). ®ct 
^err jog bie U^r aug ber Xa\ä)t (din buzunar) unb anttt)ortctc: 
®§ ift ein Uţr. S)a (atuncea) ergriff (a prinde) er bie Uţr unb 
mad^te fid^ au§ bem ©taube. Slber ber ^err fdţjrie unb biele 
JDÎenfd^en (oameni) liefen l^inter il^m (după îel) ţcr unb fingen 
i^n (§ 35) unb fül^rten ü)n auf bie Sßolijei (la poliţie). 

SBörter: aseară geftern 5lbenb, mă plimb, a să plimba 
fpajieren gelten, prin buriţ l^in, a fura ftel^en, ceasornicul bie 
VH)x, dorm, a durmi fd^Iafen, a striga rufen, a alerga laufen, 
a o luâ la sănătoasă fid^ au§ bem ©taube mad^en (e§ nel^men 
jur l^eitfamen litnä^i), a scăpa entîommen, de ce tparum. 

§ 41. Demonstrativpronomen = ţintoeifenbeg gür* 
lüort. ©icfer: Sg. m. N. Ac. ac6st f. această PI. m. aceşti 
f. aceste. Sg. G. D. m. acestui f. acestei PI. m. f. acestor. 
Sener: Sg. m. N. Ac. ac61 f. acea PI. m. acei f. acele. Sg. 
G. D. acelui f. acelei PI. acelor. 

î)a§ ®em. îonn bor^ ober nad^gefteUt »erben, im le^teren 
gatte ober erl^alt bog ©ubft. ben Slrtiîel unb bog Sßron. feI6ft 
befommt in fämttid^en gormen ein a angehängt, tt)o§ gteid^foDS 
eintritt menn bag Sßron. oHeinfte^enb gebrandet lüirb: omu-1 
acesta ober acest om biefer äRonn. acea fată ober fata aceea 
jeneg SKöbd^en. (Seod^te babei bie ©d^reibung mit jiüei e, 
bomit mon eg nid^t mie atschâ ougfprid^t, lüie bie anbere gorm 
loutet) aceşti oameni ober oamenii aceştia (ober acestea) biele 
SRcnfd^en, acelei babe ober babei aceleia — jener alten grou. 
©in befonbereg Sîeutrum giebt eg im SRum nid^t, bog gem. 
muß eg mit Vertreten: o ştiu aceasta — iă) weiß bog. SSergL 
Uebung 15, Sem. 3. 

§ 42* III. SanttCQCL Sippentoute ober Sobiale fiub 
p b f V m. ^ette SSofoIe finb e, i. 

^a^ auf 2xpptnlantt folgenbe ă tt^irb in e t^erioattlielt 
fpJfaJftf ein J^ettet £ant batau\ ^o\^t v"* ^^^^ ^^x%jt<5l. 



§ 43. SSorbcreitcnbcr ÄurfuS. 29 

merele bie Stepfei, păr ^aar, peri ^aaxe, băţ ©tod, beţişor 
©tödfd^en, văd i^ )t^e, vezi bu ftel^ft, vede er fielet, văzui 
ic^ fa^. SHerlc aud^, bag Sabial + în in in übergel^t, fobalb 
e, i folgt: cuvînfc PI. cuvinte SBort, veşmînt, PI. veşminte 
Äleib vînd, vinzi, vinde, vîndut, (aber pămînt PL pămînturî 
93oben, tt)eil u folgt), cumpăr, cumperi, cumpără, K. să 
cumpere. 

§ 43. »Ubung be§ «onbitionaKd. 

aş fi ober fire-aş id^ lourbe fein, iä) möd^te fein, id^ märe. 
ai fi fire-âî 

ar fi fire-âr 

am fi fire-âm 

atî fi fire-âtî 

c c 

ar fi fire-âr 

n'aş avea id^ ţdtte nid^t, n'aî veni bu mürbeft nid^t fommen, 
n'ar veni, n'am veni, n'aţî veni, n'ar veni. te aş vedea, 
dacă n'ar fi zidul iä) mürbe bid^ feţen, locnn nid^t bie äRauer 
ba märe. De am avea vreme, am merge şi noî menn mir 
3eit l^ättcn, mürben aud^ mir gelten. î)ag beutfd^e „menn" 
mirb burd^ dacă auggebrüdt, in ber SSottâfprad^e nod^ pufiger 
burd^ „de", menn biefe§ unmittelbar beim SSerb fteţt, mie im 
öorftel^enbcn SBeifpicIe. S)er ^onbijionaliâ bient ană^ a(§ 
Dptatib, b.ţ. um einen S33unfd^ auâ^ubruden: fire-ar al dracului 
möchte er be§ îeufelâ fein! ^ol i^n ber Seufel! 

18» Ubnna^ (Sum Sluâmenbiglemen). 

Şoarecele şi cursa. î)ie 3Kau§ unb bie gattc. 

Şoarecele îeşî din gaura sa ®ie SRauâ îom ou§ iţrem 

şi vâzii o cursă. „Eată^) o SodE)e unb fa§ eine gatte. 

cursă", zise îel, „şireţii^) de „Sd^au ba eine gälte" fogte 

oameni! aü ridicat o cărămidă fie, „bie fd^Iauen SRenfd^en! 

cu un beţişor^), şi aceasta o ba ţabcn fie einen ßi^flelftein 

chiamă: cursa. Bine! dacă mit einem §oV^4^^u o>\\5^€^äN. 
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@rfter Xeil. 



şoarecii n'ar fi cuminţi^) ! Stirn 
bine, dacă cineva^) atinge beţi- 
şorul, cade cărămida si-1 sfă- 
rîmă. Insă a mirosi nit^l^) 
nu-î nimic; dacă miroşi') nu- 
mai®), cursa nu poate să cadă, 
si-raî place ^) grozav, să miros 
slănina." Şoarecele vine maî^^) 
aproape, atinge nit^l bucata 
de slănină, şi poc! cursa cade, 
si sfărîmă şoarecele. 



unb ba§ nennen fie eine 3 
falie. 3o tpol^l! tper 
aKau§(ţen nid^t îlug \ 
SBîr tpiffen tt)oţI, tpenn j 
an bag ^oljd^en riiţrt 
ber 3i^9d wm unb jerq 
iţn. Slber ein tuenig 
ried^en, mac^t bod^ nid^tî 
blogen Sftiec^en îann bie 
bod^ nid^t umfatteir, u 
rie^e ben ©pecE bod^ fd^ 
gern." ^ie 3Kau§ îommt 
berührt ein inenig "^Oi^ 
@pedEunbî(app§! fäHtbi 
ju unb jerquetfd^t bie 
Seantinorte bie gragen: Ce făcu odată ^^) şoareceL 
unde*^) îesi s.? Ce văzu atuncea s.? Ce zise s.? < 

'CC ^ > c 

oamenii ca sa^^) prindă şoareci? Cum fac cursa? Stiâ 
ieste o cursă? Cînd cade cărămida? Ce face cărămid 
cade? Ce credea s. că-î slobod ^^) să facă? De ce^^) o 
s. aceasta? Ce le^^) place şoarecilor grozav? Ce facii 
ş.? Si ce să-ntimplă^"^) atuncea? 

SBörter unb Slnmerîungen: 1) eată, eacă, eacat 
Stuârufetportcr mit ber Sebeutung: fd^au! fie^ ba! 2; 
fd^tau, liftig. . gn 2tu§rufen luirb ba§ artifutierte %^^\i\ 
bie Snterieîjion mit bem bajugel^örigen ©ubft. refp. ^ro 
burd^ de berbunben: bläst ămatiî de hoţi! bie öerba 
Stöuber! săracul de tată! ber arme Sßater! vaî de 
tneţe mir! 3) beţişor fie^e § 42. 4) cuminţi ift ber 
cuminte = mit SSerftanb, ba§ \t%i al§ ein SBort gefüllt 
5) cineva irgenb iner, jemanb (man). 6) niţel ein tnei 
äbj. unb Slbb. 7) miros \i^ ried^e. S)ie jmeite ^erfor 
l^öufig im adgemeinen ©inne tnie bag beutfd^e „mau" 
manbt ăBottti^ l^eigt bie ©teUe-. xoü^u W wxx x\^^\\ 
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an nur ried^t. 8) numai trei nur brei. 9) îmî place, să 
gefällt mir, bog, umfd^rcibt aud^ bag bcutfd^c „gern". 
\) ®er ©omtjaratiü tt)irb burd^ mai = mcl^r gcbilbct: bun, 
iî bun gut, beffer, departe, maî departe entfernt, entfernter. 
) einmaL 12) unde mo, mol^in, de unde tnoţer. 13) ca 
bamit (mit Soniunîtib). 14) frei, ertaubt. 15) de ce ober 
ntru ce marum. 16) ?lî. u. î). beâ ©ubfi inirb l^öufig bor 
m SSerb burd^ ba^ unbetonte ^ron. ongebeutet, bergl. Üb. 15, 
»m. 3. 17) a să întîmplâ fid^ ereignen, gefd^e^en. 

§ 44» Partizip Praesens = äRittctoort ber ©egeninart. 

a cîntâ a fugi a ţinea 

cîntfnd fugi'nd tinî'nd (tiind) 

fingenb fliel^enb l^altenb 

2)ie I. unb III. Sonj. I^at înd atö ©nbung, bie II. 
)ni. Ind., bie immer ben îon tragen. 

@inige SSerba ber III. klaffe, bie im ©tamme auf d auâ* 
uten, nel^men -z im Part. Praes. ftatt -d: vad văzînd, cred 
ezînd, şed şezînd, pierd pîerzînd. 

SBir löfen ba§ Part. Praes. meift in einen 9îebenfa| ber 
egenmart ober ber aKitbergangenţeit auf: trecînd prin o pădure 
Izul mulţi buraţi al§ iă^ burd^ einen S33alb ging, fal^ id^ biele 
iije. muierea aceasta toarce mergînd. î)iefe grau fpinnt, 
öl^renb fie ge^t (ober im ®eţen). 

5lnmerlung. 3)ie ©nbung be§ ^ort. erpit ein u, toenn fid) ein 
;betontc8 $ron. baran anlel^nt: văzîndu-te ba i^ bitţ faţ; ţinîndu-1 
bem iăj \^n Şaltc. 

§45* Pronomen indeflnitum = unbeftimmteg 
lirmort. 

lemonb cineva, oarecine 
niemanb nime, nimene-a 
ivgenb ein oarecare, vre-un f. vre-o, Nfo 



32 ®rfter Seil. § 46, 47. 

etlDoâ ceva nid^tg nimic 

jebcr fiecare (im ©inne öon „iebcr cinjelnc'') 

jeber oarecare (im Sinne bon „tDcr aud^ immer") 

einige cîţîva, nişte, unii f. unele. 

19« ttlbUtlg* Cineva a trimis pe sluga la tîrg să-î 
cumpere un cal mare. Sluga mergî'nd la tîrg a cumpărat 
un măgar. Domnul-său văzîndu-1 a zis cătră sluga: „de ce 
aî cumpărat o dîrloagă aşâ urîtă; nu-ţî-am zis, sa-mî cum- 
peri un cal frumos şi mare?" Eăspunse sluga: „Domnule, 
de va creşte mînzul acesta după măsura urechilor, in toată 
lumea nu va fi cal ca acesta." Sîod) Gaster, Chrest II 359. 

SBörter, bie noc^ nicf)t oorgeîommen finb feŞe mon im 
SBörteröerjeid^niffe am ®nbe be§ 33uc^e§ nadŞ. 

§ 46. ^^t&pofitionen. 

in în, la; öon de, dela; über peste; au§ din; auf pe; 
unter supt; ţinter după; neben lîngă, pe. lîngă; mit cu; gegen 
cătră; ol^ne fără; bi§ pană; (pană la, pană în); burcj^ prin; 
für pentru. 

©ämtlid^e angefül^rten Sßräpofitionen tt)erben mit bem 9ß. 
öerbunben, unb 5tt)ar fielet ha^ ©ubftantit) in ber SRegel ol^ne 
airtifel, aufgenommen tt)enn bag ©ubft. irgenb ein Attribut 
beîommt, ferner meift bei cu mit. 

§ 47/ Aottiuttftiottett. a) unterorbnenbe: bag că (golge 
mit bem Snb.) aud^ încît, bag, bamit, auf bag sa, ca să (âbftd^t 
mit bem Äonj[.) aud^ pentru ca să. 
obgleid^ cu toate că, deşi. 
lueil pentru că, fiindcă. 
al§ cînd; 

inenn dacă, de (§ 43); felbft tuenn măcâr-că; 
b) beiorbnenbe. 

şi unb, aud), şi ... şi foluol^I . . al§ aud^ . .; cu cît . . . 
cu atî't je mel^r . . . befto meŞr . .; nu numai ... ci şi . . nid^t 
nur . . fonbexn ană) . .; benti fiindcă, cât (Jeţ^r tjolfâtumlid^). 



§ 48. SBorbercitcnber ^rfug. 33 

20* Ühuna^ (3wm auSmcnbiglemen). 

Obrăznicie. Unöerfd^ömt^eit. 

Un om la preumblare^) vă- Slfâ cin ^ctr ouf bem ®pa^ 

zfnd un cerşitor, care cerSâ^) jiergong einen Settler foţ, ber 

de milă, cu toate că (deşi) îerâ um Sllmofen bot, obgleiiţ cr 

sănătos şi zdravăn, îl întreabă: gefunb unb fräftig toax, fragt 

er i^n: 

„Pentru ce nu lucri, că îeştî „SBarum arbeiteft bu nid^t, 

tare si mare?" „Of, domnule", bift boc^ ftor! unb grog?" 

zise cerşitorul, „dacă aţî şti, „3td^, $err^ fagte ber S3ettler, 

cît3) sînt de leneş." „tuenn @îe nur roügten, mie 

faul \^ bin". 

Cine să ducea la preumblare? Ce faceâ un om? Pe cine 
văzu omul preumblîndu-să? Ce faceâ cerşitorul? Dela cine 
cerea de milă? Cum îerâ cerşitorul? Ce să aşteaptă dela 
un om sănătos şi zdravăn? Ce întreabă omul? De ce-1, 
întreabă aşâ? Ce răspunde cerşitorul? Cum îerâ purtarea 
cerşitoruluî? 

Scmertungen 1. preumblarea ha^ ©pajierge^en mă preumbla, 
mă plimba iâ) gc^e fpajicrcn. preumblîndu-mă al§ id) fpajieren ging. 
2) cer de milă bitte um ein Sllmofen. cer milă bitte um (Erbarmen, 
©nabc. cer, cerüi, cerut, a cere. 3) cît toie öiel, role feţr, toie, 
înu6 tjermittclâ „de" mit bem 5lbjc!titi öerbunben werben. 

§ 48* »ofatlu. 1) S)ie SBörter auf -e, fomie atte SBörter 
in SSerbinbung mit bem Possessivpronomen bleiben unüer^ 
änbert im SSoî. Sg. Gheorghe! frate! fiica mea! iubitul mîeu 
tata! mein lieber Sater. 

2) Masculina auf ^onf. ober u nel^men in ber 9îegel ule 
refp. le: Domn — Domnule! hotule! codru — codrule! ^od^malb! 
prostule! S)ummIopf! äRand^e S^amen lebenber SBefen nehmen 
oud^ -e an: Doamne! ^err (®ott)! prietine! greunb! cuscre! 
Sd^magerl băîât — băiete! Snabe! 

8) Feminina auf a bleiben mei^t utVoexoiVLVxX., xwxxv'îsjît 

Weiganb, 9iumänif(^e ©rommatlf. ^ 



34 ®rftcr Xcil. § 

SRomen lebenber SBefcn ncl^men aud^ -o an: mama! ober 
SHutter! nevasta! nevasto! grau! Anico! Slennd^en! 

21* ftdutlO« 3um ^u§ft)enbiglemcn. 
Codrule, codruţule,^) 
Ce maî faci drăguţule? 
Ca de cînd nu ne-am văzut, 
Multă vreme a trecut, 
Şi de cînd m'am depărtat, 2) 
Multă lume am umblat. 

Eminescu. 

1) codruţ, drăguţ finb S)iminutit)a ju codru, drag. 
părt^z, depărtai, depărtat, a depărta entfernen. 

§ 49. S)ie mciften Verba ber I. unb II. SÎIaffe 
im Praes. Sg. unb ber III. Prs. PI. erweiterte gorm 
-ez, refp. -esc. ^m Übrigen tuerben fie toUftänbig be 
luie bie anbem. 







a urma folgen 


8 


i servi bienen. 






urmâz iä) folge 




servesc id^ bieni 






urmăzi 




serveşti 






urm^ză E. sa 


urmeze 


serveşte K. să se 






urmam 




servim. 






urmâţî 




serviţi. 






urmează K. să 


urmeze 


servesc K. să se 


Impf. 




urmam 


Impf. 


serveam 


Aor. 




urmâî 


Aor. 


servil. 


Part. 


Pf. 


urmat 


Part. Pf. 


servit. 



§ 50* Imperatiy. 1) Sei allen Serben bei 
ife unb ben meiften Serben ber IL u. III. Sflaffe 
ber Impt. Sg. mit ber III. Sßerf. Sg. Praes. überein. 
fingen, cintă er fingt unb finge! a ţinea ţine! urmeazj 
serveşte! behknt. 



Sßorbereitenbcr 5hirju§. 
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ne Steige fe^r gebröuctlid^er SSerba l^oben bcn Impt. 
I $erf. Sg. Praes. a taceâ fc^meigen: taci! a vedea 
! a ieşi l^erouâgeŞen: îeşî! a fugi: fugi. 
ntge SSerba finb unregelmögig: a duce du! a aduce 
adă! bring Şer! a zice zi! fage! a face fa! mac^e. 
/ ober vină ober vino! îommc! 
e II. 5ţ}erf. PI. be§ Impt ift glei^ ber II. $erf. PI. 
cîntaţî i^r fingt unb finget! î)ie übrigen formen 
:(ţ ben Soniunf tiu umf daneben: să vină er fommc! 2C. 

Qul păcălit.^) 
n a plecat 2) cu na- 
, pădure, să caute 
După putină vreme 
găsit un stup de 



^) de bucurie a 
nasul luî. Dar 

c 

zis cătrăîel: „Bine, 
, şi tu un puît ^) de 
îeii am aflat nişte '') 
mult maî mari, si 
aî frumoase, numai 

n'a crezut- o si au 
doî acolo. Acelea^) 
r^). Atuncea ţiganul 

să schimbe ^ ^) cu 
că albinele aceluia 
*) mari si mai fru- 
îa ţiganul s*a suit^^^ 
US la viespi, ca să 
dar nasul luî a 



^er angeführte SiO^ui^^T^- 

(Sin 3igeuner ift mit feinem 
Sßaten nad^ bem SBnlbe auf* 
gebrod^en um Sieuennefter ju 
fud^en. "üflaä) îurjer Seit finbet 
ber SiQ^wi^e^ ein Sienenneft. 

aSor greube rief er barauf 
feineu Sßaten. Slber biefer 
fagte ju t^m: „©d^ön ba§ 
aud^ bu ein bi§cf)en ©lüdE ge* 
funben ^aft, aber id^ ijabe um 
t)iele§ (= biel) größere unb 
t)iel fd)önere 93ienen gefunben, 
bu foUft fie nur feigen." 

®er Sigeuner l^at e§ nid^t 
geglaubt unb beibe gingen bort* 
§in. 3ene toaxtn aber SBefpen. 
darauf tnottte ber ßigeuner 
mit feinem Sßaten taufd^en, benn 
bie 53ienen jeneg maren größer 
unb fc^öner. ©arauf ift ber 
3igeuner auf einer Seiter ţinauf 
ju beu îat\v^\y. ^^SjCw^^^x, >ökc^ 
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luat 13) gcara şi a dus-o maî fie ju fangen, aber fein 5pate 
departe 14). Şat bie ßeiter tueggenommen 

unb fie loeiler fort gebrad^t. 
Dar pe ţigan aşâ l-au Slber hen 3tgeuner baben bic 
muşcaţii) viespile, încî't n'a S33efpen geftodjen, ba§ er e§ 
putut s'o maîi4) rabde, şi şî-a nid^t me^r aushalten îonntc, 
luat inima în dinţii ^) şi a ^at fid^ ein §erj gefaxt unb 
săriţi') jos zicî'nd; ift l^inabgefprungen inbem er 

fagte: 
Hup, zdub! „^op, ţop, 

tire-aî al dracului i®) stup! 8"^ î^^ufel mit bem ©todE!" 
SBörter unb ©emerfungen. 1) păcălesc betrüge, fulare an. 

2) plec, plecai, plecat bred^e auf, mad^e mid^ auf ben SBeg. 

3) SienenftocE, Sienenneft. 4) atunci ober atuncea bamalS, 
bann, barauf. 5) @. §. 41. 6) puîu l^eigt „3ungeg, ©leineâ'', 
\>a^ îîiminutit) babon puiţ tnirb in SSerbinbung mit einem 
anbern ©ubftantib gebrandet um biefeS ju biminuieren: un puiţ 
de somn ein ©d^Iöfd^en. 

7) nişte l^eigt „einige", bient aber bielfad^ baju um 
große ober aud^ Heine SKengen, fetbft jlnei ju bejeid^nen, 
wobei e§ im ^eutfd^en ganj unüberfe^t bleibt, mie ^ier. mă 
privi cu nişte ochi mari er betrad^tete mid^ mit großen 
2(ugen. 

8) § 41. 9) viespe f. (biaî. m.) SBefpe. 10) vreau, 5{or. vmî 
^art. Sßerf. vrut öon a vrea moHcn § 28. 11) schimb, 
5Ior. schimbai, 5ßart. 5ßf. schimbat med^fetn. 12) mă suîu, 
Stor. suiî, ^art. ^f. suit bon a. să sui ţinaufgel^en, 

13) luat bon a lua nel^men mo^u ba§ 5ßräf. laü, îaî, îa, 
luăm, luaţi, îau. 14) maî mel^r, bient jur Silbung beS 
Äomparatib§ hei Slbjeîtioen unb Slbberbien. 15) a muşca 
beißen, fted)en (oon îieren). 16) l^at \>a^ ^erj in bie 3öl^ne 
genommen. 17) sar, Slor. sării, Sßart.$f. sărit. 18) ©. § 43. 
Slufgabe: @e|e an ©teile ber Sßerfefta bie Slorifte, bie 
p/er meŞt angebrod^t finb, \)oä) ex|iöÄ|\\ \icÄ '^KiM m <S\RÄeu* 
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rgen, SRoIbau unb Sannt im Sßerfeftum, ber âtorift ift bort 
gebräud^tid^. 

23. ftlbung« ©in Sauer ift mit feinem @o§ne 3oŞonn 
ben SBalb gegangen um tßilje ju fud^en. dlaä) furjer 3pit 
t ber ©o^n einen munberfd^önen (prea frumos) ^llj gefunben. 
kter! fd^au (lata!) tt)eld^' f(^önen $ilj id^ gefunben l^obe!" 
f t>or greube ber ffinabe. Slber ber SSater, fe^enb il^n, 
jte 5u ilŞm: ,, tiefer ift ein giftiger (veninos) $il}. SBirf 
t meg (a arunca tüegmerfen). ©ud^e nur jene (cei) Meinen 
b gelben (galbăn, beobad^te beim PL Sautregel 3). 

§ 51. IT. Sauite^eU S)ie Betonten a nnb 
l^en in â nnb u ühtt, fobalb {te nnbetont merben: 
3 id^ fd^ttjeigc, tacâm mir fd^ttjeigen; fac id^ mad^e, ßlcüt 
mad^t; caüt id^ fud^e, căutâtî fud^et! tată SSater, taticä 
iterd^en; dorm id^ fd^Iofe, durmim (ttjeniger gut dormim) 
r fd^Iafen; pot id^ fann, putüi (potüi) id^ fonnte; mor id^ 
rbe, murit geftorben; soră ©d^mefter PI. surori, surioară 
j^lDefterd^en; porc ©d^mein, purcel gerîel. 

S)ie ^[blueid^ungen bon biefer SRegel betreffen nur gremb* 
irter unb ßel^nluörter: pod 33rüde, podic^l Srücfd^en 2c. 
3§ im 5tnIoute fte^enbe a bleibt unüeränbert: ac 9^abel, 
sor Meine Jîabel. 

c 

§ 52. Plusquamperfectum. S)ie in ber SBaloitei 
ufig ate Plusquamperfectum gebraud^te Serbaiform (9f?ä^ereg 
IL 2:eil) mirb auâ bem Storifte gebilbet, inbem man -1 in 
»m öertüanbelt: cîntâî — cîntasem. 
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3m PL finben fid^ in ber @d)riftfpracl)e ană) erweiterte 
formen: cântaserăm, cântaserăţi, cântaseră, bie inbeffen bom 
S?oIte nid^t gebroud^t tperben. Snt Sonote, ©iebenbürgen, 
SRoIbau feunt man biefeâ Plusquamperfectum überhaupt mâ^t, 
man ţ)itft fid^ mit einer jutammengefefeten Qdt: am fost căutat 
id^ l^atte gefud^t. 3n ber ßitteratnrfprad^e ift aber biefc 
Silbung nid^t üblid^. 

33ei ben unregetmägigen Serben îommen jtoei se ju^ 
fammen: merg, mersei — mersesem, zic, zis^î — zisesem 
(ziseseşi, zisese, zisesem (= ziseserăm), ziseseti (ziseserăţi), 
zisese (ziseseră). Slud^ bon avui unb fuî bilbet man neben 
avnsem, fnsem ein avusesem, fusesem. 

24. Năpastea. (9^ad^ E. Părăeanu). 

Să aprins6se[ră] clafle de fîn ale^) boKruluî şi căzuse 
păcatul pe sat. Trei zile în cap 2) făcuse subprefectul cerce- 
tări la faţa loculuP) şi nu putuse să dea*) de vinovat. 
Jandarmul bătuse pe toţi, pe care avusese boierul năcaz |i 
hoţul nu-1 aflase. în sfârşit rămăsese^) să plătească satul 
clâîle boiereşti. Trecuse multă vreme si începuse bi6ţiî 
oameni să-î plătească boierului datoria. 

„Da'ncotro,^) moş Vasile?" întreba Dănilă al') popfî 
pe bătrînul, cu care să-ntîlnise^) în drum. 

„Iacă la primărie, mă duc să-mî scot un bil6t>^) că " 
mîîne plec cu vaca s'o vînd la tîrg; atîta dobitoc îmî mai 
rămăsese din tot cuprinsul, dar maî bine sărac şi curat, să- 
mî plăt6sc datoria boierului; că unii fac păcatul şi alţiî-1 
răsplătesc. Va urma (= Sortfefeung folgt). 

Semerîungen: 1) ale biejenigen, bleibt unüberfe^t f. § 92^ 
2) boßftänbig, boa^a^lig, brei öotte Sage. 3) an Ort uvim^ 
©teile. 4) dea ift k. ju a da. daü de id^ ftoge auf, treffen -. 
finben. 5) f. rămî'n. 6) nun ttjol^inaug? 7) al popii bec::: 
(@ol^n) be§ Sßfarrerg. 8) mă întîlnesc cu cineva iă) trcff^^ 
mi^ mit jemanb = id^ begegne einem. 9) bil6t (Erlaubniâ*"*" 
f(pem jum Sîiel^uer!auţ. aS'iM. 



n. Ceti. 

:?lu0fBl|rUcl)er fi||lemcttfcl)er lurfuB. 

A. Das Subjlantit)* 

§ 53* ®a§ iRumänifd^e f)ai nur ein 3Ra§fuIinum unb 
ein gcmininum, ba§ Steutrum toirb beim ^ßronomen burd) ha^ 
gem. erfefet. S)a§, tüa§ in ©rammatiîen unb SBörterbü(tern 
als Sleutrum ongefü^rt mirb, beftefit au§ SBörtern, hk im Sg. 
. Masc. im PI. Fem. finb, bie mir atö gemijd^tgefd^Ied^tige be* 
jeid^nen, bcren SenntntS alfo nur bd ber 5ţ}luralbilbung bon 
SBi^tigleit ifi 

S)ie Masc. enbigen auf Stonfonant, u, ü unb e: nor 5BoIîe, 
codru ^ocţmalb, ochiü 8tuge, boü Dd^je, burete tßilj. 

®ie Fem. enbigen auf -ă, -â, -e: masă îifc^, stea ©tem, 
manta äRontel, cruce Sreuj. ®a§ SB ort zi Sag, unb hie 
SBod^entage: lunî SKontag, martî ©ienftag, miercuri SKittmod^, 
JOI î)onnerftag, vineri greitog finb fem. 

©ine ©d^mierigleit in ber Srlennung be§ ®efd)Ied^tâ 
^^fteţt alfo nur bei ben SBörtern auf e, ba biefe Masc. unb 
^ein. fein lönnen. ^m § 20 (mieberl^olen!) finb bereite bie 
^i^^ö^ügften Masc. angeführt. Qu ermähnen mären l^ier nod^ 
^^^igc moöMinifd^e SBörter, bereu gorm fd^manîenb i[t: arbor, 
*^l)nr, âzifare S3aum, bulgăr, bulgur, \)\i\^\ilt^ ^x\SS.>xxw^v\, 
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ghimp[e S)orn, gr6er[e ©rille, mărăcin[e S)ornbufd^, mügur[e 
Snofpe, nâstur[e ^nopf, pînten[e ©pom, strugure [îroubc, 
tăun[e SBrcmfe, bie mit unb oŞne e oorîommen. 

25. 

într'o saptămînă sînt şase zile lucrătoare si cu duminica 
şapte. Miercurea îe my locul saptămîniî. Marta^) şi vinerea 
mergem la concert. Joî a fost o furtună grozavă. Sfmbăta 
trecută au sosit mulţi străini în oraşul nostru. Strugurii 
încă nu sînt coptî. Cînd veî cumpăra nasturi? Miercurea 
viitoare. 

26. 

^ie SBod^e ^at 7 Sage: SKontag, S)iengtag, 'SRititooâ). 
®omier§tog, greitag, ©amâtag, ©onntag. SKontag tt)ar ein 
fd^öner îag. 3Kontag§ unb î)onner§tag§ geţ)cn tt>xx in§ 
îl^eatcr. Vergangenen greitag ift ber 5Soter angelommen. 
Sîod^ften SRontag um 1 Ul^r tnirb bie Jante aniommen. ScŞ 
ttjerbe morgen ©poren îaufen. î)ie Sremţen ţaben mid^ ge* 
ftoc^en. 

1) Sei 3eitangaben, bie fic^ regelmögig tnieberl^olen, ift 
ber Slrtifel anjumenben. 

S)ic S33örter }u ben ÜbunggftüdEen jud^e man in ben 
SBörterberjeid^niffen am Qnhe ber ©rammatiî auf. 

§ M. ©ine Sluja^I SBörter auf -ă, bie mönnlid^e Şer* 
fonen bejeid^nen, finb Mase. tnie un popă ein $ßfarrcr, tata, 
taică SSater, bădiţă ©eliebter, papă $apft, vodă gürft, Ghita 
S)iminutiö ju ®eorg, îc; aber tro| be§ natürlid^en mdnnlitţen 
®efd^Ied^te§ tnerben alâ Fem. bel^anbclt bie folgenben: o călăuză 
ein Sü^rer, calfă ©efeüe, cătană ©olbat, gazdă ^au§tt)irt 
(găzd5aîcă S33irtin), iscoada ©pion, rudă SSertnanbte, strajă 
S33ad^e, S33ad^tpoften, slugă S)iener, (slujnică Wienerin). 

§ 55* Silbung be§ Fem. auâ bem Mase, fogenamitc 

SKotion. 1) S)ie Şaufigfte S3ilbung§tneife be§ Fem. ift bie Stn^ 

fngung bon ä an baâ Mase, tvux Vxt'S^^x^.^x ^u\ AsAtA^mcn 
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-e an. 2Ran bcad^te babei bie SSeränbcrungen be§ ©tamm* 
bofatö!: prietin grcunb, prietină greunbin, nepot 9îeffe, ©nfcl, 
nepoata Sîid^te, ©nlclin, învăţător Seigrer, învăţătoare ßel^rcrin, 
cerşitor Sctticr, cerşitoare Bettlerin. 

2) ©el^r ţaufîg ifl au^ bo§ ©uffij -că, rcfp. oaîcă jur 
Silbung bc§ Fem. @rflerc§ mirb borjugâmcife an auf an 
cnbigenbc SBörtcr geengt: ţigan: ţigancă Sigeuncr, *in; 
Evreu: Evreică 3wbe, Subin; Eumî'n: Rumîncă 3tumäne, 'in; 
Neamţ: Nemţoaică ®eutfd^cr, ^cutfd^e; Ungur: Unguroaică 
aRogţar, *in; urs: ursoaică 33är, 4n; lup: lupoaică SBolf, 
SBöIfin. 

3) 8tud§ -easă iff ein l^öufig gebraud^teâ SKotionSfuffiy: 
împărat: împărăteasă ^aifer, -in; preot, popă: preoteasă 
Pfarrer, *in; mire: mireasă Bräutigam, 93raut; croitor: croito- 
reasă ©d^neibcr, ^in. 

4) Seadbtc einige 9îomen junger Stiere, bei benen -ü mit 
bem toeibt. -ea toed^felt: miel: mia Samni, mönnt. refp. lueibl, 
căţ^l: căţea ^ünbd^en, viţ61: viţeâ föalb. 

5) SRerfe ferner bie ^augtiere: taür Stier, boü Od^fe, 
vacă Sul^, armăsar ^engfl, cal 5ßferb, SBallad^, eapă ©tute, 
ariete SBibber, berbece Rammet, oaie ©d§af, vier @ber, porc 
©d^ttjein, scroafă Sau, ţap 3tegenbodE, pîrcîu3iege, capră ßiege. 

3tnnterfuttg. ariete ift nic^t überall Verbreitet, baS SSort berbece 
mufr eS bielfaci^ mit vertreten, pîrcîu »irb auc!^ für „jwi^Ser Siegen« 
bodf" felbft für „^ammel" gebraucht. 

Sei einer Slnjal^I Siernamen ttjirb ba§ Masc. bom 
Fem. au§ gebilbet: vrabie Sperling, vrăb6te mannt, ©per^ 
ling; mierlă: mierloiü Slmfel; raţă: răţoîu ®nte, ©nterid^; 
gîscă: gîscăn ober gînsâc ®an§, ©änfericf); curcă: curcan 
3^rutl^enne, îrutl^al^n; juncă ober junincă SRinb; juncan, fettener 
june gärfe. 

27. 

„Unde şezi dumea-ta (gef einrieben d-ta)?" „Şed calea 
Râhovel [numărul] treizeci şi şapte". In.caTek c^X. ^^= ^X.^i^J^'*'* 
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I 



„In catul al treilea (britter), la dreapta". „îestî mulţumit 
cu locuinţa ?^^ „Da, foarte mulţumit; am o gazdă bună; ţi 
găzdoâîca, cu toate că (obglei^) îe cam zgărcită îngriţjeţto 
bine de mine, numai slujnica nu face treaba cum să cade.*' 
„Nu poţi să găseşti tot după plac." „Astă 8§ară oî veni 
să-tî fac o vizită. Veî G. acasă la şase?" „Te rog, să vfi 
la şase şi jumătate, atuncea de sigur oT fi acasă." »^^^ 
d-ta că pot găsi casa fără călăuză?" Nu-tî trebuie nici-o 
călăuză. „D-ta ştii palatul Justiţiei?" „îl ştiu." „Eî bine^ 
de acolo începe şi calea Eâhoveî. Atuncea la revedere." 
„Să ne ved^m sănătoşi." 

28. I 

Stuf bem (la) Saue ttjor oud^ eine SRumänin unb cine 
aWag^arin. î)er 5ßfarrer unb bie ^farrerin finb geftern Sbenb 
angeîommen. î)ie Sübin ^t eine ®an§ unb einen Srutţoţn 
auf bem äRarfte gefauft. S33o l^afl bu biefe Stmfel gefangen? 
@§ tft feine (nu-î) Stmfet, fonbern ein Slmfetmönn^en. 3^ 
i)ah^ e§ im SBatbe gefangen, ^ij l^abe bie ffaiferin gefcŞen, 
alg fie nod§ 93raut tnar. ®ine ^ünbin ^at mid^ gebiffen. 3)ie 
Sel^rerin ^ot ung ein SRärc^en Don (despre) ber Sărin crjftţlt 
î)ie ©d^neiberin ^ai ba§ Sleib gebracht. Dd^fenfteifd^ (3fleif(ţ 
t)on Dd^fe) ifl beffer ate (decît) Su^fîeifcţ. Sn großen ©tobten 
ißt man (effen fie) aud§ 5ßferbefleifd^. $aft bu gurd^t bor 
(ţi-î frică de) [einem]*) ^engft? SSor [einem] ^engft ift mir 
nid^t %nxă)t, aber bor [einem] ©tier ift mir Surd^t. 

IL ^ap. ^(uynl^ilbung. 

§ 56» S)a§ Slumänifd^e befi^t öier ©nbungen, bie jur 
^(uralbilbung bienen 1) -i für Masc. bod^ aud^ für Fem. 
2) -e auSfd^lieglid^ für Fem. unb gemifd^te. 3) -urî auSfd^Iie^» 
lic^ für gemifd^te. 4) -le au§fdE)Iie§Ud§ für Fem. gür boS 

*) 5)/e mit edfigcr Stammet 'Dex\eVxvw. 'ä&^tl^t \i\^^few. u^^^ecţelL i 
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Mase. îommt olfo n«t bie Snbung -î bor; bog Fem. ^at in 
crfter Sinie -e, fcţr täupg oud^ -î, foiuic -le; bie gemiîd^tc 
ftfoffe ţat bie ©nbung -urî (über a § 69), l&öufig ift ober ană) 
bie GEnbung e. SRomentUd^ beim Fem. finben \\â) biele ©d^tDon* 
hingen im ©ebrauc^e ber (Snbungen, ba bie î)ialeîte eine große 
ERannigfalligleit in ber 5ßluralbitbung jeigen nnb bie S^rift* 
fprod^e nod§ nid^t boţin gelangt ift, eine feftc Sîorm für alle 
SBörter angenommen ^u l^aben, j. 93. casă PI. case, bial. casi 
unb căşî, limbă Sprache PI. limbi unb limbe, barbă PL barbe 
unb bărbi. 

§ 57* -î(i) l^aben I. alle SKagcuIina (f. § 53), jotocit 
fie nid^t jur gemifd^ten ffilaffe gel^ören: nor PI. nori SBolfe, 
codru PL codri ^oijtDolb; ochiü PL ochi; boü PL boi; burete 
PL bureţi; tată PL taţi, popă PL popi. Über SSerönberungen 
be§ auSlautenben Jfonf. bor î (frate — fraţi, urs — urşi, 
copil — copil) wieberţole man § 25. SSofltönenbeS -i ftel^t 
ba, too im Sg. boUtönenbeS -u ftel^t socru PL socri. Sine 
©d^toicrigîeit liegt nur bor in ber Snbung ber Subst. ber 
gem. ffilaffe. gn ber §auptfad§e mirb man eS au§ bem ®c? 
broud^e erlernen, bod§ gibt e§ oud^ getuiffe SRegeIn, morüber in 
§ 66 gel^anbelt wirb. 

^Inmerfung. (£â gicbt nur ganj toenige SBörter auf e, bie jur 
gem. Älaffc gcţorcn: nume PL nume Flamen, cleşte ^ange PI. cleşte 
(neben cleştî), codice ©obey, apendice ^Ipenbii*, indice Snbej:. 

§ 58» -î ^aben IL bie Fem. auf -e, bie feţr jatjlreid^ 
finb (man bead^te, bajj ber ©tammboîal a ju ă mirb naă) 
§ 24): corabie PI. corăbii ©d^iff, vrabie PI. vrăbii ©perling, 
bute PI. buţî ga§, rugăciune PI. rugăciuni 33itte, cetate PI. 
cetăţi 93urg! geftung, foaie PI. foî 93Iatt (bergl § 23), nevoie 
PL nevoi 9îot, lipitoare PL lipitori Slutegel 2C. 

Slnmerhmg 1. Einige toenige ©toffnamen, beren PL berf^iebene 
2lrten bcSfelben ©toffeS bejei^net, ncţmcn blc (gnbuti^ -urî au; ca^cift 
Srleifd^ cămurî S^eifi^forten, sare ©alj, B&rail ^a\^\v>T\w^» 
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^Inmcrîung 2. diejenigen Fem. auf -e, bie burd^ SWotton (c£ 
§ 55,1) entftanben Jînb, biirfen notürlid^ nid^t -î annehmen, fonft »iirben 
fie mit bem Mase. pfammenfaUen, fie behalten e au4 itn PI. învăţa- \ 
toare Sg. = PI. Sel^rerin, lucrătoare Sg. = PI. Slrbelterln, vrăji- 
toare Sg. = PI. 3tiuberln 2C. (învăţători ţeifet fieŞrer, lucrători 
îlrbeitec). sărbătoare geiertag Şat naturii^ sărbători. 

§ 59* -î ^oben III. eine große 3^^^ ^on Fem. auf -ă 
unb jinar bortüiegenb biejenigen auf -că, -gă, -şa, -ja, -ră. 
scară PI. scărî Seiter, Sreppe. creangă PI. crengi Qtotiq. 
ţară PI. ţări Sanb. verigă PI. verigi ating, 

furcă PI. furci ^ol^gabel, 9îodEen. uşă PI. uşî Sure. 
biserică PI. biserici Sird^e. mănuşă PI. mănuşi ^anbfc^uţ. 

§ 60* @â l^anbelt fid) atfo um SBörter, bie im PI. einen 
Ş- ^^\P' j-Saut l^aben. 93ei anberii 2lu§gängen fommt fotnoţi 
e al§ i bor. 3cbenfafl§ aber merîe man fid^: 

1) bag bie burd^ Wotxon entftanbenen @utft (ţărancă 
Säuerin, ursoaică Sorin îc.) e htonin^tn, gleid)* 
giltig totliftu Sltti^gang fie l^aten^ 

2) bag bie auf ftoufouant mit folgenbem r au»- 
gel^enben Fem. e f^ahtu: cadra ®tmati>e, umbră 
©d^atten, vadră PI. vedre Simer îc, 

8) bag bie 2)iminutitia auf -ioară^ -şoară e l^aitn: 
verîşoâră 99ä§d^en, perişoară 99irnd^en, căprioara 
9ieţ%c. 

§ 61. @ef(ţIe(ţMregeI. 

S)ie 9îamen ber meiften Säume finb Mase, bie ber %xnäj\t 
finb Fem. 

păr PI. peri SSirnbaum pară PI. pere Sirne. 

măr PI. meri Stpfelbaum măr PI. mere Slpfel. 

nuc PI. nuci 9îugbaum nucă PI. nuci Stufe § 69. 

piersecPl.pierseci5ßfirfictbaum pîersecă PI. pîersece ^ßptftd^. 
prun PI. pruni ^Pflaumenbaum prună PI. prune 5ßffaume. 
as^r/s FI agrişi @f od^elbeetţtxauă^ agrâa'ev %,%rva^ ^^fl&^^^^te. 
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29. 

3m SBoIbe finb öiele Säume mie: Sannen, liefern, 
©ud^en, ©id^en. Sid^ten finb fetten in Sftumänien. 3n unferm 
©arten finb brei 33irnbäume, bier Apfelbäume, jtDei 5ßfirfi(i^* 
bäume unb biele ©tad^elbecrfträuc^er. î)ie 9îuPăume mad^en 
5u biet ©chatten, beS^alb (de aceea) l^aben mir leine (nid^t) 
9^u)56äume, ®ie Simen finb reif, aber bit Stpfel finb nod^ 
nid^t reif. Sie ©tad^clbeeren finb füfe. ®ie Söuerinnen l^aben 
3?üffe, 5ßf(aumen unb 5ßfirfid^e berlauft. ®ie Sperlinge Şaben 
bie Sirfd^en gefreffen. ®ie 3tumönen l^aben mel^r (mai multe) 
geiertage alS bie Seutfd^en. S)ie 3i9^"nerinnen finb Sauhc^ 
rinnen, nac^ bem ©lauben (părerea) be§ SSoIIeS. 

§ 62* S)ie Fem. auf äipptnlantt (-pa, -bă, -fă, -mă) 
îomie fold^e ouf fţii^e S^W^^^^ {'\^ "Sa, -ză) l^aben -e im 
PI. (ober fd^manîen im ®ebraud^e): pulpă SBabe, iapă PI. îepe 
©tute, apă, vorbă SBort, buba (Sefc^mür, jertfă Opfer, glumă 
Sd^erj, urmă ©pur, raţă ®nte, faţă PI. feţe ©efid^t, masă 
PI. mese Sifd^, pupăză PI. pupeze § 42 SBiebel^opf. 

§ 63* 3ttf^^ntenfaţfuug ber 9îegeltt* a9ei bcn Fem. 
Qttf -ă gelten, mie mir fallen, bie auf ©utturale -ca, -gă, unb 
breite Sifd^Iaute -să, -jă auggel^enben ©tämme in ber îlteţr* 
jal^I auf î au§, fo ba§ alfo ubereinftimmenb hei biefen in ber 
aReŞrjaţl ein breiter 3if^Iowt f ober flimml^aft j fteţt, 
îJal^renb bie auf Sippenlaute (-pă, -bă, -mă, -fa) unb fpi^e 
iifd^loute (-ţa, -să, -ză) auggel^enben geminina -e ţaben, ha^ 
>en borouâgeţenben Konfonanten unberänbert lägt. SSon ben 
îiquiben beborjugt -lă bie ©nbung -e, nur bie auf -eală (nad^ 
iifd^Iauten -ală) auSgeţenben jaţlretd^en ©ubft. nel^men Dor- 
Diegenb -i an, 5. 33. movilă PI. -le ^ügel, poală PI. -le ©aum, 
ula PI. -le Sl^Ie îc, aber chîeltuîală PI. chîeltuîelî Sluâgabe, 
nreşală PI. greşeli gel^Ier, osteneală PI. osteneli Semül^ung. 

S)ie ouf -ră auâgeţenben SBörter bebor^ugen -î. 9tu§* 
lo^men Mben bie § 59 unter 2, 3 ange^üV^eu "il&'M^x» ^^^'t 
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mit bcm Zont auf ber brittlefeten ©übe fommeu ade ( 
20 an 3ö^I) mit -e unb -i dor, lingura Söffet PL linguri, 
scândură 33rctt PL scindurl, -re ic. 

§ 64» Sei ben auf -tă, -dă, -nă, -va auâge^enben SBö 
läßt ftci§ feine Siegel auffteffen ; eâ f ommen f old^e auf -e, j 
auf -Î unb folc^e mit -e unb -i bor. Copita PL -te 
baltă PL bălţi See, bucată PL bucăţi ©tüdE, bucate ©pi 
tundă PL -de Schleife, cărămidă PL -izi SadEftein, coadf 
coade unb cozi ©d^manj, stradă PL strade, străzi ©t 
albină PL -ne Siene, mină PL -ni ^anb, fîntînă PL -ne 
-ni Duellen, Srunnen, snoavă PL snoave Stnefbote, isp 
PL isprăvi îot, ©rfotg, gîlceavă PL gîlceve, gîlcevî, gîlc( 
Streit. 

§ 65* a-@tämme. ®8 aeigt [li) eine gemiffe Xtn 
baß bie meibL a-©tämme ben PL auf -i bem auf -e beöorji 
dermutlid^ meil burd^ bie babei nötige SSermanblung bon a 
bie 5ßIuraIform beffer gefennjeid^net mirb, alâ burcţ 
©nbung e, bie {a aud^ ben auSlautenben Konf. unöeräi 
läßt; dergleid^e 5. 99. blană PL blane mit PL bläni • 
bardă PL bărzî Slyt, dardă PL dărzî ©peer, ]adă PL 
Soffer, ogradă PL ogrăzi Saun. î)ie wenigen Sluânaţ 
t)on ber § 62 gegebenen Siegel fallen meift auf a-@tän 
faimă PL faîmî ®erüd§t, talpă PI. tălpi ©o{)Ie, barbă 
bărbi (neben barbe) Sart, vrajbă PL vrăjbî (neben vrj 
©treit, palmă PL pălmî (palme) Ol^rfeige. 

30. Snoavă.*) 
Un Grec avea poftă să mănînce raci. „Mo (= 
zise îel catră sluga, du-te-n terg (= tîrg), să-mi cua 
rati." Sluga, ne'nţelegî'nd ce să cumpere, şi fiindcă ştii 
Grecul vorbeşte pocit, îl întreabă, să-î spună, ce vrea: 

*) 3)lc ©rted^en fpre^en ftatt ş — s, ftatt ce — tse, ftatt î — 
ftait ă — o, moburd^ man^e fomifcţe Secwecţfelungen entfielen, 
Stn/ai 3^ ^netboten geben. 
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Î raţe. „Mo, cap de bou, mo, priţepe (pricepe), nu fi prost, 
cumperi raţi, nu raţi, nu de alea (biejienigen), care faţe 
= face, fac) „maca-maca'^, tsi (= ci) de alea cu coza roşie 
= cosga roşie), cu forfeţele (foarfecii) la muna (mîna)." 
8tu8 Crăcîunescu, Copii de găsit. 

31. 

Pune la plural cuvintele următoare după paragraf 58: 
nune SBunbcr, lipitoare, învăţătoare, vale, punte, floare, 
îătoare ©pri^tDort, odaie 3intmer; după paragraf 59 şi 60: 
îică Safee, troacă Xxoq, fiică, Rumîncă, pungă ©clbbeutel, 
dră, moară 3RnfjHe, capră, uşă, mătuşă Spante; după para- 
af 61 si 62: mamă, poamă Si^ud^t, frunză Slatt, pedeapsă 
trofe, aiun ^ofelnufeftroud^, alună ^ofelnug, cireaşă ffiirfd^e, 
ir Stpfel, pară; după paragraf 63 şi 64: sulă, poală ©d^o§, 
iţong, pilă gcile, îndoială S^^if^^ osteneală, snoavă, ispravă, 
cată. 

Pune la singular cuvintele următoare: lăzi, case = căsî, 
î, căî, tălpi, dărzî, bărbi = barbe, mese, cireşe, fete, iepe, 
ăjitoare, vrăjitori, copii, urşi, ţărance. 

§ 66. eitbftantbe bei^ oemifiţtett @ef(ţk(ţt^ bilben 
n PI. Quf -urî unb -e. 
-urî l^aben: 

1) ®ie Btofinamtn mit ber Sebeutung bon ©toffarten 
i PL: oţ6t, -6turî ©ffig, vin 3Bciu, nisip ©anb; biefen f daliegen 
i) fogar bie Fem. auf -e (f. § 58,1) unb bie auf -ă an: 
ană 5ßel5, PI. blănî ^el^e bcrfetben «rt, blănuri 5ßeIjforten, 
rbă ®ra§, îerbî ®räfer, îerburî Stautet aflet 2ttt. 

2) î)ie eiufinigeu ffiöttct be« gemifc^ten ®efcţlecl^t§: 
pt aaîittgŞauS, ceas ©tunbc, cerc Sieif, ßtei§, drum SBeg, 
3, n§am ®t\âjHti)t, pod SrüdEe, loc, rîu, steag Saline îc. 
u^ndfjmen: bob Sol^ne, fir gaben, cuiü, braţ 2ttm, os 
to^en, lemn, sat, semn Qt[i)en,) 

8) ^ie ettbietonttn SBöttet bea ftemV\4iltw %^\«^.^^^â> 
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auf ßabiol (b p v f m), auf h s z unb auf mel^rfad^e Sonfonc 
(SluSnal^me § 67,2.) Seifpielc: dulap ©d^rauî, nărav © 
năcaz Ungemad^, culâs Srnte, adăpost ©c^ufc, răsp 
9lnttt)ort. 

?(nmer!ung. S)ie SBorter auf -mî'nt ţaben melft -minte: cuv 
cuvinte, vejmînt Äleibung, jurămînt (îib, mormînt ®rab (bo(ţ 
morminţî unb morminturî) pămînt @rbe meift păminturî. 

§ 67. -e ^bcn: 

1) 3)ie SBörter mit bem îone auf ber t>oxUiiUn ©i 
Gintec Sieb, căpăstru PI. căpestre (§ 42) ^alftcr, deget giuţ 
petec Sumpen, sunet Son 2C. 

2) S)ie mel^rfilbigeu, fel^r jal^Ircid^en SBörter mit î 
îoue auf ber legten ©übe, a) luenn ber SSofal ein o ift, 
in ber äRel^rjal^I ju oa tv'xxh: dobitoc PI. dobitoace SS 
acşor Keine 9îabel, popor SSolf, picior %u% pogon 2Ror 
(9Wa§), hrisov Urfunbe, butoîu gafe ^c., nur omor SDtorb 
omoruri, b) ttjenn ber 2tu§Iaut einer ber .ftonfonanten -l, -r, 
ober ein 3)ip]^t^ong ift: in61 9îing, clopoţel (SIödEd^en, co 
(StaU, ştergar §anbtuci§, ileü PI. ileîe Slmbog, călcî'îu ge 
căpătî'îu ffopf!iffen. 

32. Motnl. 

c 

Dusu-s-a Motu la tară 

c c 

Cu cercuri si cu ciubăre. 

c 

Dusu-s-a 'n tara străină 

c 

După sare şi fărină (= făină). 

„Muntiî noştri aur poartă, 

Noî cerşim din poartă 'n poartă. 

Du-mă, doamne, 'n pace-acasă 

La copil şi la nevastă." 

Moţii sînt ţărânî rumînî în Muntiî apus6nî (©iebenbüi 

Sr^gebirge); îeî să duc cu productele lor de lemn ca: vedi 

ciubăre, butoaie, trocî, cercuri, linguri, ciomege în al 

ţinuturi, ca să le vîndă şi ca să cumpere sare şi fain 

Moţii poartă numele lor dxvpa eoaitai ^ai^ tdä^jö^. ^^ ^%xä \s 
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inte aü purtat şi bărbaţii. îei aü mnlte năravuri, care 
sînt la ceilalţi Rumf nî. 

88. 
Cine sînt Motii? Unde locuiesc Motiî? Unde sînt Muntiî 

C CC 

us^ni. Ce metal să găseşte acolo? Cum sînt Moţii, avuţi 
ii sărăci? Cu ce îşî căştigă pînea lor de toate zilele? Ce fel 

producte de lemn fac îeî? Unde duc aceste producte? 
I vreau să cumpere de acolo? De ce-î dor Moţului, cînd ie 

ţară străină? (SBonoc^ ^at ber SUI. @eŞn)ucţ|t . . .) După 
re nărav poartă îeî numele „Moţ""? ^tefe Silagen ftnb 
riftlid^ ju bcantmortcru 

§ 68. $InraI auf -Ie. ^ierl^in gehören auâfc^ltegud^ 
mtntna, bie auf betonten fßotal auSgeţen: basma PI. basmale 
ifc^entnd^, curea PI. curele Sliemen, manta SIRontct, mahala 
orftabt, măsea aSadenjoŞn, mîa PI. miele Sämmd^en, nuîă 
. nuiele Slute, ®crte, saltea SRatrafee, stea ©tern, viţeă 
»ibl. ^alb. Stud^ zi ober ziuă Sag, ba^ zile ţat, gehört 
jfer klaffe an. SKon fielet au§ obigen Seifpielen, bo§ bie 
örter auf eâ — ele, auf îâ — iele, auf â — ale fiaben. 

5(nmcrfung 1. 3)le jaţtreicţen 3)imittutiDa auf -ică bllben i^ren 
. auf -ele, ber natiirtld^ ju einem Sg. auf -ea gehört; păsărică 
Isăreă) PI. păsărele %ögel(^en, rîndunică (rînduneâ) PI. rîndunele 
iţnjalbe, vălcicâ (vălceâ) PI. vâlcele îolc^en 2c. 

§ 69* ftbct -ă im PI. SRan merîe fid), ba§ -e ber fem. 
ibung in ber aKel^rjal^t in ă übergel^t, fobalb ein u un* 
tttelbar borau^geţt; ou @i PI. ouă, piuă SRörfer PI. piuă. 
1 doî jluei Reifet ba^ Fem. două, ju nou neu fem. PL nouă. 

3n btn oUermeiften 2)iateîten gel^t ană) bie ©nbung -re 
-ră über in ben SBörtcrn be§ gem. ®efcl^l. auf or: izvor 
. izvoară DueHe, popor PI. popoară SSolf. ®oc^ ift bieâ 
mig iu bie ©d^riftfprad^e eingebrungen, tt)e§ţalb luir e§ hti 
belaffen WoHen. S3on fîară tt)ilbe§ îier l^eigt ber PI. fiere 
iară ift bîQÎeWf(^), ju ghîară Tratte gloiaT^. 

meigantf, Rumâni fc^e &rammatil. \. 
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34. 
„Bani albi pentru zile negre" îe o zicatoare rumîi 
care vrea sa zică: „©parc in bcr 3ci^f fo ţafl bu 
SRot." Zile albe îţî doresc. Gardu-î făcut de nuiele 
mfncele să 'mpodob^sc cu mărgele. Măselele mă d( 
mahalalele Bucureştilor potî vedea multe căsuţe. în 
av6m două viţele şi doî viţ6î. Nu maî văd rîndun^le 
limba Bucureşt^nilor să zice „basmale noî" în loc de 
male nouă." 

Mîncatu-s (fprid^ z)-d6amne de rele (f. rău) 

Ca holda de păsărele 

şi-z-mîncât şi de dujmâni 

ca valea de bolovani, 

si-z-mîncăt si de străini 

ca iarba de boi bătri ni. 

35. 

Sn ber 3Wolbau finb biele fd^öne XäUx unb 3 
2)cr SBoIf ^at jluei Sömmd^en gefreffen. SBir l^aben bc 
mit SRiemcn gcbunben. SBo l^aft bu bie Sofd^entüd^er g 
^^ fe^e nur jloci ©terne am (la) §immel. 3d§ 61 
©attci aufgerieben (mîncât). î)iefe ©ättel finb nid^i 
nel^m. Sluf (în) ben Sarpatl^en gibt e§ (sînt) nod^ biel 
îiere inte: SBöIfe, Sören unb fogar Sud^fe. î)ie Säui 
fd^müdEen fid§ mit Sftingen unb 5ßerlen. î)iefe§ Säle 
boU bon ©teinWödfen. 

§ 70. Uutegelmägige 93tlbungeu. 

1) ©rineitcrte ©tömmc: 

tată SSater taţi tătî'nî SSorfal^ren 
mamă SRutter mămî'nî mame frate Svuber fraţi (fră 

om oameni 2Kenfd§ oaspe oaspeţi ®afl 

sor[ă surori ©d^tnefter noră nurori ©c^tniegert 

cap capete fföpfe capurî SSorgebirge 

op opere SSSevt ea^ki ^^\x\>Vtx. 
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2) ©infd^iebung öon Sonfonant: 

griü grîne SBeijen, SBeijenforu 
Mü frine Sügcl 
briü brîne (Sürtef. 

3) S)ie SBörter gern Oefd^I. auf -aü ^oben aie: 

ferestraü, -aie ©äge valaü SBaffertrog 
paraü ä3a(^ u. o. m. 

§ 71. Witttx, bie nnx in ber (Siusal)! üMtd) ftub, 

ib bie ^ülfcnfrfid^te: mazăre ©rbfc, linte Sinfe, fasole SoŞne, 
►b 99o^ne (große), alfo fogt man: am mincat linte id§ \)dbe 
nfen gegeffen. SJraud^t man ben PI., fo ^ilft mon fic^ burc^ 
mfc^reibung: trei fire de linte brei Sinfcn (eigentl. brei 
ömd^en Sinfen). SSon bob, ba§ auci§ bie Sebeutung „S'orn, 
eere, ein Sigd^en" ^at, bilbet man PI. bobi, ober aud^ boabă 
l. boabe, fobalb e§ ftd^ nid^t um „©peife" l^anbelt. 2tud^ 
îşte Sifd^ ttJirb im Sg. gebraud^t: am mîncât peşte (al§ 
otteltiö gebadet), aber natürlid^ fagt man: trei peşti brei 
ifd^e. 

§ 72. SBörter, bie nur in ber Wtfmaf^l t>otUmmtn, 

ib: călimări f. Sintenfaß, cîlţî m. SBerg, icre f. Sogen, fîorî f. 
d^auer, friguri f. gieber, lesle f. Srippe, tărîte f. Sleie, 
Brinde f. 5ßrot)iant, zori f. Sageganbruc^, bani m. parale f. 
elb IC. SWamen bon Î)ingen4 bie au§ ^wei gteid^en Seilen 
fielen: izmene f. Unterl^ofen, leinene $ofen, cioareci m., 
Iri m., nădragi m. Sauernl^ofe, pantaloni m. ^ofe, foi f. 
;afebalg, foarfece f. PL aud^ Sg. foarfece m., foarfecă f. ©d^ere. 
mbelt eâ fid^ barum, biefe ju jäl^ten, fo fe|t mon parechîe 
iar ţinju: am trei părechi de pantaloni id§ beftţe bret 
3fen. SSiele Ortsnamen: Iaşi, Bucureşti îc. ©inige geft* 
mcn: Paştî f. Oftern, Rusalii f. 5ßftngften, păr^simî f. Dfter^ 
ten. 

Slnmerfung. einige ^bftrafta auf -eţe iöoäw 0.1% i. ÎV ^^ 
? £ Sg. BeŞanbeît, s- 53. tdnefrtţele t o\)n ^hiSE«^««^ \>\t '3sw)jtTi:Ä, 
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cbenfo bătrîneţe 'Xlter, blîndeţe Sanftmut; neben fnunuaete t PL 
lautet ber Sg. aud) fnimuseaţă (Scţonţeit. 

36. 

Vejmintele ţăranilor sînt foarte puţine: Vara poartă 
izmene şi pe-de-asnpra (bo rüber) o cămaşa lungă, şi un brîa 
sau curele. La picioare au cîorâpi sau obeale si opinci de 
piele; Iarna poartă iţărî de lîna albă, şi un pieptar, şi cînd 
îe frig mare, îmbracă şi un cojoc. Pe cap pun o căciulă 
de piele de miel. în tinerăţele mele eram sprinten şi voi- 
nic, dar acum la bătrîneţe, frigurile m'au slăbit. Icrele sînt 
o hrană uşoară şi pentru ceî (bie) bolnavi, dar de peşte trâbuîe 
să să fer^scă (mu§ fic^ lauten) cine n'are stomâh bon. îţi 
place (geföflt bir = igt bu gern) lintea? Tare-mî place. 
La părăsim! om mîncă peşte, la Paşti friptură de mîeL 
Ghicitoare: Un puţ cu capete tăiate? 

37. 

SBem ^aft bu bie ®ürtel gegeben? ^^ l^abe fie meinen 
©d^iueftern gegeben. Unfere SSorfa'^ren jinb üu§ ©iebenbiirgeii 
nai) ^Rumänien geîommcn. Unfere (Säfte effen nid^t gem 
©rbfen, bringe gebratenen gifc^ unb eine glofd^e (de) SSein. 
'^ij l^abc nur ein 5ßaar ^ofen, aber id§ l^abc lein (Selb, bog 
id^ mir nod^ ein 5ßaar laufe. SBa§ für (ce) 5ßrobiant l^aft bu für 
ben SBeg (drum) mitgenommen (luat), ^ă) ^ahe nur S3rot 
Dliben unb Saöiar mitgenommen, bu tuei^t, bajs ie^t Dfter^ 
faftcn finb, unb e§ ift nic^t erlaubt ju (de a) effen gteifcŞ. 

§ 73* äSeräuberung ber an§lanttn\>tn ^onfunattte« 

bei ber 5ßluralbilbung. SSor -urî, -ă tritt feine aSeränbcowfl 
ein, bor -e inerben nur hk Saute c, g ju tş, dj öcrönbert, 
tt)a§ in ber ©d^rift nid^t jum 2lu§brudE fommt: fiică 3:o<!^ter, 
fiice Söd^ter; aber bie (Sruppe sc unb sc geŞt in şt übet, 
foiuo^^I t)or e, al^ aud§ Dor i: gîscă ®an§ PI. gîştî, ober 
gîşte; muscă gliege PI. muşti, muşte; puşcă Sünte, PL puşfî, 
paste; ceascä Untertafle, PI. ceatv. 
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SluâlautenbcS i ruft, toit tüix fd^on § 25 (fieţe bort) ge* 
)en öaben, einfd^neibcnbc SScrănberungcn l^crbor j. S.: 
artă PL porti %ox, grinda PI. grinzi ©edbolten, plasă 
. plăşî (plase) 3îct, chinez PI. chinejî Sorfrid^ter, fust PI. 
3tî Knüttel cal PI. caî 5ßf erb, cal6 PI. căî SBeg. 3n grcmbloörtcrn 
îibt 1 bctoaţrt: dascăl PI. dascăli Se^rer, apostol PI. 
ostolî Slpoflel, bivol PI. bivoli SSöffel u. a. m. 

§ 74* ä^etänbetttttg ber iulauteuben fßotalt. ^ai) 
a Sautregein § 23 «nb § 42 erfldren fic^ bie folgenben 
îronberungcn: 

I. creangă PI. crengi â^^io» viteaz PI. viteji §elb, 
3meală PI. tocmeli Sebingung, ßinridötung, oaste f. PI oşti 
;er, os PI. oase Snod^en, mijloc PI. mijloace Wiitei, butoîu 
. butoaie Sa§. 

II. căpăstru PI. căpestre ^alftcr, cuvînt PI. cuvinte 
ort, număr PI. numere Qaf)!, vînă PI. vine 9lber, pupăză 
. pupeze SBiebeţopf. 

in. gcmer l^abcn loir gefeiten, bafe bie fem. a-©tämme 
it Stuânal^me bon vacă PL vaci ^nf)) bie ben PI. auf -î, 
irî) bilben, a in ă bertoanbein parte f. Pi. părţi Seil, 
cată StüdE, PL bucăţi ©tüdte, aber bucate ©peifen, ©etteibe, 
mă PL vămi QoU, carne PL cărnuri gfeifd^arten, blană PL 
inurî 5ßelj îc. 

33ei ben SBörtern, bic ben îîon auf ber brittlefeten Silbe 
tgen, fd^manît ber ®ebraud§: pasere PL păserî ober paseri 
)gel, bâîeră PL bâîerî, baîerî SSanb. 

IV. @§ giebt eine Sleil^e bon (uned^ten) a-@tämmeu, 
; bo§ a bei ber 5ßturalbilbung in e bertnanbeln. î)iefe 
örter finb mit menigen SluânaŞmen alte e-©tämme, bcren 
im PL betnal^rt tnurbe, im Sg. aber ju ea unb bann burd§ 
; SBirîung borauSgel^enber Sonfonanten ju a mürbe; hk 
i)xx\t jeigt in einigen SBörtern nod^ ea, nämtid^ loenn c, g 
tau§geţt; na^ i, s unb Sabiallaut ^â)to\u\>t\, ^ >ö^^<sxK\^\ 
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bie ^ßlurolcitbung iff balb -e, balb -i, je naä) bem lonfi 
tifc^en Stuglaut unb ®efd^IedE)t. 

a) ceapă cepe S^ic'^^t şarpe m. şerpi ©d^Iai 
ceată cete Raufen şatră şetre Qelt 
ceaşcă ceşti Saffe piatră pietre (-i) <Stei 
geamăn (gemen) gemenî3tDiIIing îaslă iesle flippt 
geană gene SBimpcr iarbă îerbî ®ra8 
filigeân filigene îaffc toiag toîege ©tab 
briceag bricege Safd^cnmeffcr buruiană buiTiîenî Un 

viaţiă vieţi Seben 

b) pană {hiat peana) pene gebet vară veri ©ommer 
pară pere Sirne nevastă neveste @ţefi 
pată pete glcdE vadră vedre ©inter 
spată spate ©d^ulter, 3tüden dovadă dovezi Setneii 
spată spete ©d^inert povaţă poveţe, -ţî 9î( 
fată fete SRäbdjen grămadă grămezi §ai 
faţă feţe ®efid^t pomană pomeni 9ttmo 

ciomag ciomege ©tod 

c) ©inige a-©tämme jeigen ein ©d^tnanlen ätnifc^en ă v 
im ţpiiycal: 

livadă PI, livezi, livăzî SBîefe 
varga PI. vergi, vărgî 9îute 
povară PI. poveri, povărî Soft. 
prisacă PI. prisăci, prisecî Sienenţaug. 

§ 75. fiterftdit fiter bie $litraniilbutig. maă 

bier 5ßluralenbungcir î, e, le, urî îonnte mon oier Klaffe 
nel^men, ba aber bie gleyion be§ Sg. im Mase. unb 
berfd^ieben ift, muffen mir brei groge ffilaffen nad^ bem 
f(ŞIed^t unb innerţolb biefer Klaffen Unterabteilungen nai 
5ß(uralenbung onnel^meu. 

I. Klaffe. SRoi^fuIina PI. uur eine ©nbung: î 
1) bou — boî, ochîu — ochi, corb — corbi, soc: 
socri. § 57. 
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2) frate — fraţi, şarpe — şerpi. § 57. (e — e § 57 ?tnm.) 

3) popă — popi. § 57. 

n. Slaffe. gewiitma PI. auf e, î, le [ă § 69]. 

1) ă — e auf Sabialc: pa, ba, fa, mă. § 62, 64. 

auf fpifee Sifd^laute: ţă, să, ză. § 62. 
auf lă. § 6S, 

2) ă — î auf breite 3tf«^Iöwte: că, gă, să, jă. § 59 

(§ 60) 64. 

auf ră. § 59, 60; auf eală. § 63. 

3) e — î cale — căî, rugăciune — rugăciuni. § 58. (e — e 

§ 58 Slnm. 2). 

4) â— le păsărea — păsărele, nuîâ — nuiele, pară — 

parale § 68. 

ni. Stoffe. ®emif<ţte PI. auf urî, e [ă § 69]. 

1) urî: vin, ceas, nărav. § 66. 

2) e: sunet, picîor, in^l. § 67. 

38. 

93ilbe ju folgeuben SSSörteru bcu 5ßlural: 

bărbat SKanu, moşneag ®reig, slugă î)iener, obraz Ql)e< 
^t, diavol îeufel, an ^ăf)X, cal ?ßferb, cale SBeg, bute gag, 
ate 3ttţn, fată ajîobd^en, dudă SRauIbeere, ceaţă 5Rebet 
scă ®au§, ceapă Stüiebel, troacă Srog, cîobancă ©d^öferin, 
sarică SSöglcin, ţară Sanb, iarbă ®rag, cuvînt SBort, myloc 
Mittel, drum SBeg, pămfnt ©oben, Boîâr Sojar, Ardelean 
iebenbürger SRumäuc, Neamţ ^eutfd^er, pod SrüdEe, mantă 
fantei, barbă 93art, coadă ©(|tt)anj, popor SSoII, capra Sie^e, 
ktră geuerfteHe, măr Slpfel, păr SBimbaum, vodă Surft, calfă 
efeHe, cap Sopf, oaspe ®aft, tată SSater, puşcă g^inte, rîn- 
ineâ ©d^loalbe, vălcică 2äld§eu, nod S'uoten, dulap ©darauf, 
vor îepptd^. 

Silbe ju folgeuben SBörtern im 5ßlural ben ©iugutor: 

hălti Seen, voivozi gurften, cliîe\tu\«\\ ^ScvÄ^o&^xi, \i;N^Tk 
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SBicfen, broaşte Sröfc^e, porti Xoxe, pere Simen, mere %p\ 
şetre Sz\k, surori ©d^toefiern, tatfnî, viteji Selben, cer 
Dl^rringe, dulapuri ©d^ranle, chin6jîS)orfrid^tcr, butoaie gäfj 
mâmfnî SDÎuttet, ceşti îaffen, muşti gli^OC«/ vrăbii ©pcrlin 
ghicitori 3ţalfel, învăţătoare 2eţrerinnen, sărbători geierto 

39. 
Ca să nu mănînce vrăbiile holdele, cred ţăranii, c 
bine în lăsatul s6culuî de carne (Saftbienâtag) a adună toi 
sfărîmăturile, toate oasele, toate rămăşiţele de masă şi a 
duee afară si aruncîndu-le spre răsărit a zice: „Pasei 
c^raluî, vă dau hrana din masa mea, cu care să fiţi ( 
foUt fein) îndestulite şi dela holdele mele oprite." 

^ad^ Marian, Ornitologia. 

40. Năpastea (urmare), f. @. 38. 

„Aşâ o fi (§ 29), moş Vasile. Dar d-ta îeştî bătK 
aî văzut multe; cine, crezi, că a pus foc clăilor boiereşti 

„Hîm", răspunse bătrînul, „apoi nu te-am văzut îeuînt 
claie şezfnd [pe] lîngă (neben) Lina? Veneam dela Jiu, ui 
prinsesem peste şi abia ajunsesem acasă, cînd am zărit ^ 
paîa de foc în vale. Te-o ü pus dracu (ber îeufel tüixb ' 
eâ eingegeben f)aben), băiete (§ 48, 2), să scâperî; că mi 
pagubă îe pe capu omului şi tutunu (großen ©d^aben D 
urfad^t ber Soba! bem SDÎenfc^en)! Dar nu-ţî fie (e§ | 
frică, Vintilă, că nu-mî fac îeu rîs de tinerăţele tale (§ 1 
si de cinstea fetei. Să fii însă de omenie, că pană la a 
să joc şi îeu la nunta voastră!" Va urmă. 

SRerfe ben K. bon a fi fein: să fiu, fiî, fie, fim, fiţî, 
să aibă er möge l^aben. 

III. Aap. «et müUL 

§ 76^ Set itttJbeftitmnte Slttifel m. un f. o. ein, ei 
PI m. nniî l unele bient dâ uu\)e\i\mmV^% 'gjoJtJecowX. „^m 
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}. 99. unele piserî nn pot zbură einige 93ögel !önnen nid^t 
f[tegen; onii cînt&u, alţii jncău bie einen fangen, bie anbern 
tonjten. Um bie beutfite unbcftimmte gorm beiS PI. mieber^ 
juflcben, mirb baS Subst mie im ©eutfd^en ol^nc Strtifcl ges 
fcfet, ober au(Sf mit nişte bctbunben, bag olfo im S)eutf(]^en 
nnüberfe^t bleibt: avSâ an glas răstit şi nişte ochi răi er ^atte 
eine geKenbe ©timme unb bod^afte Singen. Sint oameni care . . . 
68 gibt Seutc, bit , . . 

§ n. Set befKnttttte Ättlfel i^ai eine breifad^e gorm: 
1) u]l, 2) le, 3) a. 1) ul fte^t bei Masc. auf ffonf., bei 
foliţen auf ü, n fte^t nur 1, »obei ü ju n »irb: lup-ul, bou-l, 
ochiu-l, codru-1. 3Sn ber Umgonggfprad^e »irb baS auS* 
(autenbe 1 nid^t gefţ)rod§cn, ba^er finbet man aud^ in ber 
©d^riftfprad^c, befonberg in ber Şoefic gormen ol^ne 1, »enn 
mon bie fürjere Slu^brudf^toeife ber Umganggfprad^e anmenben 
toiH beim enîlitifd^en ŞJJronomen ober ^ilf^üerb.: cu păru-î 
lung = cu părul luî cel lung mit feinem langen ^aare. 
dromu-î lung = drumul ie lung. @in SSort auf -ă fann ben 
Strtilel -l annel^men: tatăl (fogar tatul) neben tata ber SSater, 
crficre gorm ift in ber ©d^riftfprad^e me^r in Sejug auf 
®ott üblid^. 

2) -le »irb an Masc. auf -e angel^ängt: fratele ber 
Sruber. Ser PI. für -ul unb -le lautet -î, bor bem bag î 
ber ţpiuralenbung ju i tt)irb: pomî, pomii bte grud^tböume, 
ochi, ochii (§ 24), fraţi, fraţii. 

8) -a mirb bei Fem. gebrandet, moOei auâlautenbeg ă 
fd^minbet, »ä^renb bie SBörter mit betontem StuSlaute ü ein* 
fd^icbcn: vale-a ba§ Xal, apă-apa bog SBaffer, steâ-u-a ber 
®ttxn, mantă-u-a ber SKantel, zi-u-a ber XaQ. Sie SBörter 
ouf -ie (-şe) laffen e faUen: arie, aria bie îenne, sălcie, 
salcia bie SSBeibe, cheie, cheia ber ©d^Iüffet, mătuşe (mătuşă), 
mătuşa bie îante. Sod^ ift ju bemerîen, bag bie Slugfprad^e 
unb bie ©d^reibung mit -şă biel gemö^nüd^er ift: uşă %üx, 
câmofă 0emb, mânnaa ^anbfd^u^. 
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S)er Slrtilel im PL f. ift -le, bor bem î ju i toirb: casa 
PL case-le, cartea, cărţile f8uă), sluga PL slugile ©icner. 
Sübcr bie Mase. auf -ă l^oben im PI. ben Sttrtilel -î, ană) tocnn 
er im Sg. a lautet: tata, taţii (tatînii) SSater, popa, popii 
5ßfarrer (f. § 54), voîvoda, voivozii fjurft; aber sluga ^Diener 
l^at natürlid^ slugile, ba eS al§ Fem. bctrad^tet toirb. 

41. 
Gintec, gum SluStueubiglemeu. 
înfloresc grădinile 
Geru-î ca oglinda, 
Prin liv6zî albinele 
Sî^)-au pornit colinda. 

Cîntă cîocîrliile 
Imn de veselie. 
Fluturii cu miile 2) 
Joacă pe cîmpie. 

Joacă fete şi băieţi 
Hora'n bătătură, 
Ah, de ce n'am zece vietî 
Să te cînt. Natură. 

St. O. Josif. 

Oieb bon ţâmtlid^en @ubfi. ben Sg. unb ben PL mit uni 
o^ne airtifel an. 1) -şî ift ber D. be§ SţePejib«, bad bo8 
ŞţJoff. bertritt: fie ^aben i^r Uml^erfd^toeifen begonnen. 2) ju 
îaufenben. 

42. 

3d^ ]§abe bieleâ gefeiten, ^aft bu bag geuer an bie $cu^ 

^ufen gelegt? ®ie Stinber l^oben auf einem ^eul^aufen ge* 

fpielt. S^ Pn9 (Smpf.) Sifd^e, afö id^ bie glamme erHiîte 

(?lor.). ®er îeufel l^ot mir'â eingegeben, bag id^ in bie ©tabt 

gepe. ^abe fefne gur(!^t, Sitvobe, Vi^ totx\i^ \i\*^ u^fi^t ^mn 
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e) ©cfpött mod^cn. Slufg 3a^r toerbcn »ir auf eurer ^od^- 
tt tanjen. 

§ 78* ®el6tait(ţ beig SlrtifeK* 3m allgemeinen ftimmen 
i§ 3)eutf(3§e unb baâ 9himäntf<3§e in ber 2lntt)enbung beâ 
rtiîete überein, boăf gibt e§ oud^ einige Slbmeid^ungen, üon 
!nen bie roid^tigflen bie fotgenben finb. 

A. 3)er Strüfel ftel^t im S)eutf d^en, im 3tumänifd§en 

1) 9tad^ ben 5ßräpofitionen, bie ben Acc. regieren; l^ot 
ler ba§ @ubft. ein Attribut, fo muß ber Strtilel fteţen. 

tomertung 1. cu ift bie einzige ^röp. natţ ber ber 5lrt. ftel^en 
rf, aber nltţt fielen mu^; ţanbelt eS p4 um abftratte SBörter, ober 
t fol^e, In benen au(ţ im 3)eutfd^en ber Strtifel nid^t fielet, feţit qu^ 
. 9him. in ber Siegel ber Hrtiîel. L'am bătut cu băţul (ober băţ), 
aşteaptă cu neastîmpăr. f. Übung. 

3(nnierfung 2. 3lu(ţ bei aSertoanbtfd^aftSnamen fielet aud^ mâ) 
:Qp. ber Slrtiîcl, »enn biefer an ©teile beS ^offefftoumg fteţt. Vara 
1 petrecut (berbrad^t) la tata. Über pe mit unb oţne ?lrti!el f. § 84. 

2) ÎHaă) ben StuSbrüden „einen mod§en ju etmaâ" fle^t 
§ 5»eite Dbjelt ol^ne ?lrtifel: m'aü al6s preşedinte, aber 
ad^te: îel face pe surdul er mad§t ben Stauben = er [teilt 

f) taub. 

3) äRonatSnamen unb Sßornamen l^aben feinen Strtüet: 
bmărie are numai douăzeci şî opt de zile. Stefan îe maî 
ic de cît Ghiţă (Gheorghe). 

4) SRumöniSmen: laü îndrăzneală şî zic id^ nel^me mir 
; ffül^nl^eit unb fage. Am obic6îu să mă scald în apă rece 

l^abe bie ©etool^nl^eit mid^ in faltem SBaffer ju baben. 
IÜ pinteni calului ia) gebe bem Sßferbe bie ©poren. . 

B. Ser Slrtilel ftel^t im 3tumönifd^en tt)o er im Seutţd^en 
]^t fielet. 

1) Sei nad^geftedtem Semonftratib* unb StJoffeffibsSßro* 
men; nur bei Sern?onbtfdŞaftânamen im 8g. lauuXitx'^xNÄ.^ 
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tpegbleiben. omul acesta biefer SDtonn, casele ace 
biete (meine) Täufer; fratele mieü ober frate-mieü n 
mama sa ober mamâ-sa feine SRutter. '^m PI. m 
fie!^en: fraţii mîeî, surorile mele. 

2) SBeiMid^e Sänbernamen ^oben immer ben 
naă) Sßräpofitionen, l^öd^ften§ îann ber ?trtifel tt)eg 
bem artiîulierten Stbjeltit), ferner im Voc. unb nad 
Am călătorit mult în Rumînîa. Frumoasa Ru 
Rumînia. 3m Voc: Rumînie! o Macedonie in 

3) SBeibtid^e Ortsnamen auf a im Sg. ţaben 
plural meift ben Strtiîel. SKönnlid^e im Sg. ^ahe 
»enn fie auglänbifd^e, l^aben il^n nid^t, tt)enn fie 
Drte bcjeid^nen; männlid^e im PI. I^aben xf)n fel 
tnie bie Fem. auf e im Sg. Poiana, Brăila, Dobi 
Jilave[le, Pogoane[le, Sihlepe. Parisul, Rusciuci 
Izvor, Balş, Rast, Vîrf, Blaj S3Iafenborf. PI. Buci 
Vlăd^nî, Suicî. Grădişte, Luche, Cuptoare. 

4) tot gonj, PI. alle unb amîndoî beibe bei 
Slrtilel ober ®em. Sßron.: toata lumea, toţi cetaţ 
aceste basme, amîndoua casele să cufundară. A 
toţii (ober toţi) aUe finb geîommen. 

5) ®ie âbftralta fielen mit 5lrtiîel: Ura c 
sînt pasiuni rele ^ag mie 9^eib finb fc^Iimme Sei 

6) SBerben (Sigenfd^aften mit ©ubft. berglic^e 
ber berglid^ene ©egenftanb entgegen bem 3)eutfd^e 
Sfrtiîel: apa-î rece ca ghîaţa baâ SBaffer ift îc 
(eiSlalt). să ridică un mîndru palat de o marmure^ 
eâ erţob fid^ ein ftoljer ŞţJataft bon [einem] 3Karmo 
tok aOtild^. 

3tumäni§men: bună ziua guten î^ag (ergänze: 

fie ziua), bun întîlnişul ouf glucîUc^eS SBieberfe 

calea, cale bună gludlid^e SReife. am altele pe capul m 

onbereâ ju benfen. am alta şî mâî înfricoşată id^ ţii 

uni nod^ Ufeî fd^redl^exe^. ü'apuc >öm^ ^ ^^"^^^ 
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ü peste alta laum bin iă) bem einen entgangen, fo ftofee id^ 
on auf etn^aS anbetet, cel mai tînăr lerâ de douăzeci şi 
ni de anî ber 3üngfte toax 21 3a^te. a strigat în gura 
ire er ^at au§ bollem ^alfe gefd^rieen. veî luâ sama de 
pil bu »irft auf baiS fîtnb Std^t geben. 

Slnmerfung. S5ei 5luf jaţlungen mufe ber %xt\Ul »ieber^olt werben : 
^eibclbceten, S3ronibceren, (Stbbceren, pije finb eine ongcnel^me 
)etfe afinele, murele, fragile şi bureţii stnt o mîncare plăcută, 
poartă chipul îeî, frumosul delicatul şi nobilul îeî chip. 

43. Năpastea (urmare), f. @. 56. 
A rămas încremenit Vintila la vorbele moşneagului si 
i putut să-i răspundă un cuvint; a oftat lung din fundul 
fletuluî şi a luat drumul spre pădure, umblî'nd toată ziua 
letit şi neştifnd ce face (tt)a§ er tun foile). S^ra tîrziu, 
id s'a întors acasă, n'a luat nimic în gură, s'a aruncat 
brăcăt în pat si toată noaptea nu a închis ochii, fel de fel 
6. 13, 2tnm. 3) de vedenii îî trecea pe dinainte. I să 
reâ, că-î înaintea judecaţii (bor bem Oerid^te), ca aude pe 
s Vasile, cumu-1 pîrâ (a pîrî* auflagen), că vede pe popa 
5Stemîndu-l, pe biata preoteasă plîngî'nd şi îel în fundul 
scărîeî, alâturî cu tâlhări. Cînd s'a sculat (mă scol) 
nin^ţa, parca zăcuse de lingoare (fd^ien e§ alâ ob er an 
n D^erbfrifteber barniebergetegen l^ätte). Va urma. 

§ 79. SDer itnbefWnimte «rtifel fte^t niiţt im Slunt. 

1) 3laă) aşâ al§ abjeftib. ^ron. „fo ein", toa^ ed^t rum. 
in ber ßttteraturfpract)e aber weniger übltd^ ift: aşa om fo 

i SRenfd^. de cit aşa viată, maî bine moarte de o mie de 
' (Creangă). 

2) hti Slngaben bon geifttgen ober îorperlid^en @igen=î 
aften: (Sr ^at einen guten ^opf are cap bun. @r ţat ein 
anomenateâ ®ebo(^tniâ are memorie fenomenală. ®r l^at 
' f(ţavfe§ Sluge are ochi ageri. 
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3) bei Stngabe öon Scrufen, SSöHcmamcn unb om: J 
bin ein Seutfd^er leü-s Neamţ. îel îe croitor. Tu îestî 
cn frica luî Dnmnezâu. îel îe om cinstit 

4) bei getpiffen SBörtem unb SRebenSarten: carte in 
Sebeutung „S3rief": am scris carte; primind carte. (Crean 
Mare lucru să fie! Sag »irb »aâ SRed^teg fein! Greu Iu 
tr^buîe să fie studîul limbilor. Frumos răspuns î-a c 
Ti-î frică de cîîne? ^afl bu gurd^t t)or einem ^unbe? 

©elten fielet ber unbeftimmte ?lrtilel, mo er im 3)eutfc 
nic^t fielet: Străluceşte ca un soare (ober soarele) er gtä 
tt)ie bie Sonne. Să lăsam toate la o parte! laffen tt)ir a 
bei Seite. Du-te la o parte gel^^ bei Seite. 

44. 
Am pus cartea pe masă. Am mers la tîrg. Aî : 
vr'odată la tîrgul de fete? Nu ştiu unde să fie un as 
de tîrg. Tîrgul de fete să face la muntele Găina în Mu 
apus^nî. Abia a scăpat cu viaţă. Cu lupiî şi ursii a ti 
îel în pădure. Cu săbia î-a tăîăt capul. Copii au arui 
cu pîetri. Nu-î cu putinţă să vin la şapte. învăţătura i 
pe om om. M'a lăsat să întru cu tocmeală ca să-î dau 
bacsis. Fratiî mîeî si cu surorile trăîesc în Franţa. Cun( 

c < c c c 

pe sor-mea (soru-mea). Nu o cunosc, dar cunosc pe mă 
(= mamă-ta). Bucureşti îe capitala Rumînieî, Iaşi îe ca 
tala Moldovei. Jilavefle îe un sat în Vlaşca în Muntei 
Blaj îe un orăş61 în Ardeal. Dela Giurgîu am trecut 
Ruscîuc. Ruscîucul a fost o fortereată în vremea Turcii 

c 

L'a cuprins spaîma. Nevasta îerâ ca pîînea caldă de bu 

45. 

ffir ift feberleid^t (leidet tt)ie bie gebet). 5ßarig ift e 

fd^öne ©tobt, ^Rumänien ^ai biet ŞţJrooinjen: Sie ©ro^e n 

bie Kleine SBalad^ei, bie SDÎoIbau unb Sobrubfd^o. Äonjiai 

unb îultfc^a finb ©tdbte in ber Sobrubfd^a. @r mar 

pattej 21 Sffli^re, atö et naä) ^ol^^ţ^ \am. m««^ \^ ^ 
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ajruber gefommcn? ©cpern ?l6enb um 8 U^r jufommen mit 
meinen ©d^mepern. ÄUe SSögel fmb fort (s'au dus), nur bie 
(Sperlinge finb geblieben, @r fteßt fic^ ftumm (er mad^t ben 
©tummen). S)er DKober l^at 31 Jage. 2Rein SSater ^at bie 
(Seinol^nl^eit, bag er fid^ in eiiSlaltem äBaffer babet. äBedl^alb 
"fyii er bid^ mit bem @tode gefd^Iagen? SSeil id^ iŞn mit 
Steinen getroffen l^obe. (£g fam (Aor.) eine atte grau mit 

fitneetoeißem ^oar. 

Ghicitori. 

înalt ca casa, rotund ca masa, dulce ca mierea, amar 

ea fierea. Nucul si nuca. 

< 

Am o vacă, cînd o mulg, o întorc cu picioarele însus. 
Plosca. 

;_ • § 79* Singenteinei^* @â gibt im SRumänifd^en nur j»ei 
i • berfd^iebene fiofu^formen, eine für ben Nom. unb Ace. unb 

eine für ben Gen. Dat. Sine ^n^al^I bon äBörtem l^at aud^ 
t eine befonbere ftejibifd^e gorm für ben Voc, worüber § 85 
I Şanbelt. îrofebem t^ nur jmet gormen gibt, lann man in 
I Welen găUen bod§ ben Gen. bom Dat unterfd^eiben, »ie au§ 
f § 92 }u erfel^en ift, unb njo eine Unterfd^eibung jtoifd^en Nom. 

ttnb Ace. ber S)euttid^feit megen 9îot tut, benu^t mau bie 

Praep. pe. § 84. 

§ 80. Siegel nnb »eiffiiele. 3)ie Mase. bleiben im 
C^. D. nntieränbert ttnr ber Slttifel itiitb fltlüttt 

!Sie Fem. bagegett Italien int G. D. Sg. biefellbe 
fSttbnng toiie ittt Nom. PL, bet PI. felbft iţat nnt eine 
^onn toiie anat Mm Mase. 
§ 81« Mase. ttnbeflimntt 

Sg. N. A. un corb un şarpe 

G. D. unui corb unui şarpe. 

PL N. A. [nişte] corbi [nişte] şerpi 
O. D, unor corbi uhot a«rpv* 
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Sweitcr îeif. 




Mase. htflmmt 






Sg. N. A. 


domnul 


fratele 


G. D. 


domnului 


fratelui 


PI. N. A. 


domnii 


fraţii 


G. D. 


domnilor 


fraţilor. 



Sltimcrtung 1. î)ic Mase. auf -ä bleiben unöcränberl 
unbeft. fjorm: un popa, unui popă; fie nel^mcn iî an, »ie b 
in ber beft. gorm: popa, G. D. popii (popeî) bcrgicitţe § 83 

^Inmcrlnng 2. §äufig, namentlich beim unbeftimmten %x 
Umi'd^reibung bermittelâ ber ^rap. de für G., la für D. ein: 
pîîne la un om bătrî'n. 

5(nmerfung 3. S)er 5lfjent bleibt unöeränbert bei ©ilbenj 
SSir »erben il^n borläufig nur nod) in htn ÜbungSftüdcn angel 
aucö üon jefet ab bie fd^mebenben 5)i:ţ)^t^onge einfach bur^ oa, 
o^ne üöogen, bejeicţnen. 

§ 82. Fem. itnbeftitmnt 

Sg. N. A. casă, scară, vale, stea 

G. D. unei case, scări, văî, stele 

PI. N. A. [nişte] case, scări, văî, stele 

G. D. unor case, scări, văî, stele. 

Fem, (eftimtttt 

scara valea steaua 

scăriî văiî steleî 

scările văile stelele 



Sg. N. A. casa 
G. D. caseî 

PI. N. A. casele 
G. D. caselor 



scărilor văilor stelelor. 



1) SSe^üglic^ ber ©d^reibung be§ attitnlxttitn Fen 
l^errfd^t in ber ©d^riftfprad^e leine ©in^eitUc^îeit. 51 
felben ©eite babeî unb babiî, caseî unb casiî ju fini 
leine (Seltenheit. ®ie meiften ©c^riftftetter bcöor^ugen 
ber ort. gorm, auc^ tuenn bie unarl. ouf -î auâgeţt, 
unart. instructiunî, art. instructiuneî, cetătî — cetăteî. 
tuteber beDorjugen -iî, 5. 35. Delavrancea: casiî, sol 
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:aă)e ^at -iî ganj entfd^teben bad Übergemid^t bor -ei. 3Jlan 

^te fîd^ aber naî^ bcr Siegel in § 80. 

2) ^eod^te hm SBed^fel im Snloute: floarea G. D. florii 
er floareî; şcoala G. D. şcolii ober şcoaleî ©d^ule; ploaie 

D. ploi; art. ploaia G. D.' ploii ober ploaîeî (nur nid^t 
weî); vrabie G. D. vrăbii; ort. vrabia G. D. vrăbii (feltener 
ăbieî). -ieî finbet fîd^ in ber Siegel nur bei foId^en.SBörtem, 
t betontes -l l^aben: Rmnînia G. D. Rnmînleî; mîndria 

D. mîndrieî ©toi}. 

3) Über hie Sleyion ber gemifd^ten fflaffe ift nid^tS S5e^ 
itbereâ ju bemerlen, j. 35. Sg. vinul G. D. vinului PI. vi- 
orile G. D. vinurilor. Sg. ciomag G. D. ciomagului PI. 
)megele G. D. cîomegelor. 

§ 83. (Sinjelţeitem 

1) N. A. tata, tatăl (tatul); Dim. taica, tătuca. 

G. D. tatei, tatii, tatălui, tătînii; taîchi, tătuchi. 

N. A. mama, muma; Dim. maica. 

G. D. mamei, mamii, mămîniî, mini; maichiî, maîceî. 

^Itttnerhtng 1. 3)ie gformen tatipl mamip! maîchipî finbet 
m feţr Wufig in ber ăSoltâlitteratur alâ torebe an fiinber bon 
îiten ber ©Itern; fie finb ju überfe^en mit: ^mein Siebling, mein 
:rjd§en", ba ber öollftänbige 5luSbrU(î dragul tatii, dragul mamiî 
iten mürbe. 

Slnmerîung 2. maîceî ift ber G. D. ju maică in ber SBebeutung 
bnne^ feltener qI8 „SJ^utter". 

tomerîung 3. ^u tatîniî Reifet bie unart. gorm tătîne ober 
bîni. 

2) N. A. Luca Anica Olga aber vaca. 
G. D. Lucăî Anicăî Olgăî vacii. 

®ie (Eigennamen auf -că, -gă laffen biefe ©nbung un«= 
ränbert unb fügen i an. Über bie Slejion vermittels luî f. § 88. 

gleftiere folgenbe SBörter: şarpele, muntele, puntea 
•area, noaptea, şcoala, limba, vatra, livada, calea^ măseaua^ 
mtaua, sablat musca, pasca. 
Weiganb, mumänifc^e ©rammatt!. ^ 



66 Zweiter 2:eiL § 84: 

§ 84« pe aU Sinitfatitiseifţen. M'a ascultat ca un 
procuror fönntc l^eigen: @v ^at mid^ angcl^ört mie „ein ©toaö? 
antodt" ober „einen ©taatgantnalt". QtDtx^tllo^ toirb bcr 
©inn erfl burd^ ©efeung öon pe bor un procuror. î)cr 
©prod^gebraud^ gel^t meitcr unb fe^t bielfad§ pe aud^ ba, ipo 
jtoar fein â^^if^ w^er ben ©inn entfielet, aber bod§ bur(^ 
pe ha» 2l6]§ängigIeitaöerSä(tni8 eineg SBorte^ aU Döjeft tticţr 
l^erborgel^oben toirb. 

1) fßti C^igenttanten, hti fitlbftantitiifilŞ geitattiIŞte« 
Pronomen jeberStrt unb M Sal^Iroörteni, bei amîndoî unbtoiî, 
bei SSetgleifţen bie fic^ auf bo§ Dbj[eft be^iel^en (»ie im 
obigen iBetfpiele) muff pe a{§ Stffufatib^ei^en angemanbt 
toerben. Sei care, einerlei ob eâ fid^ auf ^ßerfonen ober 
©ad^en bejiel^t, fleljt in neuerer Qtii faft immer pe. 

2) 3n (Srjä^lungen, ©efpröd^en toirb bei bereite gc^ 
nannten S^^amen lebenber SBefen in ber 3tegel entmeber pe 
mit bem ©ubftantiö ol^ne Slrtifel, ober boS artilulierte @u^ 
ţtantit) ol^ite pe gebrandet, faUS feine 3ft>cibeutig{eit cntfteţeB 
foUtc. S3ei ifoliert gefprod^enen ©ä^en toenbet man bei 
SBefennamen meift pe mit 'bem artifulierten A, an. 

Slnmerfung. S3ei SSermanbtfdjaftSnamcn unb Sßöttem, bie rndji 
mit bem 5lrtifel berbunben werben wie tata, mătuşa, popa, regele^ 
generalul fteţt aucţ naâ) pe ber Vlrtifel. 

3) S3eim unbeftimmten 9(rtifel bor SBefennamen fasi^ 
pe ber ©euttid^feit megen gefegt loerben. 

4) Sft ber SBefennamen mit einem Stttribute (©ubftontü 
im Gen., Stbjettib, 5ßronomen, Sîebenfa^) berbunbcn, fo fteţt 
meift pe, boc^ barf beim ©rfa^e beâ Sßoffeff. burd^ baS Şer|. 
im Dat. pe nid^t gefegt loctben, }. 83.: Gheorghe iubeşte pe 
sor-sa ober Gheorghe îşî iubeşte sora (aber nid^t pe odîa). 
Iei a chîemat pe primarul satului (ober pe slugile cele vecK, 
ober pe aceşti oameni). 

5) &ei ©ad^namcn \i^i p^ tv\t i^vi^^x \>^^ \\\şx 
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fetten, in neuerer Q^t), ebcnf omenig bei partitibcn SuSbrüdEen 
ttne: . am vâzdt ni^ oameni {6^ ^ăbt Seute gefe^en. 

46. 

Adu pe cineva. Nu 1-aî întrebat pe îel? întreabă şi 

pe acesta. Lega calul de o tufa şi boul de alta. Moşul a 

întrebat pe baîât, dacă a văzut pe Lina. Toate lucrările, 

ce revoltă pe om ca om, tac în fata omului politic. Un cal 

^5 obosit să lungise pe cîmp; un cîîne, care-l creded mort pe 

I eal, să duse la îel cu mare poftă de mîncare. La stradă 

W am văzât pe un om din Mehedinţi spunî'nd că tare a plouat 

^1 pe acolo. Nici împăratul Verde nu cunoştea nepoţii săî, nicî 

^ craiul nepoatele sale. Cum pe cuîu scoate. 

f" împăratul chîamă pe un credincios al său (§ 93), să scoată 

L pe oaspeţi. Gheorghe îşî lăudă prietinul. Tî'năra maică cetea 

r pö Paul şî Virginia. Acum ascultă, ţî-o pot spune liniştit 

-r întocmai câ pe o poveste. M'au pedepsit pentru un pas, pe 

- Caro am fost silit, să-1 fac. 

47. 
21I§ SSintila ben Stiten \a% ţat cr fein (nicî un) SBort 
acfoflt. aiber ber atte frogte i^n, ob (dacă) er nic^t Şina gc* 
feţen l^at. „"^i) ^abt fte nid^t gefeiten, fonbern il^ren ©ruber," 
fagtc er. S)arauf l^at er ben SBeg in ben SBalb genommen. 
3)^ ganjen îag manberte er uml^er o^nt ju tpiffen (Part. 
f "I*raes.), toa^ er.mod^en foile. @â fd^ien i^m, afâ ob er fcl;c 
ben ţpfarrer, tnie er i^n berflud^t (Part. Praes.) unb bie arme 
^farrerin, tnie fie tneint. 

§ 85. SSofotit^« Äeinc befonbere (Snbung für ben 
SSoIotib l^aben L bie SBörter ouf -e, II. bie ©ad^namen ouţ ă, 
in. attc SSBörter, tnenn fie in SSerbinbung mit bem ŞţJoffeffibum 
ober einem Slttribut im Gen. fielen. 

L Sur bag Mase. ouf u ober Äonfon. bient bie ©ubuua, 
nße, bie bei Sa^namm faft immer anftttoa\Äy\.xsycöi\ «qs^î\a\ 



68 Sweltcr îell. § 85^ 

codrule! 5ßcrfoncnnamen, jutoeilen au(]^ îicrnamen Birnen 
oud^ bic ©nbung -e onncl^mcn; bo(Sf tt)irb -le angctoonbt M 
ollen ©iminutiöen (coconasule junger $err, domnisorule junget 
^err), bei allen auf Sipl^tŞong au«ge^enben SBörtcrn (dmniie- 
zâule, vizitiule Sutfd^er), bei oHen Eigennamen auf -u (hn- 
cule, Radule, Petrescule, bod^ merle Petre ju Patru), ben 
nteiften auf -or, -ar augge^enben SBörtern (lucratorule, lautarole). 

II. e mirb gebrattfţt 1) bei n-@tämmen (cetăţeau - 
cetăţene Sürger, jidan 3ube, cîocîrlân Serd^e, croncân SlaSe, 
păgfn ^eibc, jupî'n ^err, SKeifler, befonberg Suben gcge» 
über, Eumîn, Ion, loan, vecin etc.), 2) bei ben nteiften ^ 
fonennamenauf-ât (cumnat @(i§tt)ager, fartat ©ebotter, Samctoir 
împărat, bărbat, băiat). 

III. anbete SSefennamen bilben ben SSofatit) foiooţl 
auf -le, tüit auf -e: drac V. dracule, drace; moşneag T. 
moşnege, feltener moşneagule; cuc V. cucuie, feltencr cuce; 
socru V. socrule, soacre; codru V. codrule, feltener codre. 

Domn ^at Domnule in ber 8lnrebe an îRenfd^en, Doanuift 
an ®ott (bial. aud^ an SRenfc^en). 

5lnmerfung. Şaufig »irb frate in ber öertraulittcn îlnrebe ge* 
bxaufiit, jutoeilen felbft ®amen gegenüber; man îann c8 mit: ÄowciA 
gceunb, mein fiieber überfe^cn. 

IV. S(bj|ettit)a itnb ^arttjiţiia l^aben meift -ule: prostolel 
®umm!opf! afurisitule! berffud^ter! (aber afurisitul ăla da 
băiat), drag lieb ^ai für m. t dragă! (draga prietine). 3« 
aSerbinbung mit Subft. bleiben ©ubft. unb Slbj. unöeränbctt 
(om bun) big auf tuenige, l^öufig borlommenbe SBcnbunge« 
mit Dorgeftelltem Stbj. befonberg im Sriefftil: iubite amieel 
scumpe prietine! (aber nur scumpul mîeu prietin), înalţaU 
împărate! preastimate Domn[u]e! 

?(nmerfung 1. .^äufig wirb ber Voc. berftärft burtţ S^terjeftionoi: 
mă! măîl bre! mă Ioane! 

Slnmerhm.q 2. Vai de mine toeâe mir! \âi armer! săraoul de 
fel! ber avmel Über bie ^ntebe*. Vä^, mÄöca V %^ '^^xci. v 
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§ 86. 3)er Sot ht» Fem. bet SSefennantett lann 
-ouf -0 gebilbet toerbcn, neben ben gormen auf -ă. 

1) bei einigen ^erfottenttamen: soro (ober soră) aber 
nur mbita mea soră, babo, banico (Srogmutter, noro, cnmnato, 
BBYästo, maico, cumnăţico, ţaţo ältere ©d^tpefter, finico ŞţJotd^en, 
^etiţo. QntotxUn oud^ bei anberen Siminutit)en: porumbito 
Xäubd^en, pr6peliţo SBad^tel 2C. 

2) bei äSornattten ol^ne bie gomt auf -ă auSjuf daliegen: 
Mario, Eleno, Margareto, Ilinco. 

Slnmerfuttfl 1. ^nâ) einige Masc. auf -ä ftöliegen ficţ biefen an: 
■popo (ober popä, feiner [domnule] părinte, sfinţia- ta), vlădică ober 
vlădico (feiner preasfinte! preasfinţia- ta) , tată, fel^r feiten tato, 
"Toino V. ju Toma, Opreo V. ju Oprea; immer Vodă ober Voîvodăî 
3lnmerîuncj 2. SSerftärft wirb ber V. ber Fem. bur(j^ bie Snterj.: 
le, alei, lele, (leleo, leliţo »erben atö @ubft. empfunben): alei Mario! 
lele soro! ah lelp maico! (aud^ măi nevastol) pmeilen fa: fa 
muiere! fa nevastă! ober fö (S3eifţ)iel Übg. 61). 

3) Sfileinftel^enbe Slbj. nehmen immer -o an: frumoaso! 
Tirîto! proasto! mîndro ©(ţa^I 

4) (Sinige ^efettttantett auf -e îonnen o annel^men: 
vulpeo! badeo ob. neneo! ?lnrebe an älteren ©ruber, SSermanbten 
(ober aud^ ®eliebten). 

§ 87* !Ber ^lutal be« SJofatttjiJ lautet M ben meiften 
"aBörtem gleid§ bem artilulierten G. D. PL: Domnilor! fraţilor! 
fetelor! 

S)od^ beöorjugen einige SBörter bie gorm beg unartif. 
Nom.: băîeţî! copii! tovarăşi S'ameraben! soldaţi, ofiţeri! 

Sn SSerbinbung mit bem SlbJ. îann biefeâ ben 8lrtitel 
-lor belommen, njenn e§ borfte^t, bod^ meift bleiben ©ubft. 
tmb abi. ol^ne Strtifel: preastimaţi[lor domni! îubiţi[lor 
-amici! părinţi îubitî! ober îubitiî mîeî părîntî. 

§ 88. »otgefteKtet «ttifel (Dergl. § 33) fteŞt 
1) bei männlid^en SSor^^ unb gamiliennamen, immer bei 
ienen auf -e, -a, l^äufig bei benen au^ -a u\& ^wCv v"^- 
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circiuma luî chir lane, ober luî Gheorghe^ ober laî Badu 
(EAduluî). ®ie SBörter „(Bo^n" ^^od^ter" «eibcn unübcrfcfet 
iu ben 2tu§brüdEen: Stan al luî Gheorghe = Stan, ber (©oŞu) 
bc8 ®., Leanca luî Sîrbu = $elene (îod^ter) be§ Sîrbu; 
Niculaî al Hincaî = SîiloIauS ber (@oţn) ber SUnItt. 
G. D. luî Tema ober Tomiî; luî Luca ober Lucăî; poezule 
luî Bolintineanu. 

2) aSor (aattungânamen, bie »ie ffiigennamen benufet iperbcn 
5. $. luî Dumnezeii ober Dumnezeulnî, luî Vodă, luî tata 
ober tatiî, la palatul luî tată său (ober tătîne-sau); să-î spum 
luî taîca fage bem SSater. luî popa o'ber popii. (SergI. § 94.) 

3) t)or SBörtern unb ?tuSbrüdEen bie nid^t ffeftiert toerbcit: 
formele dialectale ale luî „pe" sînt foarte variate. Luna 
luî Maî. 

48. Năpastea (urmare) f. @. 61. 

Aî auzit, măî Constandine, cine a pus foc clâîlor 
boîerâştî?" zicea Toma la prăşila de porumb (beim Säten 
be§ SRaifeâ). „Am auzit, frate (Samerob, greunb) Tomo, şi 
mî-am făcut cruce (id^ l^obe mid^ [bor (Srftaunen] bcîreujt); 
n'aş fi crezut (id^ »urbe nid^t gebadet l^aben an) de nenea 
Eadu nicî în ruptu capului (um leiueu 5ţ5rei§)! „Apoî cine 
ar fi crezut" zise un alt flăcău, „dar 1-a văzut Simîon si 
Pîrvu; si tocmaî acum l-au dat pe fată, după ce a ţiliiii 
satu toată datoria boîăruluî". „Să nu üq de ale (cin @trei(| 
t)OU beneu) logofatuluî, măî Constandine; că de cînd a întiftt 
în slujbă la primărie fel de fel de pricinî sînt după tiiiii& 
luî. Si apoî, să-tî spun drept, îeu n*am credinţă în Simioa 
si Pîrvu, că sînt mârtorî de meserie! cînd îî cauţî, sînt pft 
la judecătorie! Va armă. 

49. 

„$e 5ßeter, f)a\i bu gel^ört, bafe ber 5ßfarrer geftem 

ălbenb geflorbeu ifi?*' „SBa§ fogft bu, ©ruber 3ol^ami, tme 

ift'jß mögti^ (cum să poate)? ftt^itxw V^^ '^^ %^>s^^ccci<=Pä 
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beŞ ŞKaifeâ gefeŞen." „SBenn bu nid^t ginubfl, frage bic 
©d^tocftcr 3Iinfa, bic bort öorübergeSt". „$e, bu 31mla, 
fomme năl^cr (vină încoace)! „SBag lüiflfl bu t)on mir, ^ßetcr?" 
„3ft eâ mal^r, ©d^mcfler, bag ber 5ßfarrer geflorbcn ift?" 
,,Sa3aŞr!" „3^ murbe c§ nid^t geglaubt l^aben, nid^t um ben 
^rei§ beâ Sopfeg. ^pre glinla, gel^c nad^ ber Sürgermciftcrci 
unî> fagc bem SîifoIauS, bofe er ju ung fomme". „Out, lieber 
öruber, id^ werbe gelten". 






V. s 


ap. ^tonomen. 




1 89. ^rott. ^erfonale. 






Sg. N. îeu 


tu 


m. îel 


f. îa 


D. L mie 


tie 


luî 


îeî 


II. îjmî, mi 


î]ti, ţi 


î]î, 


i 


A. I. pe mine 


pe tine 


pe Iei 


pe îa 


II. mă, m- 


te 


î]l, 1- 





Pl. N. noi 


VOI 


îeî 


îele 


D. I. nouă 


vouă 


lor 




II. ne, ni 


vă, vi 


le, 


li 


A. I. pe noî 


pe VOI 


pe îeî 


pe îele 


II. ne 


vă, V- 


î]î 


le. 



1) 3m N. fommt uur eine gorm Dor, bie foiDol^t \ap 
Betont, als unbetont fein fann, im lefter en galle aud^ ganj 
»egfoHen fann. D. unb A. bagegen f)aben jmei gormen, bie 
lotbetonte ift unter I, bie fafeunbetonte unter II angefül^rt. 
Sann leftere pc^ an ein auf SSofol enbigenbe^, ober mit SSotal 
anfongcnbei^ SBort onle^nen, mobei im te^teren galle ă fäHt, 
e aber betooţrt mirb, fo njerben bie gormen ol^ne î gebraud^t. 
®ie beim D. angegebenen gormen mit boHtönenbem i (mi, ţi, 
ni, vi, li) toerben angemanbt, menn nod^ ein fo^betonteâ SBort 
l^arauf folgt: vă dan sfatul . . ., aber vi sä pare . . .^ ni să 
«puna (Statt ţi fommt ană) bie©d)xeÄuwft l<&\i^x\ö\^^xv:^'«^ 
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a ober o t)or: ţe-am spus ober ţi-am spus gefprod^en tî-i 
spus. 3n ben meiflcn Dialetten öerjd^minbet ber Stolal bo 
ftönbig = ţ-am spus. (Über mine atg N. f. § 99.) 

2) SBenn jmei Sßronomina äufornmenfloßcn, fo geţt i 
D. bem A. Doraug. 2)a§ neutrale eg = o toirb iu fold^i 
golle an ha^ ^ßarti^ip augel^öugt, folgt aber uod^ ein Objefl 
fofe, fo muß feine Überfe^ung gänjlit^ unterbleiben, in anb? 
göüen !ann eg ftel^en ober tt)egbleiben. 2d^ erlaube e& Î 
ti-o permit ober beffer îţî permit; er erlaubt e§ mir, bi 
id^ . . . fann nur l^eigen: îmî permite sa . . . SBeitere SSeifpii 
für 8lu§Iaffung bou „eg, baran, barüber" fiel^e in ben Übung 
ftüdfen. 3)a§ 5ßron. fann ană) an ben 3nf. unb Sntpt. ang 
l^ängt merben: oi face-o cu plăcere, dă-mî-o. 

3) 2)ag 9tef(e£toum lautet Sg. unb PI. D. sie, berftöi 
sieşi, fa^uttbetont î]şî. Ac. pe sine (öotfatümlid^ îel, î: 
fafeunbetont să (gefd^rieben meift se). 

4) „er" fann an(S) burd^ dînsul f. dînsa PI. m. dîn 
f. dînsele au§gebrüdft »erben; ftatt în dînsul, din dînsul f( 
man beffer: într'însul, diâtr'însul. 

5) 3)ie gorm însu in SSerbinbung mit bem unbet. 
beg Sßerfonale bient aud^ um ba§ beutfd^e „fetbft" augjubrfict« 
îeu însu-mî idt) felbft, tu însu-ţî, îel însu-şî, îa însa-şî; i 
însi-ne, voî însi-vă, îeî însi-si, iele înse-sî. 

6) Die bertraulid^e Slnrebe ift tu, bie l^ofîidŞere 
dumnia-ta, bie eţrerbietige dumnia-voastră. 3n ber % 
fprad^e ber SBalad^ei fd^roinbet ba§ n alfo dumîa-tâ. 

2n ber ©d^rift fürjt man gemö^ntid^ dumnia burd^ 
aSei ber Slnrebe an mel^rere ^ţîerfonen benu^t man d-voast 
nad^ franjöfifd^em SDÎufter „voî" ju fagen, gitt atg unl^öfK 
gfir bie britte 5ßerfon „er" brauet man at§ ^öflid^feitöfo 
dumnia-luî, f. dumnia-îeî. 

Sg. N. A. dumnîa-tâ = d-ta = dumîa-tâ. 

G. D. dumniî-tale = d-tale = dumi-tale. 
PI K A. G. D. dumnîa-voastTa.= ÖL-NQ^'aXra. = ^xyxKsar^o«^ 
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Sg. N. A. m. dumîa-luî. f. dumîa-îeî. 
G. D. m. f. dmni-sale. 
1. N. A. G. D. m. f. dumia-lor. 

Siebet man öon ^oŞerfleţenben in ber britten ^ßerfon, fo 
»tau^t mün nic^t dumnîa-luî, fonbent dumnîa-sâ, mo^u ber 
\ dumniile lor = bic ^erren, = fie. 

50. 
Ce-mî daî mie? Nu-ţî dau (nu-z-dau) nimic; tie ti-s'a 
at maî mult de cît (afö) noua. Cît îmî îestî dator (cîtu-m-îej- 
alor § 106, ni)? Nici d-tale nici d-luî nu-s maî dator nimic. 
h stil d-ta, ce ti-să-cere? Nu stitî d-voastră, ce vi-să-cere? 
e mi-să-cere? Iei îşî închipuîeste, ca stîe tot maî bine de 
it noî, dar îl cunosc de demult, si ştiu că nu-î alt prost ca 
msu. Nu te las pe d-ta, să te trudestî; îeu însu-mî 01 
ice-o. Oamenii văzîndu-1 începură a-1 ba[t]jocuri. De unde 
stil? Dumîa-luî mî-a spus[-o]. î-am cerut o carte, dar 
lunîa-sa n'a vrut să-mî dea (o^ne o). Iele înse-şî s'aü plîns 
)arüber). în loc de „dumîa-tâ" să zice în Moldova „ma- 
de", adică genitiv în loc de nominativ. îţî aducî aminte, 
nd am fost acolo? Nu-mî maî aduc aminte. 

51. 

S)u felbft bift fdŞulb (de vină) [baron], wenn fie [e§] bir 
ic.) nid^t glauben, ©ogor in ber ©d^riftfprod^e fd^reibt mon 
iiimi-voastră" onftatt dumi-voastre im G. D. SBer l^ot e§ 
»fagt, bu ober er (^of(id^Ieitâformcn)? ®r ţot cg gefogt, 
ub brüftet fid^ [bomit] fogor. grioubft bu mir, bog iä) bein 
ttcffer ncl^mc? S^ erloube eg bir. SBer ţot bir bie tpfel 
îgeben? 2)ein (l^öflid^!) S3ruber l^ot fie mir gegeben, ©d^eint 
^ eud^ nid^t, bog e§ regnen lüirb? 9)îir fd^eint e§, bog e§ 
â) oufŞeitern mirb. 3d^ ^obe eudŞ gefd^rieben, bog mon bon 
ud^ bie S^wgniffe berlongt; morum l^obt il^r mir fie nic^t 
cfd^idtt? ^ă) bitte [um] SJer^eiSung, mir toben e§ öergeften. 
îiŞ ţade e§ i^m gefoQt, ober er tDixb e^ mi^V maiî^^xv. 
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52. Năpastea (urmare) f. @. 70. 
„Aşâ ieste, copii mîeî", zise moş Vasile, „în vremea j 
noastră mai bine (e!^er) rămîneâ orna păgubaş, decit sa pani 
mîna pe sfînta cruce [um ju ©d^luören], dar acum pentra 
doî lei ÎŞI vînd sufletu fără frică de păcat. Nu cred, â 
pace (unb bamit bafto), în vinovăţia luî Eadu; năpâstea-i 
lucru mare pe capul omului". „Dar vezi d-ta, moş Vasile^ 
s'a găsit o basma cusută de Lina, fata lui, în cenuşa, anii 
aii fost clârie şi o au cunoscut fetele şi flăcăi din stt^ 
,^Ien tot (bod^) nu cred; ochii si urechile înşală de multe 
orî pe om" zise moş Vasile oftind, şi pană seara n'a oua 
scos graîu la cîte auzea vorbindu-să. Va urmi. , 

§ 90* ^xon. Semonftr. acesta, acela (§ 41), ăsta, ak 
Sg.N. A. ac^st domn domnul acesta (acela) btefer $erv (ţenet) 

G. D. acestui domn domnului acestuia (aceluia) 
PI. N. A. acestî domni donmiî aceştia (aceia) 

G. D. acestor domni domnilor acestora (acelora) 

Sg. N. A. acea casa casa aceea (aceasta) jcneâ $au§ (bicjciJ) 

G. D. acelei case casei aceleia (acesteia) 

PI. N. A. acele case casele acelea (acestea) 

G. D. acelor case caselor acelora (acestora). 

3lebm acesta, acela gibt e§ in ber Umganggjprac^e ţoufig 
gebraud^tc fürjere gornien: ăsta f., asta, PI. ăştia f. astea 
biefer; ăla f. aîa, PI. ăîa f. alea jener. SKau fagt itnact 
astă dată bte^mal; astă seară f)eute ^benb; astă-zi ipitb ge< 
für^t astăzi (ober azî) l^eute. 2)ie glcjion biefer ^fron. 
fd^Iiegt fi(ţ eng an hie bolleren gormen an, nur ba§ f. Do« 
ăla ift JU bead)ten : N. A. muierea aîa ober a muiere G. D. 
muierii aleîa (= ăîa) ober alei (= aî) muîerî. PL muierile 
alea ober ale muîerî G. D. muîerilor ălora ober ălor muieri. 

^nxä) Slnl^öngung bon şi an ba^ $ron. acela unb acesta 
entfielt aceJasi berfelbe, acestaav 'bu\w,V\\i<^, ^\i^\JXi^\\$5s«.. 
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§ 91* ®tixanii Hott cel uttb ăl. Sin tDeitere^ fomo^l 
Şorm toic in Scbeutung gefd^mäd^tea Şintoeiîenbcg $rom 
ael t cea PL cei f. cele, ba§ in ber SotfSfprad^c mcift 
^t tDtrb buriţ ăl f. a PL ui f. ale. £§ mirb in folgenbeu 
[en angen^anbt: 

1) Um Slbj. unb 9tbt). ju Subft. p machen: cel sărac^ 
■arac (săracul) ber 9lrme. frumos f(ţon, cel frumos ber 
)öne (frumosul bo^ @d^öne). cel din urmă ber le^te. cel 
. sas ber bon Cbcu (= ®ott\ cel d'întiiu ber erfle, cea 
itSu bie erfle. Ştefan cel Mare Step()an ber Orogc. 

2) S3cim auf cin art. SuOft. folgenbcn 9tbj. (ober attriO. 
a.) lann cel (ăl) ftefjen ober wegbleiben, beim folgenben 
xiftütiöen Sluâbrude fte^t e» meift: omul [cel] mincinos ber 
jenl^fte ÎRenfd^, eigentlich: ber SKenfc^ nömlic^ ber tügcn» 
ite. oamenii ceî d'împrejiir bie umrool^nenben aRenţ^cn, 
3«itlid): bie 3Wenfc^en Jene Don ringsum, omul cel (ăl) cu 
-rta albă ber SKann mit bem weipen Sarte. 

8) cel bient neben acel[a auc^ al§ ftorretatiü: cel care, 
' oe berienige, njelc^er = mer. (acel ce, acela ce finb auüf 
4d))olIer.) 9îeutral: poate arata ceea ce a văzut er lann 
ren, toaâ er gefe^en f)at. ^iefeS cel ce fann burcţ ăl de 
ber unb = berienige, njetd^er, erfe^t werben: ăl de a ftant 

lîe apinzurat. 

i Enmerfung 1, ^el 'aufrufen befte^enb auâ !^bj. anb da + S>Nl 

I a^nnîeilen cel ober ăla eingeţcţuben : săi-acol de om te anat 
j_ÄluriBitiil ala (eell de om ber üerfluf^le fferf! 

'^ mmîutjptâ^ mă eu ^r.:*: 
^ lenfâtâ. d^ en ytuu: :■- 
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dar al aceleia de stoh. Acelaşi om, care te a înşelat pe d-ta, 
■a înşelat şi pe săracii ăştia; dar astă dată n'a scăpai Lasl- 
mă în pace ca fleacuri de acestea (astea). Toate acestea n 
sînt adevărate. Am împlinit toate [cele] ce (ober tot [ceea] j 
<îe) ne-aî poruncit. Clănţăni cu dinţii ca un cocostî'rc dii I 
cei bătrî'ni. Să culcară în casa cea de aramă. Credinciosul 
împăratului dă foc casei celei de aramă. Desteaptă-te^ Bl- j 
mîne, din somnul cel de moarte! Acela care (beffer cd MJ 
ober ăl de) vede, crede. Cine vede, crede. Afîirisitnl ăhJ 
de hot, acuma a furat si cele din urmă prune ce maî rft- ^ 
măsese. 

54. 
Sennft ®u bie gürflen äßid^aet ben tapferen unb ©tepi« 
beu Orogcn? ®er crfte ifl mir nid^t befannt. ®cr ^obcgrt 
ac^t auf ba§, tt)a§ Vorging, gd^ toctg ba§ aHeâ fd^on langt 
(de demult). Sür bie kleinen luar er ein guter Scţrer, ob« 
für bk ©rogen mar er ju fd)iDod§. Oel^e unb bringe \ijaa 
ici^ mtiQt (PI. f.). ®er ftuge äRenfd^ fliegt öor (de) bei 
^ägtid^en (Sg. m.). ^iefe Seute finb Suben qu8 Stuglonii 
S)ie Äinber biefer grau finb franf. ^aft 2)u fd^on (si) jeier 
alten grau [ein] 2ttmofen gegeben? ^ă) l^abc fein SSertroa« 
^u (în) biefen, benn fie finb gemerbamößige Qeuqtn. (Ueb. 48.) ^ 



§ 92* ®thtanii non al berjenige. @§ gibt nodţ eii 
^intt)eifenbe§ $ron. in ber gorm Sg. al f. a PL ai £ al« 
(bialeftifd^ lautet e§ a iu aßen gormcn). 

1) SRegel: »or atteu attributen im Gen., bie M 
nif^t nnmiitelhat an ben beßimmtett Slrtifel M tP 
gierenben 8ubftantt)i§ anfiţUe^en fönnen^ fittbet W 
l^ittweifenbc al (ba§ fic^ bal^er nad^ bem reg. ©ubftontib }« 
rieten ^at) feine Stelle* ®ie Urfad^en, baß biefer gatt ein* 
tritt, lönnen fel^r mannigfattig fein, ©tatt eine 3Renge bt^ 
jonbexex 9îegetn aufjuftetten, betrad^tc man genau bie 8* 
fpiefe im Übunggftüde utA ftefet \\^ 'Sl't^^X^^ x^sä^ ViblIj 
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igen atcgd, marum al batb fleftl, balb nid^t. SSor bem D. 
tbet bte ©e^ung ))on al nil^t ftatt. Über eine tDeitere 93er« 
mbung t)on al beim ^ßoffeffib, Stelatit) nnb 3otItüort ift 
iiter unten bie SRebe. 

2) Sertwtimgö-al. Sir l^aben fd^on § 88,1 gefeiten, bag 
öor SSaterg* ober SDÎutternamen bag SBort <So^n Vertritt, 
ud^ in anberen SSerbinbnngen lommen Vertretungen t)or, 
85. ai casei bie (Slngel^örigeu) be§ ^aufe§; ale casei bie 
Ingelegeul^eiten) beâ ^aufe§. S)iefe§ al ttjirb oud^ mit ber 
cäp. de uerbunben. sa nu fie de ale logofötuloi menn e^ 
r uid^t öon benen (b. f), ben ©treidjen) be§ ©orffd^reiberg 
b. Ştiu leü lucrurile de ale spinului? tenne id^ bie ©ad^en^ 
cartige mie fie ber ©arttofe ju mad^en pffegt? 

55. 
Sîrguinţele cele mal mari ale luî loan îerâu înzadâr, 

aud uraJe ieşite din miile de piepturi ale oamenilor» 
»mnul N. a fost înaintat director al administraţiei generale. 
i cîobânî ai boierului sa certară. Merserăm la o casă a 
r^mluî. Merserăm la palatul boierului. Am primit o 
risoare dela Ministerul Cultelor şi [al] Instrucţiunii publice, 
şte trepte de lemn duceau în catul de sus al îeî. Revista 

ieşi la cincisprezece [zile] ale fie-căreî (iebeâ) luni. în- 
ţaţiî au pătruns târnele colorilor, ale sunetelor şi ale 
nnelor. Iei a publicat cî'teva idei ale dumi-sale. Nu 
ndştî pe Toader (©ol^n) al Marteî (grau) luî Boboc? Nu» 
nosc numai pe Toader al Ilincăî. Iei puse palma streaşină 
hilor (Dativ). într'o clipă masa-î plină cu de ale gurii. 
îeste sînt nebunii de ale luî. Greşelile tale nu-s marî, 
r ale fratelui tău sînt prea mari. 

56. 
î)a§ iefet öollenbete Şau§ be^ Sl^eobor ift abgebrannt 
ars). î)er ^unb l^at fid) in einer 6dfe be§ gimmerâ öer* 
rgem SŞ begab mid) in \>a^ SltbeltSîjimmtt (^q^îîaa ^^î^^qat^ 
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bed SKinifterd unb bort l^örte id^, bag fte midŞ emaimt ţobci 
[jum] 3nfDcftor bcr Sanbfd^ulcn. SBo Soft S)u boi 3o|^ 
bcn [<Bof)vi\ be§ Demeter fennen gelernt? 3« bcm Saufe bet fc 
aKutter be§ ®eorg. @in 3)tener beiS ^farreriS ift inâSSoffet 
^efoHcn. 8ln ie (la cîte) ätüei Sogen ber SSod^e arbeitet et 
gor nid^t. SSringft 2)u nid^tg mit für bie [StngelSörigen] W i 
^Qufei^. ^te Sängerin mirb @tüde (noit bettelt) biefe^ 
äßeiftcrS fingen. @r ift ber Sîoter ber Slrmen. ®r ift c« 
»al^rer SJater ber Slrmen biefeg ®orfc§. ffir ift bcr SSatoc 
ber Sttrmen unb Sranfen. 2)flS finb Sltbeml^eiten, mie er jie 
^u mad^en pftegt. ®ie SulŞ ift ein Sier nügtid^ ben SKenfdie«. 



§ 93* $ron. ^Pffefftimm* Sm § 38 (ttjieber^olen!) 
finb bereite bie gormen be§ ^ßoffeff. 5ßr. angegeben. 2)ie fub* 
ftantibifd^e f^orm mirb burd^ ba^ $ron. al gebilbet: al mieii, 
;a mea ber, bie SKeinige u. f. m. 2)iefetbe gorm muß ou^ 
angeiüanbt n»erben, menn ba§ 5ßron. ^ßoffeff. bor bcm ®ub|l 
ftel^t: ai mîeî părinţi meine ©Item. ®ine SafuSflejion biefer 
gorm finbet nid^t ftatt, fonbern man umfc^reibt mit cel tAtc 
mit ^röpofitionen ober mad^t e§ abjcftibifd^: 3^ Sobe bo3 
®etb ben SKeinigen gefd^idft am trimis banii la aî mîeî. Soâ 
SSermögen meines Sruberâ ift berloren gegangen, ober boS 
be§ beinigen ift größer gettjorben averea fratelui mîeă 8'a 
pierdut, dar a fratelui tău s'a sporit. SKeinungen, bic ben 
feinigen entgegengefe(jt ftnb, fagt mon bem ®^ef inâ ®efi^t 
Păreri, contrare celor ale sale, să spun acum şefuluî în faţă. 

'^Inmerfuug. 5)ag beutfdje ,,einer meiner greunbe*' wirb buttţ 
,,ein Sreunb lueiniger" un prietin al mîeîi tt)icbergegcben; un cal 
de] al nostru eineâ unferer ^^iferbe. 

§ 94. Serwonbtfiţofti^namen mit bem $ron« $offe{f* 
^önnL Sîerluanbtfd^aftSnamen mit ţpron. 5ßoff. im Sg. oţnc 
?trtitet bürfeu unf[eftiert bleiben : casa tatîne mîeu ober tatălui 
mîeu ober einfad^ tată-mîeu. înaintea fin-său bor feinem 
SoŞne. SBStibL S5crtt)aubt\ä)cv\t%mmtw %t\\^Vyw!i ^;\11 bet 
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)nnen G. D. mele, tale, sale bie fürjeren mei, tei, sei, bte 
t)er SSoIföfprac^e metft mi, ti, si tauten: casa mamei sale 
er mamă-seî, ober mă-seî, ober töupg mîni-si (ftatt mămîni- 
î). 5Rid§t ju empfel^Ien, obgleid^ fie nid^t feiten ift, ift bie 
ifleKicrte gorm: zestrea nevastă-ta ftatt nevest«î-tale bie 
ütgift beiner grau. 

SaSenn bie unfleftiertc gorm atö D. bicnen fott, fteKt 
xn immer ba§ ^ßron. $erf. jum Sîerb: tata î-a dat fiu-saü 
carte frumoasa. 

Slnmerhtng. Suttjeilen wirb in biefem gaHe au(3^ luî angc« 
mbt, um 6. D. ju be^eidinen: a ajans în fandai gradinei lui 
mătru-său, f. § 88, 2. 

. § 95* 5ßron. 5ßerf. an ©teße be§ 5ßron. $off. tritt fel^r 
uflg ein, tnenn fein Sîad^brudE auf bcn Sefifeer gelegt merbcn 
\l, lüie ba§ ja aud^ im S)eutf(i^en pupg ift: er \)ai meine 
Dfel geftol^Ien = er l^at mir bie äipfet geftoţten, cbenţo 
ntänifc^ mî-a furat merele. îmî iubesc părinţii iâ) liebe 
eine SItern. (Sead^tc, bag in biefem gatte fein pe beim 
î. fteţen barf. § 84.) îşî lauda prietinul er tobte feinen 
:cunb. 

^aâ 5ßron. perf. lann aud^ mit bem ©ubft. öerbunben 
;rben. Mintea-î nepriponită pribegea pe aiurea fein unge:: 
iţelter ©iun manberte anber§mo^in. 

^^(nmcrlung. %üt „fein" wirb faft immer bei ©acţnamen „luî'* 
nauânt, bel SBertoanbtfcţaftgnamen öorwiegenb său, bei ber artifu= 
cten gorm „laî*': grădina luî fein ©orten, casa îeî iţr $au§, fratele 
L ober frate-său, mama luî ober ma-sa. 

57. 

Aî mîeî s* au dus în străinătate. „Ale mele ale tale 

it," zice Rumînul, cînd vrea sa spună că măritul uu-î al 

î, ci să datoreşte altuia. Să-ţî spun drept, muzica aîa nu'i 

mîeu ideâl. Aî văzut comedia de năravuri de ale noastre 

InT Carageaîe. Nn renunţa la cel mav »iluX» ^t^^V ^^^. 
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Moartea mîni-Bi (mameî-sale) i-a venit pe neaştep 
pricep de ce n'a cumpărat îel moşia ciimnati-si. 
fecîoru-său n'a cutezat sa spună adevărul. Nu să 
în urmă-î (în urma luî). Să-î spui (spunî) luî taica, ( 
veni. Cînd au ajuns la palatul luî tată-său, pase 
dus în ale patru părţi ale lumii. Iei să scala ( 
să-î facă îel o cinste nasu-său. 

c 

58. 
S)er Saifer, feine 2öd)ter unb alle ®äfle bUe 
üerfteincrt. @r fc^icfte einen unferet S)lener, bag 
(aducă) einen Sorb feiner SKutter. ©in 5ßferb meincg 
i)at ein Sein gebrod^en. SDie Söc^ter meiner ©d^tn 
franî gemorben, oud^ bic meinigen befinben fid^ ni 
aber bie meinet S3ruber§ finb gefunb. @r ging m 
greunbe an ben ging, ^oft bu beinern SJater gef 
bu bei un§ gefeţen Soft? ^a, id^ ^abe i^m aHcâ bi 
Sebcr Sîarr lobt feine (burdE) $ron. 5ßerf.) Sappe, 
birbft 2)eine (burd^ 5ßron. ^;ţjerf.) Sufnnft. 

§ 96« ^xm. ytttatimm unb ^ittterrogatinn 

1) Sg. N. A. care ber, bie, ba§ PI. care ob 

G. D. câruî f. câreî caror 

care luirb relatiö unb interrogativ gebraudfjt, auf 
ober ©ad^en bejüglidt). ^m G. D. merben an bie f 
angehängt, tnenn fie fubftantibifdf) gebrandet inerben. 
cărora le am dat . . . bie Seute, benen id^ gegeben 

2) ce, baâ unöeränberlid^ ift, rel. unb interr. 
mirb, be^iefjt fid^ auf ©ad^en, bod§ anâ) auf ^ßerfone 
Sitteraturfpradfje meift nur menn e§ „tt)a§ für ein" 
5. 95. care om a făcut tneld^er t)on biefen WH'ăn 
e§ getan, ce om o a făcut tnaâ für ein S)îann ^at 

3) cine G. D. cuî mirb nur fubftantitjifd^ unb 
^^jägL gebraust: SBer? betveuift«, xot\^,^x. 
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4) beriettige^ ttielcţer = acela care, acel ce, cel ce, ăl 
», cine. f. § 91, 3. 

5) beffen* Sn ber ©d^riftfprad^e ^ai fid^ jiDQr eine bem 
)eutfd^en entfpred^enbe ^onftruîtton eingebürgert, bie aber 
tt SSoIföfprad^e gönjlid^ ungelöufig ift: M'am întîlnît cu nn 
D, ale cărui mînî îerâu zdrobite beffer: care avea amîndouă 
înile zdrobite id^ traf einen SWenfd^en, beffen ^önbe 5er- 
atmt toaren. 

6) äßeffeu? toem? »ei ber Überfefeung biefer groge* 
:on. muß mon }u cui dS G. ba§ Şinmeifenbe ^ron. al 
njufcfeeu, ba§ fid^ in ©efd^Ied^t unb 3öi§I nod) bem fotgenben 
ubft. rid^tet. AI cui îeştî? SBem gel^örft bu (berienige, 
effen bift bu?) Ale cm sînt florile? SBem gel^ören bie 
turnen? Ale Im Patru = bem 5ßeter (biejenigen beâ 5ß.); 
)er afö eigentUd^er D. ol^nc al 5. 35. Cm ai dat florile? 
uî Patru. 

7) de aU 9lelatili* ©cl^r häufig \iei)i '{iatt eineâ beutf d^en 
:clatibfafeei^ ein Souptfo^, ber.burd^ „de = unb" eingeleitet 
irb. Are o piatră scumpă în frunte, de străluceşte ca un 
►are er ^at einen (Sbetftein auf ber ©tirn, ber gläuät mie 
:e Sonne. 

59. 
Omul cu care am venit îe negustor. Cu cine aî venit? 
u ti-î ruşine, cu ce om aî venit? Al caruîa bat 1-aîluăt? 
îfler Cuî aî luat băţul? (aud^ Băţul căruî om 1-aî luat). Ce 
n îî ăsta? Pe cine aî văzut? Am văzut dama ale căreî fete 
raü cu noî la bîlcîu (beffer am văzut dama dela care fetele 
iraü cu noî la bîlcîu). Ale cuî ^t casele aceste frumoase? 
le prefâctuluî. Cine minte si rara. N'aî maî văzut pe 
ganul, caruîa (ootlâtumlidŞer la care) î-am dat un sac de grîu. 
n ştiu ce [fel de] om îe acesta, de ne lasă fără foc. Să 
îdeps^ştî pe cine-î vrea, dar nu pe săracul de îel. Acolo 
râ o iarbă, de, o cHamă telina. 
SBeiganb, [flumänifd^e &rammaiil, ^ 
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60. 
SBer ift bort? 3cl^ Icnne iŞn nid^t. SBcn ftc^fi bu bort? 
©inen meiner greunbe. SKit toeld^cm gül^rer bift bu gc* 
fommen? SKit bemfelben gü^rcr, mit bcm audŞ bu gefommeR 
bift. ©ieŞft bu nidfjt toaS ba§ für ein unöerfd^ömtcr SRenfdl 
ift? SBem ţoft bu bie Sudler gegeben? SBem gcISören bicfc 
gjüd^er? SBeffen Saug ift biefeg? SBer nid^t bortodrtö gett 
gel)t jurüdE. gd^ meig nid^t, ma§ ©ic njottcn. 3)er Sobci; 
beffen grau geftem gcftorben ift, mar l^eute bei mir. (8iif^ 
öerfd^iebenc 2lrt ju fiberfefeen.) SBer pnb bie Serren, bcnei 
bu gebanft l^aft? @g finb biefelben, bie mir geftem 8lbenbo»f 
bem Sa^n^ofe gefeiten l^aben. 

§ 97« $ron. inbefinitttm. 

1) ttier auii immer fubftant. oricine (orî-cine), verîciiie, 
oarecine, oareşîcine. ab}, oricare, verîcare, oarecare, oaresican 
G. D. din partea orîcuî ar fi t)on ©citen loeffen ouc^ imtn« 
e§ fein mag. 

ma& auiţ immer orîce, verîce, oarece fînb fubjl inib 
abj. orîce lucru, orîce om. orîce vreî. 

2) jjemanb cineva, neştine. 

ntemanb nime, nlmenî, nimene[a, G. D. nîmăraî[a. 

irgeub eiu vre-un (vr'un) f. vre-o (vr'o). etoltö ceva. 

fein nicî-un. nii^ti^ nimic[a, gar ntc^tg nimica toată. 

SBcnn ba§ Verneinte $ron. aU Dbjett ober ©ubielt fte^t 
mug beim Sîerb nu ftelŞen, fonft nid^t. 9îad^ fără ţabcn bie 
negativen $ron. unbeftimmte SSebeutung. Seifpielc: Nime n'» 
venit. N'avea pe nimenî în lume. N'am făcut nicî-o treabl 
De ce te trudeştî pentru nimica toată, aber N'am făcut nimk. 
Te trudeştî fără nicî-un folos. 

c 

3) foliţer atare f(eîtiert mic care. un astfel de om. 
cin gemiffer un om oare-care^ un oare-care Popovia 

mâni^tt cutare; man^e tmiu o>Miv«ii\. 



I 
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4) ^^mait" »irb übcrjc^t mcift burd^ bie refiejtoc gorm 
ie§ SJerM: man mcife sa ştie. Sei intronf. SScrben ift ci^ 
leffer omni l^tniujuffigen: nn mai poate ieşi omul man faitn 
lidŞt mcl^r l^erauâfommen. ?tud^ burc^ bic n. Prs. Sg. be§ 
BerbiS: lacri şi lucri, şi tot nu mai capeţi nimic man arbeitet 
\i) ab unb befommt bod^ nid^tg bafür. ^ud^ bie III. Prs. PI. 
Dirb für „man'' t)ertt)anbt: com te chîamă? mie nennt man 
)id^ = mie l^cißt bu? 

5) ber eine nnb ber anbere unul şi altnl t nna si alta. 
brr eine « « . ber anbete . « . annl . . altnl . . ober 

iltnl . . altnl . . 

©ine ed^t rumänifdfje SBenbung ift bie öermittetö care 
nit einem jmeiten Slelatibum ober unbeftimmten Drtgaböer^ 
num: Care maî de care grăbesc la izvor ber eine fc^neUer 
ite ber anbere eitt jur OueHe = jeber eitt fo fd^neH er fann 
jur Duette = fie citen um bie SBctte jur Ouettc. Care de 
îare îera maî frumos ber cine mar immer fd^öner al§ ber 
mbere. Ca o ceată de prepeliţe fng, care încotro mie eine 
3d^ar SBad^tetn fliegen fie auSeinanber, ber eine ţierl^in, ber 
mbere bort^in (meld^er mol^in). Să culcară care unde apuca 
ie legten pd^ nicber ber eine l^icr^in, ber anbere bortl^in. 
[-ameninţau care cu vorbe, care cu bulgări fie bebrol^ten fie 
)er eine mit SBorten, ber anbere mit ©rbtiumpen. 

ber anbere altul f. alta; ălalălt (ălâlt) f. aialaltă (alaltă) 
PI. aialaltî ober ăîlaltî f. alelalte, alalte. celalalt unb cestalalt 
!ommen feltener bor. alaltăieri öorgeftem. irgenb ein anbcrer 
altcineva. etma§ anbereg altceva, 

6) jeber mug im 3îumanifd^en berfd^iebcn übcrfefet merben, 
te nadŞbem e§ Şeigt „jeber einjelne" (einer ©emeinfd^aft) ober 
„iebet beliebige, mer aud^ immer". 3m festeren gatte mirb 
e§ mit oricare, orice, im erfteren mit fiecare, fieşîcare, fie- 
tecare, fieştecare, fiteşcare übcrfe^t. gfeltiert mirb nur care. 
fiecine cin jcglid^cr, fiece jeglid^eg, meiţt but(îj fiacÄi^ ^xi^e^t, 
&ei jebem SSBixt bdommi man ©i^tvav^ \«i. w\^x^ Vjcv&s^ 

Vi* 
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fiecare) birtâş capetî tuîcă. La orice ceas potî veni la 
mine. în fiecare zi (din an) se face slujbă bisericească. în 
orice cas trebuie să vini (viî). 

Mulţi prietini l-au ajutat, care cu ce au putut Sielc 
greunbc Şoben iŞn uiiterftüfet, ein jeber toomit cr gcfonnt Şnt 
(ber eine l^iermit, ber onbere bomit) f. unter 5. 

5lnmer!ung 1. SBolt^tiimli^, ja in mancä^en 3)loIeften oHein 
ubîicţ, \\t eâ /jeber" burcţ „tot" ju überfe^en: tot omu « fiecare 
(oricare) om. 

5lnmer!ung 2. S3ei oHen $ron. tt)irb ber G. D. Sg. burtţ -nî, 
f. -eî, PI. -or gebllbet, moburtfi fie ftcţ toon bem Slbj. unterft^cibcn: 
altul, altui[a f. alta, alteî[a PI. alţii f. altele G. D. altorfa. 

61. Năpastea (urmare) f. @. 74. 

Să înoptase, cînd moşneagul trecea pragul şi întra în 
casa popii. „Sărut mî'nile, Părinte". „Cu pace, moş Va- 
sile! Dar cu ce pe la mtae aşâ tîrziu?" „Apoi aşî avea 
ceva de vorba cu Vintilă al (§ 86,2) sfiotieî-tale (§ 88,1), 
numai dacă ar fi acasă?" „Ieste acasă, moşule!" răspunse 
preoteasa, „că dela o vreme nu ştiu ce are, îî tot pe gu- 
duri, î-o fi dat (St)nt mirb gegeben l^abcn) o vrăjitoare ceva 
să bea (K. ju beau), te uîţî cu ochii cum să pierde." 

„Ia taci, fă preoteasă (§ 86, 2)" zise popa, nu maî spune 
[la] fleacuri muîer^ştî (berfd^one ung mit ben 8lttmeibers®c^ 
îd)id^ten). î-o fi venit vremea de'nsurăt (jum ^eiraten), o 
să-1 vindec îeu, să n'aî nici o grije. Spune-î, că are moş 
Vasile treabă cu îel." Va urmă. 

62. 
Soft bu etiuag jum ©ffen (de mîncat) mitgenommen? — 
S^ i^abe nid^tg mitgenommen. — ®q§ ift fd^Iimm; tt)cr »eiS. 
tnonn tnir in ein 3)orf fommen tnerben. — ®a§ mad^t nicţtS. 
auf (în) {eben gali inerben luir an irgenb ein aSnuernl^auiJ lommen. 
Wo Wir irgenb etinoâ (Sţ^eti Mommcu tuerben. — S)ai8 ift 
ftidßt fa fti^et, tnie bu fltaut\V, mauÄ^mA l3fl\Rrw^^ V8^^>s^ 
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Seute felber nid^lS, mand^mat ift nicmonb ju ^oufc, unb mau 
ruft unb ruft, unb nicmanb l^ört. — ®u ţafl rcd^t, ober toa^ 
ift ju ntad^en? SS3ir muffen t)ormärt§ gelten, öiellcic^t (poate 
că) »erben toir jemanb begegnen, ber (care să mit K.) unâ 
SluSîunft gibt (desluşesc). 



§ 98^ 1) ®ic giejwn be§ abj. f^tiegt fi^ auf§ ®ugftc 
QU bie beg ©ubft. an. S)a§ Fem. aUcin tat eine ffafuâffejion, 
im übrigen luirb nur ber angehängte Slrtilel ober ba§ öorge^^ 
fteatc 5ßronomen cel ober äl ffettiert, f. § 91. 2)ic Stcttung 
beS W>i. ift fel^r frei, ©tarfbetonte Slbj. ober fotd^e in über* 
iragencr SSebeutung ftellt man nm liebften bor, manchmal in 
SScrbinbung mit 5ßräp. de: şireţii de oameni. (Übg. 18.) 

2) ®ie Srtifulation unb bie ^luralbilbnng ift ganj 
mie beim ©ubftantitjum, atfo m. bun-ul f. bun-a PI. bnnii, 
f. bunele. 



marele 


f. marea 


PI. 


marii 


f. marile 


moalele 


f. moalea 


PI. 


moiî 


f. moîle 


şubredul 


f. şubreda 


PI. 


şubrezii 


f. şubredele 


vînătul 


f. vînăta 


PI. 


vineţii 


f. vinetele § 42 


negrul 


f. neagra 


PI. 


negrii 


f. negrele. 



SBie ba§ SSeifpiet mare jeigt, öermnnbeln bie a-©tämme 
iŞr a nifţt in a t)or î, mie bie ©ubft. mărî ift aber ber PI. 
ju mare ÎReer. 9îur călare ju 5ßferbe, rittlings, öerinanbelt 
a in a: oamenii călări bie Seutc ju ţjîferbe. ^ie Ştbj. auf 
e ţaben nur eine 5ßturalcnbung. 

5lnuier!ung 1. ^a bie auf -că enbigenben <Bub\t meift -ci im 
PI. ţoben, fo Şat au4 mic für m. unb f. mici. @benfo tennen bie 
auf -îu auSgel^enben, bie im f. Sg. îe ^oben, im PI. nur eine ©nbung: 
vechîu f. vechie PI. vechi, tîrziîu f. tîrzie PI. m. f. tîrziî fpät. 
(Sbenfo : pustiîu öbe, t)erlaffcn, cenuşiîu afcţfarben, castaniîîi îoftanien? 
btaun 2C. 
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5lnmcrfung 2. SSie ju ben m. ©ubft. auf -el, foIdŞc auf -ea 
unb -ică gepren, fo auăj ju ben ^Ibj. frumaşâl f. framaşeâ ober 
framaşica PI. m. frumuşei f. frumuşele; olfo niilţt frumuşici bilben. 

Slnmerfung 3. 5)lc Slbj. auf -tor »erben tole ble burcţ SKotion 
entftanbenen ©ubft. (f. § 58,2) beţonbett, j. 33. m. folositor f. folosi- 
toare PI. folositori f. folositoare, alfo tole învăţător învăţătoare, 
ttjoţrenb ghicitoare Sîatfel, sărbătoare geiertag im PI. -torî ţoben. 

3) Uwottinittlxift Slbj. finb: gata fertig, bereit, ase- 
menea gteid^, ö^nttd^, bergleid^en. leoarcă pubelnag. coşcogea, 
cogeamite fel^r grog. 6tava eben, glatt. 99ead^te au^ SSoc. 
dragă prietine! 

4) ®a§ beutfd^e, t)om Slbj. abgeleitete 9letttruitt »irb 
burd^ ba§ m. Sg. ober f. PI. toiebergegeben: urîtul baS Şog* 
lid^e; răul ober relele ba§ Übel; cele vechi baS 5lltc (cele 
spuse bag ©efagte); binele baS ®ute, ba§ Sefte. 

5) Unuegelmagig fö^einen 

Sg. m. greu f. grea PI. m. grei f. grele \ä)tüex § 68. 
rău rea răi rele fd^ted^t 

nou nouă noi nonă neu § 69. 

6) 2)ie beutfc^en @toţfabj[efttiia lüerben umfd^riebeu: 
ein eiferner Ofen o sobă de fier; un inel de aur; casa cea 
de aramă. 

glejiongbeitpielc. 
Sg. N. A. cel (ăl) prost ber Summe f. cea (a) proastă 
G. D. celui (ăluî) prost celei (alei) proaste 

V. prostule proasto 

PI. N. A. ceî (ăî) proşti cele (ale) proaste 

G. D. celor (ălor) proşti celor (alor) proasta 

V. proştilor proastelor 

Sg. N. A. V. bietul om iapa bătrîna 

G. D. bietului om îepeî batrîne 

PI. N. A. V. bîetiî oameni îepele bătrîne 

G. D, bretilor oameni \^^^qt V^I^vä 
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?. N. A. V. înţeleptul mieü frate f. iubita mea soră 
G. D. înţeleptului mieü frate iubitei mele surori 

l. N. A. V. înţelepţii mîeî fraţi iubitele mele surori 

G. D. înţelepţilor mîeî fratî îubitelor mele surori 

g. N. A V. fata mea cea bolnavă meine franfe Softer. 

G. D. feteî mele celei bolnave 
^L N. A. V. fetele mele cele bolnave 

G. D. fetelor mele celor bolnave. 

§ 99« ^omfiaratil)« l) SDer ^omparattd totrb burd) 
,maî" „mel^r" gebilbct ©inc befonbcrc gorm fur ben ©uper^^ 
m\x\) gibt cS nid^t, man l^ilft fid^ mit bem artilulierten Som- 
parattb. mare gto% maî mare größer, mai marele ober cel 
^ăl) maî mare bcr größere, ber größte. 

2) ,,tion" mă) ©uperl. mirb meift burd^ dintre (unter) 
ubcrfe^t: îel îe cel maî bogat dintre toţi er ift ber reid^fte 
bon oHen. Stud^ din finbet f{d§, f. Übg. 

3) „ate" naă) fiomp. in ber Sitteraturfprad^e meift buriţ 
^decît", in ber Umganggfprad^e oud^ buriţ „ca" unb „de". 
Apa îe maî folositoare de cît (ca) vinul. D-ta îeştî maî mare 
decît (de) mine. (îeu ju fe^en, iute einige ©rammatifer 
bedangen, ift burd^auâ gegen ben SSolKgebraud^.) 

4) 99ei SSergleiil^en l)on Sttbftantitien mirb „voit^* 
burd^ „cît" uberfe^t tuenn e§ ftd^ mel^r um ben ®rab, bie 
Sluâbcl^nung ţanbelt, burd^ „ca", lüenn e§ fid^ auf baâ 8tu§* 
feigen begießt: înalt cît tumul; albă ca zăpada. 

5) S5ei S3ergleiil§nng Don @igenfil§aften luirb fo alâ 
burd^ aşa de — ca (şi), bei &xa\>, Wltn^t huxä) atît de — 
cît überfc^t. D-ta îeştî (tot) aşa [de] bătrîn, ca şi mine. 
Iei îe atît de (aşa de) mare cît (ca) şi mine ober îel îe cît 
mine de bătrîn. leu am băut atîta vin, cît (ca şi) D-ta. 

6) am gräliten am ficftcn k. tt)\x\) \>uxä^ \i^\^ ^Ki\w^. 
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ou^gebrüdt: din toate băuturile mai mult îmi place apa curată 
öon Qllen ©etrönlen gcfäUt mir reincS SBaffcr am befiten. 
Tu îeştî cel maî leneş dintre totî prietenii taî ®u bifi om 
fouiften t)on oHen bcinen greunbcn. 

63. Nâpastea (urmare) f. @. 84. 
„O fi îar supt nuc, ca acolo-şî petrece maî toate nopţile 
sufletul maîchiî (ber ^crjenSiunge)", ofta preoteasa. „Dacă 
ieste aşa, mă duc îeu să-1 caut," zise mos Vasile îesind pe 
uşă. Mare a fost mirarea lui Vintilă, care sta culcat (bcr 
lag) pe iarbă supt nuc, cînd s'a pomenit (atö er plö^ti^ ge* 
moţr luurbe) cu unchîaşul lîngă îel (§ 89,3): „D-ta îestî, 
moşule?" î-a zis, sculîndu-să şi tremurfnd, par'că îerâ prins 
de friguri. „Dar cu ce, (tüomit = inoS fuŞrt hiă) ju mir), 
moşule?" „Cu daraverea clăilor boîer6stî. Aî fi auzit si ti 
că a căzut vina pe bietu Eadu, creştinu ăl mai cinstit din 
sat si pri6tinu mîeu din copilărie. Am venit la tine, ca te 
stiü cinstit şi cu inimă curată, să te gînd6stî la Dumnez^â, 
să nu răsplătească altu păcatu tău." Va urma. 

64. 
3n bem Iurjen ßeitraum k)on t)ier äRonaten ftnb racţr 
(maî mulţî) SRenţ^en geftorben, afâ fonft (altă dată) im gonjen 
^ăf)xe, 2)ie Stuffül^rung eineg berartigcn @tüdEe§ ift ju fd^rocr. 
Sringe fd^neH ba§ Sîotige (PI. f.) gür bic Steinen tnor cr ein 
magrer SSater, für bie ®rogen ein luo^tlnollenber greunb. 
SSon allen ©ebid^ten ®mine§cu§ gcfäUt mir „S)er abenbftem** 
am beften. SJift bu iünger ober älter at§ id^? gcJŞ bin ge* 
rabe fo alt inie bu, nämti^ 31 "^a^xe (§ 78.) ®r ^at mäjx 
(Selb auggegeben, aU alle feine SSrüber jufammen. @r tat 
meiner armen îranîen ©d^lnefter einen Slumenftrauß gefd^idt, 
fo groß tt)ie ein 9tab. 3l^r Gummen, tüe§if)alb trinft iţr 
(betî) metr SSein at§ SSaffer? ®Ioubt i^r, ba§ bag ju ©urera 
heften (spre binele) ift? 
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§ 100. S^ltoott. 

1) @ntttbsa|I Drbnnngi^Sa^I 

1 unul f. nna întîîul f. întîîa, fubft. cel dintiiü 
G. D. unuî[a uneî[a ober cel d'întîîu f. cea d'întîîu 

2 doî f. două al doilea f. a doua 
G. D. a door ober a doî 

3 trei al treilea f. a treia 

4 patru al patrulea f. a patra 

5 cîncî al cincilea f. a cincea 

6 sase al şaselea f. a şasea 

C CC 

7 şapte al şaptelea f. a şaptea 

8 opt al optulea f. a opta 

9 nouă al noulea f. a noua 

10 zece al zecilea f. a zecea. 

11 — 19 unsprezece, doisprezece, treisprezece, patru- 
irezece etc. Oelu. fürjt man folgenberma^en: ünsprece, 
►îsprece, tr^îsprece, pâîsprece, cinsprece, sâîsprece, sâpsprece, 
)sprece, nöusprece. 

20 — 100 douăz6cî, treizeci, patruzeci, cinzecî, şaizeci, 
>ptezecî, opzecî (obzecî), nouăzeci, o sută. 

21 douăzeci şi unul (f. una). 32 treizeci şi doî (f. două). 
)0 două sute. 568 cincî sute şaîzecî si opt. 1407 o miîe 
itrvL sute şi şapte. 3817 treî miî opt sute şapsprece. 
tie aWiHion un milion, două milioane. î)ie OrbnunggjolŞIen 
erben tueiter gcbilbet, luie iu ber angegebenen S33eife: 30. al 
eizedlea, 48. al patruzecî şi optulea, 100. al o sutălea, 
)1. al o sută şi unulea, 200. al douăsutelea, 1000. al o 
iîlea f. a o miîa. ®cr (bie) te^te cel (cea) din urmă. 
ie Drbnunggjal^I lann öor* ober nad^fte^en: al treîlea an 
er anul al treîlea. 

2) S)er G. D. ber Orunbjal^Ien tuirb burd^ a gebilbet, 
T ber Drbttunggjal^ten burd^ SSorfe^ung bon celui (celei) de, 
Si ^aifet t)on 10 ßänbcrn împărat a ii^e.^ ^\. ^'tx 



90 3»eltcr îcll. § 100. 

Untergang t)on 100 ©olbaten perirea a o sntă de soldaţi 
^a§ ^aax be^ jtnetten parul celni de al doilea ober bei @u6ft. 
pänü omolm al doilea. S)er G. D. door ift in ber fßoVt^ 
]\)xai)e ntd^t gebräu^tid^, man umfcl§ret6t mit ben ^x'dp, a, de 
unb la ober ffeftiert nur ba§ borgcftettte Sßronomen cei (cele), 
ha^ gtcid^fam al§ 8(rtifet bleut: cei şapte Şvabi, celor şapte 
Şvabi bie Sieben ©d^luaben. Stud^ ber G. D. bon amîndoî 
f. amîndouâ beibe amîndoor ober amînduror toirb in ber 
SoU^fprad^e t)ermteben: am dat merele la amîndouă fetele 
f. § 78,4. alle brei ^eigt tustrei (ftatt toţi trei) ober cîtesî 
trei ficiorii mit Strtilet. 

§lnmerfung 1. SSie beim $ron. fo twirb aucţ beim aEeinftcţcttbcn 
3al§In)ort im G. D. a angehängt: G. D. unuia, amîndurora. 

Slnmerfung 2. S)le Sagten üon 20 ab öcrlongcn ble ^rä<). de 
bor bem abhängigen Subft. j. 33. o sută de leî, treizeci şi unul de 
oameni. 

3) 2)iigtributiiia unb aRuIti)iIiIatiiia. 

jc loirb burd^ ba§ unberänberll^e cîte auggebrüdft: cîte 
unul ober cîte unul unul, cîte doî ober doî cu doî (=jtDci 
unb jmel) ober elnfad^ doî doî. cîte cîte bucăţi ie njieöld 

einfallt simplu, jmelfad^ îndoit (dublu), întreit, împătrât 
(împătrit). înzecit. 

ia§ erfte 9RaI întîTa oară, a doua oară (pop. a döüara) 
a treia oară etc. 

einmal odată, }n)elmal de două orî, de trei orî. 
1x1=1 odată una [îe] una. 3 x 4 = 12 de trei ori 
patru [fac] douăsprece. 5 — 1 = 4 cinci fără una patru. 
6 + 3 = 9 şase şi cu trei nouă. 12:3 = 4 doüsprece prin 
trei (ober împărţit cu trei) patru. 

4) 93ru(ţjaţlen % o jumătate. Va o treime, V4 nn sfert, 
*'^/4 trei sferturi, ^4 ^ cincime, % cinci şesimî etc. 

5) ^nbefinita: einige unii f. unele G. D. unora. în nnele 
cercuri in einigen ff reiten, etliăje dlwa. i. cv\än^ Q^. ü, cîtorva. 
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[u(j^ nişte {ba^ oft unüberfefet bleibt naâ) § 76) lann einige, 
II SSctbinbung mit Sg. cttoaS bebeuten; eg tritt babei immer 
ler Segriff beS Unbeftimmten, nid^t ber Qăf)l ^erbor, tüie bei 
îtîva. 

c 

aOe toţi t toate G. D. tuturor ober tutulor. 3((3 Sö^^t* 
»ort fatin ber G. D. aud^ mit a gebilbet merben: cu voia a 
»t oraşul mit (SintoiQigung ber ganjen @tabt. 

fo Hiel atît[a biefeiS äBort fann a tx^alttn, anâ) ti^enn 
9 \>ox bem ©ubft. fteţt atîţîa oameni fobiet äRenfcl^cn. 

fo oft anii ^^^ ^^ ^^^^ ^^^• 

ttngtfä^t wirb burd^ vre-o ober vr'o au^gebrüdEt: vr'o 
Bce fo etlüa jeţn. vr*o cîţîva fo einige. 

6) 3ttw ®e6rattd§ ber S^^^^^^i^^* ®ö§ 2)atum loirb 
urd^ bic Orunbjal^l auggebrüdft. 2tm 5. SRörj la cinci Martie, 
lur bei „erfter" mirb întîîu gebraucht. 

3m 3a^re în, gelüölSnlid^ oŞne „anul". în 1872 după 
ästerea lui Hristös. Aü întrât în luptele electorale la 1881. 

3n ber @d§rift wirb gewö^nlid^ baâ ©efeen k)on de nad^ 
lal&Imörtern unterlaffen, aber gefprod^en wirb e§ bod^: leî 340 
?rid^: treîsute patruzeci de leî. ©benţo fd^reibt man bei 
leitangaben: la orele 10, man fprid^t einfad^ la zece. (S)ie 
form orele ift überhaupt fotfd^, eg ţeigt oarele, PI. ^u oară 
5tunbc; in ber Sebcutung „SWoI" lautet ber PI. orî: de trei 
rî pe zi breimat tägttd^ (om Sage). 

65. 
Ştefan cel Mare a domnit dela 1457 pană la 1504. Iei 
învins pe Turci în [anul] 1474, pe Unguri în 1464, pe 
'olonî la Dumbrava-Eoşie în 1497. La zece Maî 1881 
iarol, principe al Rumînieî, a luat titlul de rege, după ce 
rin gloriosul razbom cu Turcii în anul 1877 a dobîndit 
eatîrnarea de Turcia. Poetul Vasile Alexandri a murit în 
2 (două) August 1890 la Mirceştî în vîrsta de 69 de anî. 
[ătusa noastră a plecat la întîîu Mai ai ä'^ m\ib^ \^ ^w^a. 
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Iunie. îel s'a născut la 25 Februarie 1833. De cîte ori te 
speli pe zi? Cel puţin (mcnigftcnS) de două ori, dimineaţa 
după ce m'am sculat, şi a doua oara după prînz. Tot mai 
aveţi slujnica cea d'întîm; şi leu aşi dor/, să capăt una ca i 
a D-voastră. Amîndurora (la amîndoî) li să umplură ochif 1 
de lâcrime. leu dorm cîte şapte ceasuri pe zi. Atîta nu-mi j 
ajunge mie, trebuie sa dorm cel puţin opt ceasuri. 

66. 
Dacă patru copii îsî împart 20 de mere, cîte cîte bu- 
căţi vin de fiecare copil? Orî de cîte orî îl văd, mi-î milă 
de îel. La ce oară veî veni? La unu (ergänje ceas); 1» 
două (ergänje ceasuri); la trei şi jumătate; la patru şi n 
sfert; la cinci si trei sferturi (ober la sase fără un sfert), j 
Cîte ceasuri sînt? Cit îe ceasul? Ce oară ieste? Ie şase 
iară cinci [minute]. Ie douăsprece (= meazăzî) si zece. N'a 
maî scos graîu la cîte auzea. Apoîa a aprins a nu ştiu 
cîtea ţigară. Poate că a fost a unsprezecea. Celei de a 
patra î-am dat un măr. îmî pare rău, că n*am luat măcar 
spinul [cel de] al doilea cu mine. Domnul N. va tineâ o a 
doua conferinţă la Ateneu. Anul trecut am fost pentru a 
treia oară la baile Slănîc, dar la anul oT merge în străină- 
tate. Acum doî anî î-a murit al treilea băîăt. Cu cit îmî 
daî parele? (cît costă ift metr Uttevarifcf)). Un chilogrâm 
ca douăzeci de bani. 

67. 
aKid^ael ber îapfere, gürft bcr ®ro§eu SBalad^ei, §ot 
regiert bon 1593-— 1601; er beftegte bie Surfen bei (h) 
Jîatugoreni im ^a^xe 1594. î)ie SSereinigung ber gürftcn* 
tümer SKoIbau imb SSoIa^ei fanb ftott im ^a^re 1859. 3)et 
erfte î^nx^i toax Suja, ber ălueite (^axol k)on ^o^enjolteni. 
aKid^ail ©mineöcu, ber größte ©icţter 5RumönicnS, ift om 
15. Suni 1889 in »ularcft gcftorbcn. 4768. 21367. 246O750. 
mWeţ lofiet ber. SBein? ®me ^\o\4^t ^^ 'WmVs^^, okx 
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toir ^aben noă) (şi) billigeren. 3m ^a^xt 1900 fjat man (VI) 
h^ ^cltolitcr ju (cu) 10 Sei in ber SKoîbou öerfouft. ffannft 
bu um 3/48 Uţr ju mir lommen? SBir geţen bann jufammen 
in bie SSorfteHung, bie um 8 U^r 10 SKinuten beginnt unb 
um ţatb elf U^r ju ©nbe ift. 5x3 = 15. 6 x 7 = 42. 
32 : 4 = 8. 72 : 8 = 9. 



VU. Saţ. methnm, ffit&\en»bil9tim. 

§ 101« 1) Einteilung it» ^ttU in klaffen« ^(u§ 
g 26 toiffeu lüir, bog e§ brei klaffen bon Serben gibt, bie 
mx naă) bem betonten SSoIalc ber IL, Prs. PI. beS $räfcn§ 
ate a-, i-, e-S(affe ober afö L, IL, III. fflaffe be5eid^uen, moju 
bie gnfinitibenbuugeu -a, -1, -ea, bie Sßortijipia -at, -it, -ut, 
bie atorifte (§ 89) -ai, -ii, -m gehören. î)ie e-ffloffe jä()It 
nur ettoa 20 SerJbo, eg gibt aber uod^ etma 40 anbere, bie 
pd^ i^nen iu allem anfd^tiegen bi§ auf ben 3«fi«itib auf -e, 
itid^t ea, unb bie I. unb n. Prs. PL Praes., tt)eî(ţe brei gormcn 
pammbetont fiub, fo ba§ toir atfo bei ber IIL Klaffe jtoei 
®ruppen ju unterfd^eibeu IŞaben. gerner tt)iffen mir bereite, 
ba§ fomoţt bie a-SIaffe, tt)ie bie i-Jtlaffe erweiterte SSerba 
(auf -ez, esc, § 49) befifet, bie an Qaljl bie nid^t erweiterten 
bei weitem übertreffen, nid^t aber an ^öufigleit be§ SSor* 
tommen§, bcnn bor allem finb eS grembmörter unb 9îen= 
bilbungen, bie beu ©tamm erloeitert ţabcn. 9lud^ eiu ©d^man^ 
Ecn jiüifd^eu erttjeiterten imb nid^termeiterten ©tömmen, unb 
jtoifd^en fold^en auf -esc unb -ez finbet ftatt. S)er ©ebraud) 
[elŞrt bai^ 9!dtige. 

2) fi]6erftil§t 

L a-Ä(a)fe. IL i-Staffe. IH. e-ÄIaffe. 

Snf. cîntâ durmî a) putea b) face 

Sßart. cîntât dunnit putut făcut 

Ifor. ciBtâî durmiî i^utÄ ^^\\\ 



94 




awcltcr %til 




L 


a-ÄIaffc. 


n. i-ÄIaffc. 


m. e-ÄIoffc. 


5ßtäf. I. Sg. 


cînt 


dorm 


pot fac 


b) 


unn6z 


b) pomesc 




I. PL 


cîntăm 


dnrmim 


pat6m fâc( 


II. PI. 


cîntâţî 


durmiti 

c 


paţ^ţî făc< 



102: 



SBir untcrfcţeiben alfo brei ^auptllaffcn bon SScrbcn roit 
je jlüei Slbteitungen. 

§ 102. »crba bcr î-ftlaifc. (£8 gibt cine 3îcîŞc (akt 
nid^t aHc) bon ouf r auggeţenben ©tömmc, bic jur i-ftlo||e 
ge'^ören, bie ober bai^ auf r folgenbe i }u î, ha^ e ju ă, boS 
ea ju a »erben laffen, fo ba§ mandre Sormen nadŞ ber a-filofie 
ju gelien fd^einen. ®§ gibt erttjeiterte unb einfadŞe ©tämroe 
ober jttjifd^en beiben fd^manlcnbc. ^n ber ©d^riftfpradje fe 
gegnct man oft gormen auf i, e, ea, ftatt î, ă, a, ganj fe 
fonberg l^oufig ftnb bie Sormen auf -esc ftatt -ăsc. 
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^nmcrhmg 1. 3Ran bcac^^te befonberS ben K. coboare, unb bic 
I. Prs. PL coboară, (bonebcn auc^ baS ric^gcrc cobor), ^mpj. 
>boram, gcrabe oIS ob baS SBcrb nac^ ber a-i^taffc ginge. 

tomcrfung 2. S)lc 3ötl ber Vierter gehörigen SBetba iff fc^r 
cring. ^aâ) cobor geţen folgcnbe: dobor nieberrclgcn, obor utn= 
»crfcn, omor töten, vir elnfcţicben. 9k(ţ urăsc geţen: amărăsc (-esc) 
ei^ittem, dogorasc röften, hotărăsc befd^Iiegen, izvorăsc ^ert)orqueEen, 
îrasc Deiflagen, mă posomorăsc t^erfinftere ntid), tîrăsc gießen, 
gorasc f&xaă^adtv utn))flügen. 

68. Zicătorî. 

1) „Cam tîrî'ş, cam grăpiş, ajunse la suîs'^ sa zice, 
Iacă cineva ca multă greutate sgunge la scop. Tîrf ş ie 
idverb şi vine dela „a tîrf^ şi însemnează jtelŞenb, Iried^enb, 
A şi furiş ţeimIicŞ, bcrftoţien, dela „a fură" fteţten. 

2) „Tîrta-pîrta" să zice, dacă cineva face un lucru fără 
ölös sau vorbeşte multe fără scop, ca şi nemţeşte „îx brifd^t 
ecrciJ ©troţ". Zicătoarea aceasta îe prescurtată şi rimată din 
,a face tărîte în părti*^ adecă a face un lucru cu totul de 
»risös. Arămînii, adică Rumînii dela Pind, zic „faţe tîrt 
n partî^, acelaşi cuvî'nt cu acelaşi sens.*) 

3) îşî vîră nasul, unde nu trebuie. 

4) Pe jcel ce nu-1 laşi să moară, acela te omoară. 

?lu8 Zanne, Proverbele Romînilor. 

§ 103« y. Saitite^eU Setonted mie unbetontem» 
i tairb jn e nai) i (i, ghî, chî). SSergleic^e cînt — cîntă 
cgen. taîu icŞ fd^ncibc — taie er fcţneibet. tăîdt gefd^nitten 
ber tăietură (fiatt tăîatură) ©(ţnitt. cîntător ©önger, aber 
Qîngîîet6r îrofter. bubuie e§ brö^nt, ţot im K ebenfalls 
»nbuîe ftatt bubuia. în toiitb naăi î jn in: bergletd^e cîn- 
înd gegen tăind fd^neibenb. 

§ lOi. Rotierte ^txha. Dbige Sautreget l^ot einige 
änberungen ber glejion be§ SSerbuntâ im ©efolge, bie aber 

*) S)iefe (Srtlävung ftammi bom ^etau%^«btx. 
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für ben ff cnner bicfer Soutregcl leine ©dŞmicriglciten IŞoben 
Sei einer Steige bon Serben jeigt ftd^ bie SBirfung öon î oud^ i 
auf ben augloutenben ffionfonanten beS ©tammeS in bcrf 
1. Prs. Sg. Praes., bem ber ffioniunitit) folgt, meift auä) ho§ 
^art. Spräf. Stttein ba jmei drittel aller Siumänen in iŞrcn 
S)ialeften biefe ^Änberungen nid^t Icnnt, fo jeigt pd^ in ber 
ntobcrnen ©(ţriftfpraiţe bie îenbcnj, bie ffonfonantcn t, d 
n, r unberül^rt gu toffen, obgleid^ bie öltcrc @(i^riftfţ)ra(l^e fie 
änbcrt. 3n ber n. Prs. Sg. muffen notürlid^ bti t, d, 8, g, c 
bie Seränberungen eintreten mie bti ber Sleyion beS @u6|l 
Sei n, r jeigt fid^ ©(ţmanien. 

1) ®ic jotierten Serta ber I. RL, b. f). fold^c, bie auf 
-m auâgeţen, unterfc^eiben fid^ bon ben übrigen nur boburiţ, 
bafe fie an ©teile bon -a ein -e ţaben, atfo im 5ßröf. m. Sg« 
I. unb in. PI.; im 9(orift in ber III. Prs. Sg.; im 5ßart. 
$rö). ind ftott înd. 

$röf. mfügfiü xä) tröfte m'apröpiü id^ nähere mxij 
mî'ngîî te apropii 

mî'ngîîe K. mîngîîe s'apröpie = K, 
mîngîî^m ne apropiam 

mî'ngîîătî v'apropiăţî 

mî'ngîîe s'apröpie = K. 

Sntperat. mf ngîîe = III. Sg. apr6pie-te 
^art. 5Präf. mîngîîind apropiindu-să 

3mpf. mîngîîâm etc. m apropiam 

Stor. mîngîîîiî m*apropîâî 

mîngîîâşî te apropiâşî 

mîngîîe s'apropiă 

mîngîîîiram etc. ne apropiârăm etc. 

îlnmertuncţ 1. ?(ucî^ SSerba mie priveghîez überwad^e, gehören 
liierter, wenn eS au^ meift nu» priveghâz gefcţrieben toirb. Slatürftdl 
îommt bei tiefem nur $räf. 1. Prs. PI. unb ber îlorlft 3. Prs. Sg. 
in ^etxaâ)U privegbîem, priveghîă. 5)c8 ^art. ^räf.: privegWuid, 
da Ja IIL Sg. privegheze, K. i^TYve^e«Ä V««i\»\. 
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Slnmcrfung 2. S)ic auf -ş auSIoittenben 6tämmc geigen ein 
6cSttan!en gwifcţcn jotlerten unb nlc^tjotlerten (Stämmen, j. SB. îngraş 
mäftc, büngc. lel îngraşă (ober îngraşe) er büngt, îel îngrăşâ (ober 
îngraşă) et büngtc. SBcrgleliţc ţlerbel ble ©c^rclbung mătuşa Xonte, 
uşă %üxt, guşă ^alS, neben ber feltenercn auf -şe. 

i[nmerlung 3. m'apropiu de cineva ic^ n'ätere mxăi einem. 
apropiindu-sa de mine dS er ftc^ mir nöterte. 

2) ®ie lotterten SSerta ber II. Älajfe jeigcn eine 910* 
tt)eid)ung t)on ben übrigen nur im K. 5ßräf., ber auf -e ftatt 
-ă au^gel^t; trebuie tft nötig, fonn Snbifatik) unb ffionjunftib 
feiti, ebcnfo sme er fteigt ţinauf. 

Slnmerlung 1. S3el jnjei jotierten (Stämmen ouf -r jeigt fic^ ein 
(S^wantcn: a sări fţ)ringen $räf. Sg. 1 sar (ober saîii) 2. sari ober 
saî 3. sare E. sară ober sale. PI. 1. sărim 2. săriţi 3. sar. a pieri 
umtommen. ^räf. Sg. 1. pîer (ober pîeîii) 2. pîerî ober pîeî 3. piere 
K. piară (ober pîee). PI. 1. pierim 2. pieriţi 3. pîer. 

Slnmcrtung 2. „©pringen über ben Kraben" ţeigt a sări şanţul, 
a sări po cal aufS ^ferb fţ)ringen. 

îlnmerhtng 3. a veni îommen ţat im ^räf. neben vin aucţ 
vilii, II. Prs. vii beffer dS vini. K. să viîe. $ort $räf. venind 
unb viind, viitor juftinftig, guhtnft. 

îlnmcrfung 4. a auzi l^ören jeigt im ^räf. aud imb auz, K. să 
audă (auză). a simţi füllen l^at simt ober simţ, E. să simtă (simţa). 

3) S)ie iotiertett ^txU ber IIL klaffe. 

a) Sîon ben d-StSmmett ^at nur a vedea feigen, allge^ 
meiner z ftatt d: îeu vad, l^äufiger văz, tu vezi, îel vede 
K să vază. Sßart. Sßröf. văzînd. ^art. 5ßf. văzut a pierde 
Dcrlieren unb a vinde verlaufen foHen am beften nur im 
Sßort. 5ßraf. z annel^men: pîerzînd, vînzînd, baju aud^ Subft. 
pierzare, vînzare bo§ Umiommen, ba^ SSerfaufen. a crede 
glauben ţat cred unb fettener crez; K. să creadă (crează). 
a întinde ftreden ^at întind Sßort. Şr. întinzînd. 

b) ®ie t'Bt&mmt a scoate ţerauâneţmen, a trimite 
fd^idfe», a bate fd^tagen, a putea !bnnet\, UeWxv uxCo^-^oxv^^xH.. 

Weiganb, fflumänif^e &rammat\t. 1 
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Qlnmerfung 1. leü scot, leü trimit (immer trimiţSnd) tommeii 
Derein§elt t)or. SBon a putea ^ört man oft ten pocin, aber bie ^c^ft^ 
fprocţe tot pot, blateîtlfcţ qu4 poţ. 

^nmertung 2. a ucide töten, a purcede aufbreiiţcn, a^gen neben 
ben regelmögtgen ^xmm and^ fold^e auf -g: leu ucig, tu ucizi, sa 
udga, $art. ?ßräf. ucigînd. purceg, purcezi, să purceaga. 

c) SSon n-@tämmen merlc man: a pune, pun ober pmo, 
sa pună ober pnîe, punind, poind. a râmînea, rămf n ober 
râmîîu, să rămînă, rămîîe, rămînînd, rămîîind. a ţinea ţalten, 
tin (tîn) unb tiîu, să tină ober tie, tinînd ober tiind. 

d) S3on r-@tömmen îaffe mon aHe unberänbcrt. a cere 
bertangcn, îeiî cer, tu ceri ober ceî, îel cere, să ceară. 

^ilnmertung. umplu fiitten, ha^ friiţer ein jotierteS Sedum 
war, jeigt bieg noc^ im K. ber umple neben umplă tautet. 

69. Năpastea (Urmare) f. @. 88. 

„Va să zică, moşule, mă crezi vinovat!" şi bietul Vin- 
tilă a început să plîngă cu hohot. „Uite! (= nîtă-te fieŞ' 
ha) asta-i crucea, sa nu mă mai rabde pămîntu, dacă oî fi 
de vină. Dar dacă crezi D-ta, să mă dau de tălhâr, ca să 
scap pe moş Radu, o fac cu toată inima, că mi-î dragă Lina, 
fata luî, ca ochii din cap. Spune-mî ce trâbuîe să fac?" 

„Cum, măî Vintilă", zise mirat moş Vasile, „âdeca sa 
nu fi luat (ot|o I}ätteu nid^t gefangen) clâîle foc din nechib- 
zuinţa ta! Ştii, ce tî-am spus?" 

„M'aî văzut cu Lina ieste adevărat, dar, zeu, moşule, 
n'am scăpărat, că n'am fumat. „Apoi dacă ieste asă, cum a 
căzut vina pe Radu?" „Am pierdut basmaua, care mi-o 
dăduse (f. dau) Lina, şi dela care s'a găsit coltu nears prin 
cenuşă. Dar bîetu Radu s'a dat vinovat, ca să nu cadă 
bănuiala pe mine şi pe Lina, care tot i-a spus. Va nrmâ. 

70. 
®r fteigt (a se sui) auf ben Sîobcn, bamit (ca să) cr 
ein ^aiftev ^cruntcrl^ole (a (ioboiiV %\x SJä\%^^ vcä (Ja'\ 2al 
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ţinab imb ftcigcn »icberunt ben S5cvg ţinauf. ©tcige herunter! 

@t nöl^crt ftd^ un§. 6r näherte ftc^ (?(or.) iţm. ?tl§ id^ 

ţniă) bem (£fel nö^crte (Sgart. 5ßräf.), faţ id^, ba§ er tot mar. 

'@t ntu|3 ju ®runbe gelten (pieri), lüenn er nid^t ein anbereg 
Seien beginnt. 3)ann Iröftete ber Sßfarrcr bie armen Sinber. 
(St fprang über ben Oraben unb fd^nitt einen Sßrfigel ab. @r 
Qing mit finftcrem ©efic^te im 3^nimer umIŞer. ®r tagt ben 
ianj unb frötlid^e ©eftd^ter. ©o ^ot er fid^ bag ßeben 
»erbittert. 

gicftierc in ben einfad^en 3citen: a tîrî jieţen, a omorî 
töten, a tăîa fd^neiben, a priveghîa überinad^cn, a veni lommen, 
a vedea fcţen, a pierde berlieren, a pune (Stor. pusei) legen. 

§ 105* ®ie e-ÄIajfe^ Um bie ^ierl^crgel^örigen Serba 
beffer fennen }u lernen, foH eine ßufammenfteHung ber tt)id)= 
tigften folgen: ^taä) III a. mit cnbungâbetontem Snfinitio, 
I. unb II. PI. Sßrä). gelten: a avea l^aben, a cădea falten, 
a durea fd^merjen (^räf. doare), a încăpea faffen, a părea 
fd^einen, a apărea erfd^cincn, a plăcea gefallen, a putea fönnen, 
a şedea fiţen, a tăcea fd^meigen, a ţinea ^tten, a umplea 
füHen, a vedea feţen, a zaceâ tiegen. 9îad^ Illb. mit ftamm* 
betontem Snf. L unb II. PI. Sßräf. get)en: a bate f colagen, 
a cere berlangen, a cerne fieben, a crede gtauben, a creşte 
tDad^fen (cresc, creşti, creşte (K. crească), creştem, creşteţi, 
cresc), a cunoaşte fennen, a face mod^cn, a începe beginnen, 
a naşte gebären, reft. geboren Ujerben (mie creşte), a paşte 
tuetben (trans. unbintrans.: oile pasc bie ©d^afe grafen, fata 
paste gîştele bag äRäbd^en meibet bie ©änje, mortea te paşte 
ber 2^ob betütet = ermartet bid^), a percepe ©teuern ergeben 
(perceptor ©teuererţeber), a pricepe begreifen, a pierde ber> 
licrcn, a petrece ^erbringen, ftd^ betuftigen, begleiten, a preface 
umönbem rcft. ftiţ berftelten, a recunoaşte anerfennen, a teme 
ffiwl^ten, a trece borübergel^en, a ţese totbziXy a vitvd^ \i^xl'\>j\^^ 
(rhrâ, vinzi, vinde), gerner bie S!omVo\\ta ?k. ^^\.^ \C\^^x-' 
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f dalagen, a zbate burdŞfd^Iagen, burduf etţen, a combate U^ 
fämpfen, desface öffnen. 

^nmerhtng. ^ei einigen SBerben finbet {14 itt ber ©^riftfproţe 
ein <BăitoanUn, fo jinbet man aud^ a ţine, a umple, a rämfne intb 
a rămînea. gn ben ^ialeften ^eigt ftdţ bie 9^eigung, bie ftammbetonten 
gormen überhaupt aufjugcben nnb atte blcfe SSerba nadţ Ha abjn« 
roonbein: noî föc^m, băt^m etc 

71. Ghicitori. 

Sluâ Groroveî, Cimiliturile Romînilor. 

1) în pădure născuî 
în pădure crescuî, 

la sat dacă m'adiiseră. 

să le tot cînt mă puseră. Flâîerul. 

2) Am un bou roş, 
unde paste 

să cunoaşte, 

şi'n drum cînd soseşte, 

pe loc să opreşte. FocuL 

3) Ce-î pe lame, 

să n'o ştie Dumnezeu, ce să fie, 
si noî o ştim. Frica. 

c c 

4) Am o cireada de boî, 
ceî slabi sar gardul, 

îar ceî graşî cad jos. Grîul şi pleava. 

5) Cînd îaî, creşte, 

cînd puî, scade. Groapa. 
Aufgabe: SSon allen borfommcnben Serben ift bai^ ^fiţ. 
5u bilben nnb bie ettuaigen ^oppetformen pnb anjugebcn. 

§ 106« Unregelmägige SBerba. 

I. Klaffe. 

a da geben ^räf. daü, daî, dă, dam, daţî, dau. K să 
dea (dee) 3mpt. da, dati. "S^xw^V. ö^sa. t^^^^x dAdeăm. 
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Kot. dedăî ober det^i, deduşi, dede, d^deram, dederăţî, d^deră 
ober dăd« etc. $art. $r! dind. $art. 5ßf. dat. 'Sotnp. a 
sä dedă ftd^ gekoötnen. 

A sta fid^ bcfinben, fifecn, ftcţcn, fd^Iiegt [id^ eng an a da 
an. ^äf. stau etc. K. sä stea (stee). ^mpt. stäi^ staţi. 
Stnpf. stam ober steteâm. 2lor. stetâî ober stătuî. Sßart. $r. 
stînd. $art. $f. stat. 

a Ia toafd^en ift bialeftUd^, fonft burd^ a spălă berbröngt, 
hur ha^ $art. $f. nelat ober nelaüt ungetoafd^en ift nod^ 
üblid^. 

a Ina nehmen $räf. laü, îaî (îeî), îa, Inăm, Inaţi, laü. 
K. să îa (îee). 9tIIe§ anberc tft regclmăfeig bom ©tomme 
Iu- gebtlbct. ^or. ni. Prs. lua jutocilcn Io. SMerfc: am 
luat-o sjpre casa id^ l^abe bic Sîid^tung nad^ ^aufc cingc* 
fd^Iogcn, f. Übg. 72 unb 17. 

a mîncâ cffen, freffcn ^röf. manfnc (mînc), manincî, 
mănîncă K. mănînce (btateltifd^ mănince), mîncâm, mmcăţi, 
mănîncă. ^Kipt. mănîncă (mîncă). 8l(Ie§ anberc ift reget* 
mäßig bom ©tamme mînc- gebilbet. äßerfe: nemîncăt einer 
ber nod^ nid^t gegeffen ţat. 

a usca trodfnen, ^at mie a mîncă 2)oţ)pelformen in beu 
ftammbet. gormen im ^räf. usüc, (usc), usucî, usucă. K. să 
usuce, aHeĂ anbere bom ©tamme usc-. 

a cantÂ fud^en, blidEen nad^, l^at aU ^iebenform a cată. 
Sßräf. caut ober cat (bialeftifd^ cot, capt). 

n. SÎIaffe. 

a stl tQiffen $röf. ştiu, ştii, ştie, ştim, ştiţi, ştiu. K. să 
ştie. 5ßart. ^räf. ştiind. ' Sßart. ^f.' ştiut. 8lor.' ştim. 3mpf. 
ştiam. 

a serie (a seri) fd^reiben, geţt eigentlid^ nad^ mb., 
oHein eg fd^Iie^t fid^ in einjelnen gormen aud^ an a ati <yx, 
mb biaIeftif(Ş wirb e§ oud^ na^ 1, ^d\\«i. "^x^. ^^tă.^ 



fosî 






Ais^î 


fa' 






fase 


fnrăm 






»sărăm 


tarm 

ftlKi' 






fuseii^' 
füsei^ 


Smpt. 


fir, 


fiţr 


. ^rt! 
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scrii, scrie, scriem (scrim. scriam), scrieţi (scriţî, scriâti), 
scriu. K. să scria $art. $r. scriind. $art. $f. scris (senat). 
Slor. scrisăî (scriâî). 3mţ)f. scriam. 

a fi fein, 3mpf. § 32, Sonbit. § 43, Äonf, f. Ü6g. 40. 
^räf. sînt, -s (-z) Stor. ftiî ober fos^î 

îeştî (îeş-, îej-) 

ieste, îe, -î, îî 

sîntem 

sîntetî 

sînt, -s 
^lui^pf. fasem ober fusesem, 
fiind, ^art. ^f. fost. 

9lnmerfung 1. 3« ^cr ge». SRcbe njirb îeştî öor ftţin»Io|fl 
^onfonanten }tt îeş-, t)or ftimmţaften p îej-, j. S3. tu îeş;tare, ti 
îej-bolnav. ®ejc^ncbcn roirb nie fo. 

Slnmertung 2. Si^ebcn sfntem, sfnteţî tort man aucţ sînton 
Bînt6ţî; öergl. 3lnmcv!ung ju § 105. 3)le gformen sunt, som ftatt sîi 
finb Iittcrartf(ţc gälfc^ungcn. 

avenf fommen {3Seă)\d itoifc^^n e unb i). 

^räf. vin Sntpf. vwieâm 

vini, vil ?tor. venii 

vine £. vină, vie 

venim $art. $röf. venind, viind 

veniţi 5ßart. 5ßf. venit 

vin Smpt. vin', vina, vino 

Slaffe ina. 

a avea ţaben, Şraf. § 21. 3mpf. § 37. «or. a^ 
ober avnsoî. ^luJŞpf. avusem ober avnsesem. K. să aibă 
möge l^oben. Sn^P*- ^h aveţi, tßart. 5ßröf. avfnd, 

a şedea fi^en, $r. şed, şezî, sade, şed^m,. şţed6ţî, ş< 
£. să şadă. ^ntpf. şedeam, «or. sezüi, ^art $r 
saztnd4 ^avt 5ßf. seaut. 
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a bea trinfen 
$v. beaä Smpt. bea, beţi 

beai Sntţ>f. beam 

bea E. să bea (bee) 3(or. băuî, Sßlu^p. băusem 

bem 5ßart. 5ßr. bind 

beţi 5ßQrt. ^f. baut (beat, bat bctrunicn) 

beau nebănt einet ber mâ)t ge- 

trunfen l^at. 
Änmerhinfl. @e^r Verbreitet finb bie gormeti beu, beî, bea. 

a Trea tüoHen, tßräf. § 28. 3mţ)f. vream. 9(or. vrui. 
$ort. Sßräf. vrînd (vriod nevrînd o5 man wiü ober nid^t). 
$art. 5ßf. vrat 2)ö6 baneben bie formen voi vei va be* 
ftc^n^ bie in ber Sittcraturfpra^ mc^r jur ©Übung be§ 
Suturumi^ awgetoanbt toerbcn, fei l^ier ern)äSnt. Slugerbem 
laim „tooHcn" aud^ burd^ a voi Sßräf. voiesc übcrfcfet merben. 
a îttvoî eintoiHigen, a binevoi bie ®ütc l^aben, j. 89. binevoiţi 
a-mî trimite l^aben Sie bie @üte mir ju fd^icfen, motten fic 
mir geföttigft fd^idEen. 

72. Napaatea (urmare) f. ©. 98. 

Atf t a: aşteptat şi logofatn, care avea nacăjs pe lel, că 
nu 1-a băgat în samă, cînd i-a împeţit pe Lina. Iei a mai 
scos doî martori mincinoşi, care spun că l-au văzut, cînd a 
pas foc la clăi. Nu ştiu ce să fac, moşule, ca să-1 scap. 
Altă nădejde n'am decît Ia Dumnezeu! Am vrut să mă 
dau îeu vinovat, dar nenea Radu nici n'a voit să audă." 

„Şterge-ţî lâcrimele, băiete, că mare-î Dumnezeu, n'o să 
facă pe voia dujmănilor. Voî să aveţi milă şi să îngrijiţi 
de mătuşă." Fără să maî aştepte răspunsul, a sărit pîrleazul 
şi a laat*o spre casă. A doua zi, legat cot la cot, trecea 
mos Vasile prin mijlocul satului între doî jandarmi, fiindcă 
îel îeră adevăratul vinovat. Dovedise faptul înaintea primă- 
rulnî, si martorii mincinos! rămăsese de ruşine, si asă scă- 
pBBe pe Badn de năpaste. "S^ ^«:aife.. 
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73. 



§107. I- 



Scl^ toiß nid^t, ba§ er iŞm ju ©ffcn (de mîncare) gibt. K 
guerft gab er mir ®elb, barauf tial^m er bie Simen. Sifet 
iţr nid^t, tool^in (pe unde) fie bie Sîid^tung eingefd^logen l^abcn? 
Sa, id^ l^abe gefeiten, bag fie über ben Überftetg gefprungen 
finb unb bie Sitd^tung nad^ bem SSSatbe eingefd^Iagen ţaben. 
Sîimm nod^, bitte, ein ©tfidEd^cn Sraten! 3^^ banfe, eS %îţ 
mä)t mel^r (nu mal pot). 2)antt trinfe nod^ (mw). gcţ banîc, 
id^ ^abe genug getrunfen. 9tn (la) bem îore ftanb ein Änabe, 
ungetoafd^en unb ungefpeift. D6 er toollţe ober nid^t, er l^at 
ben 83rief fd^reiben muffen (a trebuit sa). (£â ift bclannt 
(gelDugt), bag beine beiben S3rüber fein SBier trinfen. Äüm* 
mere bid^ (= blidEe nad^) um beine (Sßron. 5ßerf.) Stngelegenţcit 
(treaba d-tale). 9luf toen l^atte er ärger? ©r l^atte Ärger 
auf atabu, tocil er il^n nid^t berüdEfid^tigt Satte, aU er um 
feine îod^ter gefreit ^al 3^ ^obe mid^ an (cu) fold^e (astfei 
de) ©peifen gelDöl^nt. 

§ 107. ttntegcrmäßige »etia (gortfefeung). Klaffe mb. 

SBir l^aben fd^on § 40 unb toeiter in ben Übunggftüdfcn 
einige SJerba fenneu gelernt, bie il^ren Storift auf -sei, M 
^art. 5ßf. auf -s bilben, im Übrigen aber regelmäßig geţen. 
Einige wenige l^aben im 9tor. -sei, aber im 5ßart. $f. -t, »o* 
nac^ lüir ^mei Oruppen unterfd^eiben muffen. 





I. @rupp( 


î 2tor. -s6î, ^art. 
©tämme auf d: 


^f. -s. 


Snf. 


*räf. 


^or. 5ßart. 5ßf. 




arde 


ard 


arsei ars 


brennen 


deschide 


deschid 


deschisei deschis 


aufmac^n 


(deschide) 








închide 


închid 


închisei închis 


5umad^en 


purcede 


purced 


purceseî purces 


cntfteŞen 




pnrceg 




^^\it(V.<^^^ 
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le 



de 



le 



rad 


râseî 


ras 


rafieren 


rîd 


rîseî 


rîs 


lad^cn 


snrîd 


surîseî 


surîs 


tăă)un 


rod 


rosei 


ros 


nagen 


acid 


nciseî 


ucis 


töten 


neig 










©tömme auf nd: 




ascund 


ascunsei 


ascuns 


Verbergen 


încind 


încinsei 


încins 


entjünben 


încing 








întind 


întinsei 


întins 


bel^nen 


pătmnd 


pătrunsei 


pătruns 


burd^brtngen 


prind 


prinsei 


prins 


greifen 


cbcnfo 






entl^alten 


tt 






getoö^nen 


tt 






übcrrafd^en 


depind 


depinsei 


depins 


abţăngen 


răspund 


răspunsei 


răspuns 


antworten 


tund 


tunsei 


tuns 


fd^eren. 



crfe: SSon fămtlid^en d-@tömmen lautet ba§ ŞJJart. 5ßröf. 
dd (arzînd, deşchizînd etc.) au$. 





©tämme 


auf t: 


scot 


scosei 


scos l^erauSneţmen 


sumet 


sumesei 


sumes auffd^firsen 


trimit 


trimisei 


trimis(-es) fd^idfen 


ebenfo 




aulaffen 


tt 
tt 




erlauben 
öerfprcdien 



lerfe: 2)o§ 5ßart. 5ßräf. bort trimit — trimiţînd, scot — 
ober scotînd, sumet — sumetînd ober sumetînd, bie 
, bie ^vembwöxtex finb, ţabeti -tmi, \Ä\.^'^tx -NäsÄl. 
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n-@tämmc. 


mîne 


mîn 


măseî n 


mîneâ 


nuîu 




rămîne 


rămîn 


rămăsei r 


rămîneâ 


rămîîu 




pune 


pun 
puîu 


pusei p 


apune 


ebenfo 




compune 


tt 




depune 


n 




răpune 


tt 





§m 



mas 



ü6crnad^tett 



rămas bleiben 



pus legen, je^en 

[teilen 
untergel^en 
jufammenfteSen 
nicberlegen 
nieberttjerfctt 
töten 
spune „ fogen, erffätt» 

SKerfc: 2)a§ 5ßort. 5ßröf. lautet ouf -nînd, pun ^at banete 
oud^ puind (rămîind); in ber II. Prs. Sg. $räf. unb im K. 
finb bie gormen ol^ne n ganj gang unb gäbe: tu puî, să piffe; 
tu spui, să spuîe; tu rămîi, să rămîîe, ol^ne bie mit n oui^ 
511) daliegen. 

74. 
@r mod^te jmei folfd^e StnQen augfinbig (a scoate Sfot); 
hie erliörten (a spune 9lor.), ba| fie ben Stabu gefeiten iŞaben, 
alS er geuer an§ ^aui^ legte. MI& ba^ $auS abgebcant 
mx (5ßf.), blieb (5ßlugpf.) nur Slfd^e übrig. Säc^elnb ftreftc 
er hit arme au§. @r öffnete bie Stifte unb berbarg \>en SSricj 
unter ben Sleibcm. 2)ie ffugel brong il^m in bie S3ruft unb 
tbittt i^tt auf ber ©teile. 2Rit aufgefd^ürjtem Sleibe ponb 
(Swipf.) bag SRäbd^en an (pe lîngă) bem glufee unb touftţ 
bie SBöfd^e ber il^rigen. SBo ţaben ©ie in Şitefd^ti vkt^ 
miftet (a mîne)? ^m ^otel Orient, ©inb @tc [babon] ju« 
frieben geblieben? ©anj unb gor nid^t (Nu, de loc). 

§ 108. ttntegelmägige »erta (gortfefeung). 
g-@tömme: 
adauge adaug adai&Bciv ^A^xia \^?x\ft!^^i:«. 
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adaag adăuga! adăugat 
adăugesc adăugii adăugit 



aleg 


alesei 


ales 


fammein 


B 






ocrftcŞcn 


dereg 


dereseî 


deres 


einrid^ten 


dreg 


drese! 


dres 




trag 


trase! 


tras 


Jicţen 


e distrug 


distruse! 


distrus 


jcrpörcn 




ng-@tömme: 




^juug 


ajunse! 


ajuns 


erreid^en 


ating 


atinse! 


atins 


btxufyctxi 


e împing 


împinsei 


împins 


eittflogcn 


:e împung 


împunse! 


împuns 


ftec^en 


încing 


încinse! 


încins 


umgürten 


înting 


întinse! 


întins 


eintauchen 


) înving 


învinse! 


învins 


bepngen 


ling 


linse! 


lins 


leden 


ninge 


ninse 


nins 


fd^neicn 


plîng 


plînse! 


plîns 


»einen 


sting 


stinse! 


stins 


Quglöfd^en 


strîng 


strînse! 


strîns 


enger machen 


ung 


unse! 


uns 


fd^mieren 




rg, Ig-Stämme: 




curg 


curse! 


curs 


Piefecn 


merg 


merse! 


mers 


gelten 


mulg 


mulse! 


muls 


melfcn 
au^rei^n 


şterg 


şterse! 


şters 


abmifd^en 




c-@tdmme: 




duc 


duse! 


dus 


führen 


torc 


torse! 


tors 


fpinnen, breţen 


zic 


zisei 


zia 


\aţjtw. 
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^uă) bte ^ompoftta întoarce umbreţen, refl. umle 
stoarce auSpreffen, abzice abfagen, adnce ţerbeibringeit, 
duce führen, scurge abpicken u. a. m. tocrben tote bic 
fad^en SSerba fleftiert. 

n. ®xnppt: aor. sei, $art. 5ßf. -t. 

coace coc copsei copt baden reff, reifen 

fierbe fierb fîerseî fiert lod^en 

frige frig fripseî fript braten 

frînge Mng frînseî frînt (frîns) bred^en 

înfrînge bred^en beugen 

înfige înfig înfipse! înfipt l^inetnftogen, fefhn 

rupe rup rupse! rupt abbred^en 

sparge sparg sparse! spart (spars) jerbre^en, auflöft 

suge sug supse! supt fangen. 

75. Năpastea (urmare) f. @. 103. 

Nn trecuse multă vreme şi !eră mare veselie îi 
căc! Vintilä al popi!, flăcăul cel ma! nundru, msi vo!i 
ma! bogat să cununa cu Lina a iu! nenea Eadu, fati 
ma! frumoasă şi ma! vrednică. Fusese masă mare la mi 
acasă, şi popa, ca să nu să lase ma! pe jos, închisese 
cu ch!eltu!elile de (unb) făcuse şi !el o masă de p6mii 

Pe cînd ch!efu!aü nuntaşi! că nu să ma! isprăvea 
şi rachiul, !acă şi moş Vasile: „Ou noroc, părinte, bii 
sosi! de vreme dela Tîrg. Am făgăduit Iu! Vintilă, 
nunta Iu! am să trag un ch!ef şi un joc să-m! aduc a 
din tinereţe." 

c 

„Mulţumim Iu! Dumnezeu, că te ved^m moş Vasij 
scăpat de ă! dela Tîrg?" 1-a întrebat într'un glas 
cu tot! meseni!, !ar fetele şi flăcăi spărs6seră hora 
strîns^seră împrejurul Iu! cu drag. Va un 

76. 
@r mad^te bte 3(ugen ju bei ben Slu^gaben unb n 
eine Şod^jeit, bon bct maxi tvoă^ \aÄ^^ X^xoä^ V^^^ V^i; 
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m löpcn fic bcn ateigcntonj auf (sparg) unb gingen um 
unb Sor.) 9tbcnb6rot ju effcn. SlUc, Sörenb über bie Sin- 
t be§ Şfarrerg, eilten jerbei (a alerga) unb bröngten [xi) 
if)n l^erum (a strînge). ®q§ SRab ge^t nic^t gut, mcil e§ 
t gefd^miert ift. S3ei (la) ber SBeinlcfe ^at er iŞm eine 
^terlid^c Dl^rfeige gegeben (a trage o palmă). SBeißt bu, 
unb mann ©tepŞan ber ©roge bie îurîen bepegt tat? 
erinnere mid^ nid^t mel^r an ba§ ^oX)x, aber toenn id^ 
I nid^t irre, toar e§ gegen Slu^gang (pe la sfîrsitul) bei^ 
Sal^rl^unbert^. 

77. Ursnl şi Adam t)on Anton Pann. 

Cînd ziditorul cel sfînt 

facü toate pe pămfnt, 

ursul, povestesc ceî vechi, 

avea coadă şi urechi; 

şi ca un mieluşel blînd 

pe lingă Eva şezfnd, 

Adam într'o zi 1-a dus 

şi-a mîncă miere 1-a pus. 

Dar îel, ca unul ce-a fost 

atunci un dobitoc prost, 

lîngă îa stînd, să uită 

şi nici măcar nu gustă. 

Adam, aceasta văzf nd, 

s'a dus la dînsul rîzf nd, 

şî-apucîndu-1 de urechi, 

precum povestesc ceî vechi, 

cătră miere 1-a tîn t (§ 102) 

si cu botul 1-a vîrft,! 

pînă cînd din acest tras (3i^Ş^n) 

smuls de urechi a rămas. 

Apoi, de dulceaţă dînd (flogen auf) 

mîncâ nebun îmbuci nd. 
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Adam, dacă a văzut 
că mănÎQcă aşâ mnlt, 
de coadă 1-a apucat 
şl trăgî'nd 1-a depărtat, 
pînă cînd lacomul urs 
rămase de coadă smnls. 

^lufgabc: ®i5 \)on fämttid^en Serben ba§ ?ßräf., 8tot., 
Şart. Sßräf. unb Şort. Şf. an. 

§ 109« Seränberung am ^itxhatftammt. 9iad§ ben 
in §§ 23, 25, 42, 51, 103 gelernten Santregein treten fomoţl 
an iniautenbcn SSoîalen, mie an auâiautenben Sonjonanten 
getüiffe SSeränberungen ein, ^erborgerufen burd^ beu SBecţjel 
im SK^ent unb in ber gleyion^enbung. SKan rufe ftd^ bicjc 
^Regeln an ben folgenbcn Seifpielcn in§ ®ebäc^tni§ jurücf. 

99îer!e: 993enn einem an§ e entftanbeneu ea ein i, ş 
ober Sabiallant t^orani^gel^t^ fo ffţminbet \>a§ e in ea, j. $ 
pierd K. să piardă ^iatt pîearda. îel înşală ftatt înşeală, 
vărs gieße ou§, tu verşi, îel varsă, K. să verse, ©ine aus- 
nähme bilbet să meargă (margă ift bialeîtifd^). SSergI. § 74,IV. 



Suf. a deştepta 


a încuîă 


a înşela 


a rugă 


ertüeden 


§ufrf)aegen 


täuf(|en 


bitten 


Şrof. deştept 


încuîu 


înşel 

c 


rog 


deştepţi 


încuî 


înşeli 


rogi 


deşteaptă 


încuie 


înşală 


roagă 


deşteptam 


încuîăm 


înşelăm 


rugam 


deşteptaţi 


încuîâtî 

c 


înşelaţi 


mgâţî 


deşteaptă 


încuie 


înşală 


roagă 


K. să deştepte 


să încuie 


să înşele 


să roage 


Snf. a spăla 


a cumpăra 


a căpătă 


a legănă 


lüafd^en 


laufen 


erl^alten 


toicgen 


^x'ăj. spăl 


cumpăr 


capăt 


leagăn 


speîî 


cumperi 


cä^^'Cy 


^î^^ţ^SÎk 



)9. 



SBerbum, Unregelmäfelge 58erben. 



111 



spală 


cumpăra 


capătă 


leagănă 


spălam 


cump[ă]râm 


căpătăm 


legănam 


spălaţi 


cîimp[ă]râţî 


căpătâţî 


legănaţi 


spală 


cumpără 


capătă 


leagănă 


^. să spele 


să cumpere 


să capete 


să legene 


f. a ieşi 


a durmi 


a vedea 


a putea 


l^erQUgîommen fd^Iafen 


feţen 


fönnen 


if. îes 


dorm 


văd (văz) 


pot 


îesî 

c 


dormi 


vezi 


poţi 


iese 


doarme 


vede 


poate 


ieşim 


durmim 


ved^m 


put^m 


îeşiţî 


durmitî 


ved^tî 

c 


puteţi 


îes 


dorm 


văd 


pot 


L să Iasă 


să doarmă 


să vadă, vază 


să poată 


a toarce 


a vinde 


a merge 


a creşte 


fpînnen 


tjcrîaufen 


gef)en 


inad^fcn 


torc 


vînd 


merg 


cresc 


torcî 


vinzî 


mergî 


crestî 

c 


toarce 


vinde 


merge 


creste 

c 


toarcem 


vindem 


mergem 


creştem 


toarcetî 

c 


vindetî 

c 


mergeţi 


creşteţî 


torc 


vînd 


merg 


cresc 


i. să toarcă 


să vîndă, vînză să meargă 


să crească 


5lufgabe: 


gleîticre a cuteza 


n)agen, a tăîâ fd^nciben, 


lîemâ rufen, 


a scula ergeben, a 


îmbăta beraufd^en, a şterge 


)if(ţen, a naşte geboren, a ucide töten. 





78. Năpastea (urmare) f. @. 108. 
„Apoî n'a murit dreptatea în Ţara Rumînească," răspunse 
5s moşneagul, „si Dumnezeu nu doarme cînd trebuie să 
te pe oamenii ăî cinstiţi. Căzuse năpastea pe Eadu, îi 
icâ logof&tu fript de năcaz, că n'a vrut să-î dea pe Lina 
nevastă. Găsise si martori mincmoav, e,%x^ «^^'Okä'^^ ^ 



•ic 
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1-aü văzut, cînd a pus foc la clăi. N'ar mai vedea lumlBa 
zilei să n'o mai vadă § 111,11. Atnnci m'am dat îeâ vinovat, dl 
ştiam că la Tîrg: sînt judecători drepţi şi luminăti. Am 
spus la cercetare, că tot ce am spus la primărie, a fost ne»- 
devăr, fiindcă am vrut să dovedesc minciuna martorilor jl 
să scap un om cinstit de năpaste. Ştiu că îeştî nevinovi^ 
a zis judecătoru, uîtîndu-să lung la mine, că am primit carte 
din Tara ungurească, dela tribunalu de acolo şi-mî vestte^ 
că un anumit loşca, care a fost slugă la boierul D-voastrl, 
a mărturisit între altele, că a pus foc la clăîle boiâmlia 

Va unnâ. 

79. SSolföUcb aug ©iebcnburgciu 

Sărăci cărârile mele, 
cum creşte iarba pe iele. 
Las'să crească, să-nflorească 
numai mîndra să'mî trăiască. 
Părăuţ cu apa rece 
pe-la poarta mîndriî trece; 
iese mîndra, să să spele, 
văzu, că-s lacrimi de- ale mele. 



§ 110. Smt^etatiti unt ^uffiti. 

I. Silbung it^ ^mptxatit^. 1) mx miffen aud § 50, 
bog ber Smp. II. Sg. qltid) ift ber III. Prs. Sg. ^fif., }. ft 
S(. I. cîntă pnge, dă gib, lucrează arbeite, ÄI. U. împarte 
teile ou§, miroase ried^e, loveşte fd^Ioge ju, urăşte ^offe, 
omoară töte, SI. III. a) ţine înalte, b) bate fd^Iagc, vinde 
berfaufe, unregelmäßige SSerba spune fage, alege tooţie auS, 
toarce fpinne, mulge melfe, stinge löfd^c oug îc. 

2) ©ine gonje ateil^e bon ţoufig borlommenben Serben, 
bon benen tnir bereite bie meiften fennen, ţat übet ben SmjA 
gfeid^ bev II. Prs. Sg. ^xdV 
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a sta — stăî (stai) a tăcea — tacî 

a auzi — auzi a vedea — vezi 

a dnrmi — dormi a zăcea — zaci 

a fugi — fugi 

a ieşi — îeşî a merge — mergi 

a mioţi ■— minţi (minte) a plînge — plîngî, plînge 

a mori — mori a rămîne — rămîî (rămîne) 

a sări — saî, sari a rîde — rîzî 

a răsări — răsâî a roade — rozi 

a sui — SUI (suie) a suge — sugî 

a avea — aî a trage — (tragi) trage 

a şedea — şezi a trece — treci 

3) Unrcflclmößifle 3mpt. 

feresc — fereşte-te ober feri l^üte \>ii)\ 
păzesc — păzeşte ober păzea betool^rel 

3)ie Sormcn zi! bon a zice, du — a duce, adu, adă, 
adb, ad' — a aduce, fă (fa J, § 86, 8lnm. 2) — a face, vină, 
vino, vin' — a veni fcnnen tt)ir au§ § 50. 

uită- te fd^au! toirb öcmööntid^ âufammengejogen 5u uîte. 
®iefelbe 33ebeutung l^aben iată (îată-mă [ie^e ba bin iâ)) aud) 
îană, iacă, îacătă (^iait îa- aud^ ea- gefd^rieben). 5)er 3mpt. 
lasă Iq§ toirb bor folgenbem să ju las' j. 85. las'să vină er 
möge fommcn. 

^nmcrfung. iată tolrb oft nur gebraust, um eine plöfelid^ ein= 
trctenbe ftanblung ju bejelcţncn unb fonn bann burc^ „auf einmal, 
blöJIiA" überfegt werben: abia s'a dus, cînd iată că vine lupul faum 
ift er »eggegangen, alS plo^Iicţ ber ©olf îommt. 

4) 3)ie erfte unb jineite Prs. PI. be§ gmpt. finb gleid^ 
bem $räf. mergem geŞen mir! mârgeţî gel^t! 

5lnmcr!ung. ©t'att beg richtigeren credeţi-mă glaubt mir! ift e§ 
übli^er credâţi-mă §u fagen. 

5) 3)ie gutcrjeltion ber ?tufforberung haide auf! inol^Ian! 
tnirb tute cin Sinpt. beţonbelt, inbem fie bie gorm haîdem, 
haidetf; für L und IL Prs. PI. atixveS)m^xv \«w\\ V^\\^^\^ 

SSeiganb, 9lumänif(^t ©rttmmatil. *$> 
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culcare tt)ol^(anI legen lüir un§ fd^tafen! SlucŞ bie Sn^erj. naba! 
toirb toie ein 3mţ)t. bel^anbelt. na-ţi-1 ba nimm bir iţnl 
na-o ba taft bn [ie! 

II. »irbung bci9 3ttfftl>* ®ec 3uf[ib toirb gebilbet 
au§ bec Sonjunîtion să unb bem K 5ßräf., bcr, mie tt)ir toiffcn, 
bem Stti>- ölci^ ift Jwit 8lu§na]&mc ber III. Prs. Sg. unb PI. 

să mănînc SBol^tan! td^ toiU effen. 

să mănîncî i§! 

să mănînce er foU effen! 

să mîncâm lagt un§ effen! 

să mîncâţî egt! 

să mănînce fie follen effen! 

IIL @thxanăi U^ 3mpt 1) @tatt be^ iienietttteit 
2mpt. in ber II. Prs. Sg. fefct mon ben gnfinitiü ober ben 
^uffit), 5. S3. ii nid^t na mîncâ ober să na mănîncî, obei; 
nxăft: nu manîncă. SRan fogt aber: nu aî l^abe nid^t! (n'aî 
grije! ober să n'aî nicî o grija) nu fă mad^e nid^t! nu .dă 
gib nid^t! 

2) ^a^ ober bie abhängigen Pronomina werben bem 
Smpt. angel^öngt îartă-mă, Doamne berjeiŞe mir o §enl 
dă-mi-le gib mir fie! ^n taca-ţî gura (= tacî din gura) 
^otte beinen 9Kunb, ift -ţî Vertretung für bag Şgoff. ^ron. 
SRand^mal toirb ein D. (Dativus graecus) Şinjugefugt, ber im 
^eutfd^en oft unübevfe^t bleibt: du-mi-te geŞc [mir] toeg! 
culcă-mi-te lege bid^ ^in! SSorgefe^t mirb ba§ Şgron. nut 
bann, menn ein anberer '^mpt. borauSgel^t: mergpi de i-le-du 
şi acestea gel^e unb bringe il^m aud^ biefe. îa-ma de mă dn 
în pădure! Haî măî, Gălimane, şi te culcă! Fa-mă, mamă, 
cu noroc, şi măcar m'arunca 'n foc! 

^a§ ©ubjeîtgpronomen bleibt meift unüberfefet, bod^ borj 
e§ aud^ ftel^en, menn Stad^brudE borauf liegt: măî mîncaţî voî 
întîîu şi beţî! tu vină după mine! 

it. (âthtandi U^ Suffit). 1) @i^ ift eine Sigentüm- 
fi'dßfeit bev rumönijd^eu ©ţxaă^e, 'bcv^ 'ti^x ^u\Sjä bie Sormeii 
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te^Smpt. oţiieSBcitcreg Vertreten faun unb bie nid^t ejifticrenbe 
I. unb m. Sgr. «nb III. PI. beg 3mţ)t. immer öcrtritt. (Seine 
Stelle ift olfo im ^auptfofee in allen ^eifc^efö^en. să barf 
J)om SBer6 nur buvij^ 5ßron. ober nu, mai, tot getrennt toerben. 
©eine ©e^ung unterbleibt nur bann, roenn ba§ SSerb in ber 
K. Sg. oier PI. ftelŞt unb ein ^ron. nac^folgt^ 5. 89. să să 
4acă ober dii«ă-să er foK gelten! să să mărite ober mărite- 
sâl sa te bată D-zeü ober bată-te D-zeü! ucigă-1 crucea 
^ Sreuj fott i^n töten (Umfd^reibung für „îeufel"). 

3lnmerîung 1. ©onft finbet ficţ ber Suffiö oţine sa, nur öer* 
«injelt in ber III. Prs. in fte^enben SBenbungen, j. SB. trăiască regele! 
«ber fonft să trăiască er lebe ţocft! ferească Dumnezeu (ober Smpt. 
Doamne fereşte) ®ott behüte! fie voia ta bein ^ille gefcţe^e! zică 
ce a zice cr mag fagen, »aS er loiU. 

5(nmerfung 2. 3n nffeftifcţer 9îebe njirb ber 3uf)it) in feiner 
^cifa^cn ®eftalt gebraust jur ţ)eroorŞebung be§ 58erbalbegriff ee : 
bată-1 Dumnezeu să-l bată ®ott foU iţn jiicţtigen! ard-o focu s'o 
ardă bag geuer foK fie öerje^ren! 

2) 3n ber SSolföfprac^e ift bie 2lnn)enbung be§ Suffi^^ 
ougerorbentlid^ ţfiufig ftatt beâ Smpt. unb tritt immer bann 
ein, toenn ba§ SScrbum in ber ferneren 3«fw«ft liegt: cînd îî avea 
vreodată nevoie de mine, să daî foc aripei. Să îubestî pe 
cine-î vrea. Să nu uîtî să-mî scrii. Dacă 1-oî găsi, al mîeu 
să fie. 

3) Oftmals îommt bie Sebcutung be§ Suffibâ bem Sut. 
fo nal^e, bog er oţne SBeitere§ mit biefem überfe^t toerbeu 
fann: să mă duc îeu, dacă vreî xă) tvexht gelten (eigenttid^: 
inol^Ian ii) gel^e), toenn bu miCft. drept sa vă spun, că . . . 
iăf »erbe (tt)ill) eud§ gerabe ^erauâfagen, bag . . . 

4) ^öufig ift bie ^nttJenbung be§ SuffttjS in bireften 
unb inbireîten Sragefä^en, in benen mir il^n bann mit bem 
^ilf^öerb „follen" überfe^en: Ce să fac mag fott \â) tun? 
Unde să mergem moţin foKen mir ge^en? De unde să-ţi aduc 
lapte dulce mol^er foQ id^ bir füge äßilcf) Idolen? Cînd să te 
îau tvann foü i^ iiâ) obt|oIen? "Nu stvam ^^ ^«t^ ^-\ ^^'^ 
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xd) tDugte ntcl^t, meldten id^ tDäl^Ien foQte. Sa-l lau să nn-l 
laü? Să tot Î1 îaî! ©oH iä) iţit nehmen ober nid^t? SRimra 
if)n nur! Sa-mi spni, cum să te dac tage mir, toie iäf bi(ţ 
ful^ren foll. Nu să maî pricepe, încotro să apuce şi pe unde 
să meargă. Şi apoi să nu bufneşti de rîs! 

5) Sei refleyiöen SSerben tuirb in ber L Prs. PI. immer 
ber S"îf'o gebrandet, 5. 95. du-te ober să te duci; duceţi-vă 
ober să vă duceţi, aber nur să ne ducem, să ne spălăm. 

80. 3ouberfprud^ au§ Marianu, Vrăji. 
Răsâî, soare, frăţioare. 
Cu patruzeci patru raze arzătoare. 
Patruzeci tîne-ti-le, 
Patru mie dă-mi-le. 
Două 'n frunte, 
Mai mărunte. 
Două maî scînteitoare 
Peste ochi si tîtisoare. 

c < c c 

Soare luminos! 
Cît îestî de răzos, 
Cît îestî de frumos, 

c ^ ' 

Asâ să fiu sî-eu de irumoasă 

c c 

Eăzoasă, luminoasă 

în ochiî mî'ndruluî mîeiî, 

Peti-mi-1-ar (§ 111) Dumnezeu! 

81. Cuvîntarea luî Kogălniceanu. 
La 5 Ianuarie 1859 ţinu Mihail Kogălniceanu următoarea 
cuvîntare către alesul vodă Alexandru loan Cuza: 

După 154 de anî de durârî, Moldova a reintrat în 

vechîul îeî drept de a-sî alege pe Domn. Alegîndu-te de 

capul său neamul nostru a voît să împlinească o vechie 

âatoiid cătră familîa ta, am voît să arătam lumeî ceea ce 

toată tara doreşte: la legi noua om tlou. 
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Doamne! mare şi framoasă ţî-î misTunea. Constitntra 
dia 7 An^st ne însemnează o epocă nouă, şi Măria-Ta ieşti 
ehiemăt s'o deschizi! Fiî dar omul epocei; fa ca legea să 
fie tare, îar Tn, Măria-Ta ca Domn, fiî bun, fiî blînd; ^\ 
bim msa al6s (ganj befonber§) cu aceia pentru care Domnii 
trecuţi au fost nepăsători sau răî. 

Nu uită că 50 de deputaţi te-au al6s Domn, însă aî să 
âomnâstî peste 2000000 de oameni. Fă dar ca domnia ta 
să fie cu totul de pace si de dreptate; împacă pătimele şi 
tirile dintre noî si reîntrodii în m^'locul nostru strămoşeasca 
Mtie. 

Fiî simplu, Măria-Ta, fiî Domn cetăţean; urechîa ta fie 
pururea deschisă la adevăr şi închisă la mincîună şi la 
linguşire. 

Portî un frumos şi scump nume, numele luî Alexandru 
cel Bun. Să trăîestî dar multî anî, ca si dînsul; sa dom- 
nestî ca si dînsul, si fă, o Doamne, ca prin dreptatea Europeî. 
prin dezvoltarea instituţiilor noastre, prin sentimentele 
patriotice, să msu putâm ajunge la acele timpurî glorioase 
ale nătieî noastre, cînd Alexandru cel Bun zicea ambasado- 
rilor împăratului din Bizănt, că Moldova nu are alt ocro- 
titor decft pe Dumnezeu si săbia sa. Sa traîeştî Măria-Ta! 



82. 
^ötc, Sol^ann, taft bu bie Std^fen geölt? SSerjeiŞe mir, 
Şctt, i(ţ ţabc e§ bergeffen. ©e^' fd^nell, unb IŞabe ©orge, 
bag bu ci^ gut ma(ţft! S« cin^i^ ©tunbe follft bu fertig fein 
(Sfufftb); toir tDoHen nm 4 Vif)v abfal^ren (a plecă 3wff) 
Saîcinc ttid^t, Wăhă^tn, fcţaii, bort finb beine 93rüber, ffai^ 
gut o(ţt (păzi) auf ftc. Sebc mol^I (= bleibe mit ©efunbŞeit)! 
SBo ţoft bu bie 9tüffe gelaffen, bie iâ^ bir gegeben l^oOeV 
S)a ftttb pe (§ 110,1,3). 5(uf! geţen mir (3uff.) naâ) ^anfe, 
legen toir unS fd^Iafen (Suff. a culcă), ©ei bernunftig unb 
lege bid^ fdßfafen. 3g nid^t bie\e SBVxxvexv, \\t V^ \\\?ö5^ x't^^ 
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gib fie mir, iä) metbe fie ben ©d^toeineit geften. SBaS gloubft 
bu, fo bumm fott id^ fein (Suff. Übg. 80), ©Ott bctoo^re, i^ 
merbe fie felber effen. ©teße bid^ nid^t ftumm (mad^e niiţt 
ben ©tummen)! ®eŞe l^inauS (a ieşi), ttnöerfd^ämter, utt^ 
laffe mid^ in SRul^e (gieb mir triebe). 

§ 111. Optatio nnb ftonbitiottalii^* 

I. SBie in ^eifd^efä^en ber ^mpt. ober 3uffit), fo lommt 
in SBunfc^fäfeen ber Optatit), für ben \>a^ SRumänifd^e ciae 
befonbere gorm befi^t, jur änmenbung. SBätrenb 3mpt. mi 
3ufftt) naturgemäß nur im ?ßröf. borlommen, pnben toir ben 
Optatit) im 5ßräf. unb 5ßerf. 

S:)ptati'o ŞrSf. 

aşî cîntâ = cîntare-aşî iâ^ möd^te fingen 
ai cînta = cîntard-aî 
ar cînta = cîntare-ar 
am cînta = cîntare-am 
atî cînta = cîntare-atî 

c c 

ar cînta = cîntare-ar. 

Oţitatiti Şerf. 

aşT fi cîntat = fire-aşi cîntat id^ mdd^te gefungen Şaben: 

aî & cîntat = fire-aî cîntat u. f. to. 

SRand^mal finbet man nod^ eine anbere gorm mit $er^ 
borl^ebung ber Vergangenheit: aşî fi fost cîntat, aî fi fost 
cîntat id^ möd^te (mürbe) gefungen l^abcn u. f. to. 

3ft ber Dpt. mit einem Şron. öerbunben, fo fălit baS 
-re ber nad^geftettten gorm ab: te aşî vedea = vedea-te-aşî 
id^ möd^te bid^ feţen. 

II. &thtanăi U§ Oţitattti. 1) ®er Optatib ftnbet ft(^ 
in ^ouptfö^en. (£r berfil^rt fid^ oftmote mit bem Sufftb, 
meSl^alb er l^öufig im SBed^fel mit bicfem rcfp. bem Smţrt. 
auftritt. SBenn iä) fage: „er foU fommcn", fo fd^egt bic« 
Sugieiâf ben SBunfd^ beâ Sommenâ in fid^. Saţer j. Ş. 

diirmiiî, dormire-atî somiixü. ce>\ ^^ n^qTv \^^\., xc&%^ N^ 
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ţ(^tafen ben emigen ©d^tafl fire-ar al draciilm să fie möd^te 
er bc8 îcufdS fein, er foH fein (nämlid^ bei^ Icufcli^). 

2. SBic bcr 3uffit) für gemötnlid^ mit bcr Jîoniunîtion 
8ă „ba§", fo ip bcr Dptatit) melfl mit ber Jfoniunftion de 
I)cr6unbcn, bte aber bei ber Umftelinng immer megbleibt: 
de aşi muri mai de grabă, să scap de zbaciam ic^ miM^te 
gerne fc^neßer fterben (menn iä) bod^ fd^ncDer fterben mürbe), 
um ber dual ju entgelten« vedea-te-aşî împărat id^ möd^te 
bi^ gerne atö Saifer fe^en. î)a§ beutfd^e „ic^ möd^te gerne" 
mirb gettjöl^nli(t burc^ „aşî vrea să" (^rf. aşî fi vnit să) 
miebergegeben: asî fi vrut, să am o puşcă cu mine id^ l^ötte 
geme eine Slinte bei mir gehabt. 

Slnmertung 1. aî zice că . . . man mö^te fagen bafe . . . ift 
eigentlicţ ein untooUftänbigcr Äonbltionalfa^. 

§lnmcrhing 2. 3)ie in SBunf(5fä^en ţciufig ouftretenben ^artifeln 
bodi, wenigftenS loerben burc^ „măcar" ou^gebrucît: măcar de ar fi 
bun căiră sora-mea möchte er boc^ loentgftenS gut gegen meine 
Scţtpeftet fein! Măcar de ar veni Woâitî er bod^ tommen! 

Slnmerfung 3. „^ă^ motzte" îonn überfe^t werben burd^ „îmî 
vine eă** c8 lommt micft (bie Sufi) on, ba6 . . . îmî vine sa zbor 
tc^ möd^te fliegen. îmi vine să nu mai ies afară ic^ möchte nt(ţt 
meŞr ţinauSge^en. 

3) Sn SSerbinbung mit îonbitionolen Sf^ebenfä^en, Ijat 
î'idf hk urfprünglid^e Sebeutung beâ S33nnfd^e§ be§ Opt. ah^ 
gefd^tootţt, fo ba§ mir i^n mit „id^ mürbe" überfe^en, nnb 
in biefcr Sebeutung fteŞt er ol^ne S^onjunftion, einerlei, ob in 
UmfteHung ober nid^t. aşî veni, dacă . . . ober venire-aşî 
dacă . . . id^ möd^e lommen = ic^ mürbe lommen, menn . . . 
aşî fi venit, daca . . . ic^ mürbe gelommen fein, menn . . . 

4) ^öufig vertritt ber Suffit) ben Opt. 5. SB. să te 
terească Dumnezeu @ott foff ober möge bid^ bepten. Dum- 
nezeu să ne ţie ®ott foU (möge) un§ fd^ü^en. 

5) 3n befd^eibener Slebemcife menbet man ben Opt. on 
j. 33. am ceva de vorbă cu d-ta: aşî avea ceva de vorbă cu 
ă'ta ic^ Şătte geme mit bir etmaâ jfx xt'titx^. 
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III. Silbttttg nnb ®tUanăi ^^^ StMhitiomlU. 

1) ®ie Sonjunftlon sa bebeutet ntc^t nur „baß", fonbem oii(ţ 
„rocnn" unb mug aud^ in biefcm gaUe mit bem K ftcl^en, 
mäl^rcnb „de" immer, alfo aud^ in ber SSebeutung „wenn" 
mit bem 3nb. ober Dpt. fielet; daca „toenn" ftel^t mit bem 
3nb. ober £)ţ)t. 

2) ®ine befonbere gorm für ben ffionb. gibt e§ nid^t, ju 
feiner Silbung bermenbet man ben Opt. unb ben K. mie bic 
folgenben SSeifpiele jeigen. 
-Sräf. de aşî avea = să am menn id^ l^öttc (^oben tofirbe) 

de ai avea = să aî (aîbî) 

de ar avea = sa aîba 

de am avea = să avem 

de atî avea = să avetî 

de ar avea = sa aibă. 
$f. de aşi fi avut = sa fi avut menn id^ gel^abt l^ötte 

de aî fi avut = să fi avut 

de ar fi avut = să fi avut 

de am fi avut = să fi avut 

de atî fi avut = să fi avut 

c 

de ar G. avut = să fi avut 
feltener de aşî .fi fost avut = să fi fost avut 

de aî fi fost avut = să fi fost avut u. f. tt). 
S)ie Sîolîgfprad^e öermenbet in ffionbitionalfä^en iSöufiger 
bie Sonj. de unb să, bie Sitteraturfprad^e IŞoufiger .dacă, boc^ 
muß leftere immer bann [teilen, loenn baS ©ubjelt be§ Son- 
bitionalfa^eâ bem SSerb tiorauSge^t: dacă fata ar fi fost 
cuminte . . . menn ba§ 2Käbd^en Rug getoefen möre . . ., moţi 
aber fagt man: de aşî fi fost îeu de faţă ober să fi fostîea 
de faţă menn id^ îugcgen gemefen märe . . . 

4) ©rfafe beâ SonbitionaliS burd^ 5ßräf. refp. 3mpf. ift 

fe^r l^äufig. Să fiî dat miî de miî de leî, nu găseau fir de 

mac printre nisip SBenu bu Xau\exv\i uw\i '^V^^ns^^-^ %ţ5ssl 
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en l^ăttcft, murbeft bu fein SWoIjnîorn unter bem ©anb 
ben l^aben, f. aud^ Übg. 83. 

83. Napastea (Sfîrşit) f. @. 111. 

lesti slobod moşule! dar dacă nu primeam^) scrisoarea 
^e-tî spusul, cine ştie, dacă (ob) nu înhatâi puşcăria/' 
a spus judecătoru, şi a dat mîna cu mine şi m'a între- 
lacă maî sînt aşâ bătrî'nî^) la noî în sat." 
„Să trăiască moş Vasile!" strigară nuntaşii cu veselie, 
sîndu-să^) care maî de care (§ 97,5) să cinstească 4) 
ichîaşul şi a rămas de (al§) pildă fapta bătrî'nuluî, de 
ig) n'au mai fost martori mincinoşi în sat 

Semcrfungen: 1) 3mpf. für Sonb. Sßf. dacă n'aşî ä primit 
să nu fi primit. 2) aşa bătrînî fold^e Sllten. 3) inbem 
i) überboten. 4) cinstesc pe cineva efire, bctoirte einen, 
îsc cu cineva fto^e mit einem an auf fein SBoŞI. 

84. ®ofel bon Gheorghe Coşbuc. 
Pîcuriî cu strop de strop 

Fac al marilor potop. 
Zilnic cîte-ua spic adună 
Şfn curî'nd'tu aî un snop. 
Mergi înc6t şi las' s'alerge 
Altiî cît or vrea'n galop. 
Fiî stejar, să creşti în laturi 
Nu înalt şi slab un plop. 
Nu uîtâ trăind de corbul 
Şi de vulpea luî Esop. 
, Dacă îeştî cinstit, n'aî teamă 
De dnjmân de-ar fi Ciclop. 
Fă cît poţi, şi las' să rîdă 
Geî ce sar viata'n hop. 
Iar de n'are scop viaţa, 
Fa să aibă clipa scop. 
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85. 
3d^ möd^te münfd^eu (a dori), bog auc^ bu jugcgeit 
mäteft (?ßräf. K.). (£r l^öttc gerne getoünfd^t, bafe aud^ bu 
.zugegen gemefen märeft. ^(b möd^te gerne in bem ©arten 
l)e§ gürften fţ)aiicren gelten, ober iä) mei§ nid^t, ob (dacă) ci^ - 
erlaubt tft. 3d^ möchte ©ie bitten, bafe ®ie no(ţ (maî) cm * 
Sieb fingen. 3cl^ möd^te (mürbe) ei^ mit SSergnugen tUÄr 
menn e§ nid^t nötig märe, bag ic^ fofort aufbreche. äKöctte 
er bod^ menigftenS unfern ©arten gefeţen Süben! SBenn iţr 
(Selb tättct, mürbet if)x nod^ 3toüen reifen. SBenn mir ®ell> 
gel^obt l^ättcn, mürben mir noc^ granlrcid^ gereift fein. SBewi 
er nid^t bein ©d^reiben erl^alten i^&iie, mürbe er ţeute abfle* 
reift fein. SBenn boi^ Seben feinen 3tt>«tf tötte, mügten wir 
iŞm einen 3^^^ geben. SBenn bu e^rlid^ märft, mürbeft b» 
feine gurd^t bor bem iRic^ter ^oben. 

§ 112. ^ottntiaü§. 1) SBöSrenb 3mpt. unU 3ujfti> 
'öa^ „SBoHen nnb ©oHen", ber DptotiD boS ,.9Kögen unb 
2Bünfd^en" jum SluSbmdE bringen, mirb burd^ ben 5ßotentiafö 
'oa^ „aKöglic^e, Ungemiffe" bejeic^net. ^a^ iRumönifd^e bc* 
fi^t bafür eine befonbere gorm, bic ax\^ bcm gut. (fcttcncr 
Opt.) bon a fi unb bem ?ßart. ?ßröf. gebUbet mirb. oi fi 
trăind = id^ merbe fein lebenb = öieHeic^t lebe id^. S)icjc 
gorm be§ ^ßotentialii^ finbet fid^ l^auptföd^Iid^ in gragef&|cii, 
bod^ oud^ in Sel^ouptungSfö^cn. SBir überfe^en ben $oten* 
tiolig burd^ ba§ ^ilfSberb „mögen" ober bie Stbberbien 
„moţi, öießeid^t" unb öSnlid^e SBenbungen. 

S3eifpiele: Nepotul puternicului Verde împărat m*a fi 
aşteptînd ber 9teffe be§ mächtigen ^oifer§ ®rün ermartet 
mid^ mol^l fd^on längft. Cine ştie unde î-or fi putrezind 
ciolanele? SBer meig, mo feine Änod^en mobem mögen? 

®ic Ungemigţeit fommt nod^ mel^r jum Äugbrudt burd^ 

?Inmenbung beg Optatit)^: Au ucis un om maî yîrstiiic, care 

ar Ü avînd femeie si patxxi (ioi^îl Toid mwv. V^\. €\»k«s.xäS5äxs.u 
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Kann getötet, ber grau unb biet Siwber l^oben foH (toie bie 
îcutc beţaupteit). 

SCnmetfttttö. Oft finbct fid^ au(5 ber einfache £pt. ium SluÄbrucfe 
>ct Uttbeftlmmtţelt. Germanii orî-unde 8*ar găsi ble 2)eutf(5en, loo 
ut^ immer fte fitţ befinben mögen ... ai fi auzit (ftatt vei fi anzit) 
>Ti »Irft woŞI gehört ţabcn. Übg. 63. 

2) Sine jmeite 8lrt, bie UngemigŞeit ober bloße SRögUcI^*' 
Ceit §um 9lii8brudE ju bringen, gefd^ie^t burc^ să mit bem K. 
unb ăttmr fotoo^I in ^aupt* mie in Stebenfdfeen attcr 8trt. 
aSKr bebicnen \m^ beim Überfe^en beg 5ßotentiaIiS ber ^ilf§* 
terbm ber aKöglid^Iett ober beg Sonjunftiög. 3n öielen göllen 
temiţlt ber potenţialii nur eine $e?tioiţel6ititg ber Unge- 
toig^cit, bie f(ţon burd^ anbere SRittel jum 8tu§brud fommt, 
es lönnte oft aucţ ber 3nbifatit> fteŞen mit unbebeutenber 
tttbemng bei^ ©inne§. 

3) S)ie äugbrüde be§ ^ürc^tetti^^ bei benen ja ber (£in^ 
tritt be§ gefürc^teten ©reigniffeg ungemig ift fönnen entmeber 
mit că unb bem gut. ober mit bem 5ßot. öerbunben merben; 
im le^teren gatte ift ba§ SSerb beâ 9îe6enfafee§ oft mit nu 
öerbunben; ftatt be§ "^ot fann auc^ ber 3nf. [teilen mit ber 
Stcgation nu, bie im ®eutfd^ unüberfe^t bleibt. 

Mă tem, că m'oî face de rîs ober mă tem, să nu mă 
fac de rîs ic^ ffird^te mic^ löc^erlid^ ju machen, ^m jmeiten 
Seifptele tritt ber Sîebengebanfe bc§ SBunfd^eS, bag baâ (£r* 
eigntiS tti^t eintreten möge, l^in^u. Mă tem să ies xă) fürd^te 
mi(^ ţitiaui^jugeŞen. 

Statt să muß ca să fte^en, menn ba& ©ubjelt ober ein 
anbereS @a^glieb bem SSerb t)orauggeţt: Bătrînele plecară de 
teamă ca nu cumva să-să sparie copii bie alten äBeiber gingen 
meg auS gurd^t, baß fid^ bie Sinber erfc^redEeu fönnten. 

86. 
Na să ştie cîţi am va fi avfnd stejarul. äRan meiß 
nid^, wietfiet Sal^e bie ®id^e tDO^l ^ob^u mo^^. \^«t ^^^^ 



I 
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acesta cam 1-a ti chiemînd? Gîtî Romînî or fi fiind, ee 
viată or fi dncfnd, cine ştie? De unde or fi venind, toate 
cîte au venit? Ti-i frică să te apropii de teamă de a nu 
te răni. Aşî vrea să mor în braţele tale de spaima de a 
nu te pierde. De teamă ca ouăle să nn să răcească, na să 
mai lua dapă îa. 

Din trei ficiori cîţi are tata, nici anal să na fie bon de 
nimica? SSon bcn brct ©öl^nen bic bcr SSater "ffat, folltc auij 
nid^t einer tna^ taugen? (^auptfat^). Să fi rîs de îeî er foltf 
über fie gelacht ţaben? (^auptfa^). Nici prin g^d sa-î trăz- 
nească că lel ar li sîsîind nid^t in ben @tnn tnäre ei^ i^ 
gefommen, bag er etwa (mie eine @ang) foud^en lönne (Şiet 
$ot. in feiner jmeifad^en gorm im ^oupt* unb Sîcbenfoţe.) 

Ieşti fată mare şi să nu poţi mestecă nici o mămăli^? 
Ie ca patinţă, ca darerea să fi făcât din mine an om fări 
inimă? Poate că are drept. Poate să aibă drept lel. Unde 
să găseşte frate-tău? Pe nnde să să găsească astfel de 
flori? Nn să ştia care din toate aoele vorbe ieste cea ade- 
vărată (ober să fie). Grozavă nrgie poate să cadă pe capul 
mieii (^ier fönnte aud^ că va cădea [teilen, toeil bie ^onblung 
in ber gi^îiinft liegt, aber niă^t că cade). 

87. Capra cu trei îezî bon loan Creangă (gelftrjt). 

Ieră odată o capră, care avea trei îezî. Iedul cel mare 
şi cu^) cel mijlociu dau prin. băţ de obrâznicî ce îerău;^) 
iar cel mic îerâ harnic si cuminte. Vorba ceea ^): sînt cinci 
degete la o mină şi nu seamănă toate unul cu altul. 

într'o zi capra chîamă îeziî de pe afară si le ziee: 
Dragii mamiî copilaşi! leü mă duc în pădure, ca să maî 
aduc ceva de ale (§ 92,2) mîncăriî. Dar voî încniăţî nja 
după mine, ascultaţi unul de altuH) şi să nu cum-va A^ 
deschideţi pînă ce nu-ţî auzi glasul mîeu. Cînd oî veni 
îen^ am să vă spun asă: Trei îezi cucuîâţî, uşa manfi 
descnUtîl ^ 
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Scntcrlungcn: 1) ftatt be§ einfachen şi mib toirb bei ju^ 
mmengcţorenben fingen getoö^nlid^ nod^ cu mit Şinjugefe^t 
u şi cu nevasta iă) unb meine JJrau. 2) fie gelten burd^ 
itt ©todE, b. f). fie fpringen burd^ bic ©todEjd^Iage l^inburiŞ 
ie jie toegen Ungcjogenl^eit beîommen foKen), fo unöertc^ämt 
arcn fte. 3) ©Iliptifd^er StuâbrudE: 3ene§ ©prid^tuort, b. Ş. 
X îennt ja bag ©ţnric^tuort. 4) ascult de cineva gel^ord^e 
ttcm. 5) 9tad^ cum-va ettoa mirb bie S'otijunftion să tt)ieber= 
)lt. 6) descuîeţî ift bie bialeftifd^e gorm für descuiaţi. 

88. 
ajîein ^err mirb mid^ moţi ertoarten. SBer toeig, tüo 
ejt) unfer alter greunb leben mag. äRon (= fie) l^ot 
ii§ einen Stäben gejeigt, ber 100 Saläre alt fein (= l^aben) 
0. SBie fönnte c§ mir in ben Sinn fommen ($ot. 1), ba& 
m befter greunb micţ betrügen fönnte (Sßot. 2). (£g ift 
5glid§, bag ei^ fo ift. (£§ ift möglid^, bag eS fo fein mag. 
5 ift möglid^, bag er um 4 Ul^r gefommen ift. ®g ift 
ögltd§> bag er um %6 Uţr fommen mirb (auf jtuei Slrten 
i fibcrfe^en). Slud^ nid^t einer bon (£ud^ follle mir ge*= 
)rd^en? 3^ ^^^ugte nid^t, tt)cld^e§ Uon oHen biefen Sudlern 
i§ rid^tige fein fönnte. 

§ 113. %inalx§. 

1) 9laăi aBett «ttiSbrütfen (»erben, abj., ©ubft. ober 
)berbialen 9lu§brüdFen), bte eine ^bfic^t^ beren Slttdffi^rttng 
Qd| Ut^otfttfft, ettt^altttt, fte^t sä ober ca să mit bem E«, 

eld^c Stntocnbungâart be§ K. mir al§ ginaliâ bejeic^nen. 
iegt feine Slbfid^t öor, fo ftel^t nac^ benfelben 2lu§brüdEen ber 
ttbifatit), ebenfo menn bie Stugfü^rung bereits in ber SSer- 
mgeulŞeit erfolgt ift SSergleid^e: 3d^ fage eud^, bag ilŞr 
d§t ^aht vă zic că aveţi drept. Sd^ fage eud^, bag i^r 
reift vă zic, sa plecaţi. Trebuie să plecaţi, bagegen: tre- 
îe că leî singur a iacut lucru asta ex^eWi^iV^*^^^^^^^^^ 
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muffen. Dacă crezi, că leü sînt tălhăr . . . SSJenn bu gla: 
bag id^ ein 9töuber bin . . ., bagegen: dacă crezi, sa mă 
de tălhâr, ca să scap pe moş Rada, o fac cu toată ii 
(âbg. 60). Am venit la tine, să te gîndesti la Dnmn 
(Übg. 63). Sînt gata să te sligesc. Omul ie dator, s; 
încerce. 

2) Slucö in StelatiHfä^en mug ber ginaliS fielen, 
fie eine Slbfid^t jum SlugbrudE bringen : ne-om întâlni cu cIb 
care să ne desluşească tt)ir merben jernanben treffen, ber 
StuSfunft geben foK. S« fold^em galle îann natürlid^ 
bag Swt. ftel^en (care ne va desluşi) mit unmefentlid^er 
beutungânuance. SSergleid^e buju bie 3telatit)fö^e mit 
$ot.: aicea nu sînt oameni, care să nu aibă cel puţ 
bucăţică de pămînt l^ier gibt eâ leine Seute, bie nic^t nj( 
ften§ ein ©tücfd^en Öanb l^ätten. 

3) 9?ad^ f otttţiaratitiif(ţen Hn^itMtn ftel^t ber gtn 
Mai bine ieste să să mărite, decît să rămînă în casa 
blăstămată. Sîntem hotarîtî a pieri maî bucuros, deci 
primim uniunea, ^n berartigen ©äfeen lommt freilid^ ti 
oft bie Ungemig^eit ate bie ^bfid^t jum îlugbrucf. 

4) SSermenbung be§ ginaîiâ in 92el6eitfftţen^ iu b 
gettio^nli(ţ ber Sttbifatin fteţt. ^tö ^oniunftton 
ginalfa^e bieut ca să ober să, ba^ gleid^fam mit bem ! 
ein ®anje§ mie eine fCeyiöifd^e SSerbalform bilbet, M 
mirb jur ©iuleitung be§ ginalfa^eâ ca oorauâgefteKt, \ 
ein anbereS ©a^glieb Uorauggel^t. ga fogar finben roi 
öorau^ge^enb, ma§ eben baburd^ ermöglid^t mirb, bag sa 
bem SSerb einen ein^eitlid^en Segriff bilbet, ben mir î 
§ilf§öerben miebergeben tonnen, ^aă) să susţine == 
bel^onptet folgt naturgemög că, menn aber nun in bem 
IŞaupteten felbft etmag ginale§ jum StugbrudEe fommt, fo 
ol^ne SBeitereâ nod^ să beim SJerb ongemanbt tuerben 
susţine, că să scriem cum să vorbeşte, dar corect mai 

Jßauptet, bag lt)ir ţc^xeibetv \o\itw. to\^x^^xy.\^x\^\.^^^x:ţQ 
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Sn<i^ încît = fo bag (golge au§brüdEcnb) folgt natfirli(ţ tneift 
ber SnbilatiU, tro&bcm finbet man să beim SSerb; Să hotarf 
ft 6ta în picioare astfel încît ... să cadă jos er befd^Iog fo 
Ptcţcn ju bleiben, bag cr fallen mugte »enn . . . [SSergleid^e: 
Cam poţi să fii asa de leneş, încît nn Increzi nimica ober 
mit $ot. încît să nu Increzi mai nimica mie fannft 2)u fo 
ţaul fein, bag bu fo gut mie nichts arbeiteft.] Să puse pe nn 
plîns de să te ferească Dumnezeu er fing an gu meinen, fo 
idţ möge bid^ ®ott iti^üttn (nömlid^ eg gehört ju l^aben). 
Torbiţi astfel încît fiecare om să vă poată înţelege fprec^et 
io, bog cud^ ieber bcrfteţen îann. SBo§ ţeigt: îel vorbeşte astfel 
Indt nime nu-1 poate înţelege. 

Slnmerîung 1. ©(ţelnbar gehört ou(5 Me Äonjunftion de ju ben 
fnalen, ha »ir oftmals ble bon i^r eingeleiteten ©ö^e burd» einen 
Jfimilîaş wiebergebcn; allein de ift urfpriinglicfi eine bciorbnenbc Äon= 
pmttion mit bcr ®runbbebcutung unb, boţer mu6 immer ber 3nb. 
fieţen: nimeni nu ştia unde merg iele noaptea de joacă niemanb 
töuStc tt)o:^in fie in bcr ^adji geţen nnb tanjen (um gu tanjen). 

Hnmcrhing 2. S^weilen wirb pentru ca să bomit, auf bafe ge= 
braud^t, ftatt ca să. 

9lMblxă. SBenn mir ben auSbrudE ffioniunitiö ge* 
*iaud^en, fo gcfd^icţt c§ nur, um ben geläufigen StugbrudE für 
^it gtattttttatif^e ^i'i^ ^W ^ufjugeben, in ber äSebetttung 
Hft ber rum. K. tnefeittlifţ berfd^ieben, Don bem, ma§ man in 
*et ©rammotit unter K öerftel^t, benn in mirflid^ îonjuntten 
€aţen mu§ im 3tumänifd^en ber ^nbifatiö fte^en, menn fie 
^t^t oţ)totibifd^e, potenţiale ober final^futurifc^e Sebeutung 
Mafien. S)er Suffiö föttt unter bie ftnole SSebeutung, mir 
•loben il^n ober, bo e§ fid^ um ^auptfd^e l^anbett unb feine 
S[n»enbung in intimfter SSejie^ung jum ^mperatio fte^t, ju 
(eţterem gefteHt. SDie ©igenart beg SRumdnifd^cn lommt ba« 
l^urdŞ beffer jur ®e(tung, unb e§ ift jugleid^ ein bequeme^3 
^Ufgmittel jur ©a^anal^fe gemonnen. 

?(nmer!ung. 3)ie Kenner be§ grranjöfifc^en muffen fic^ ţiiten, 
iad& fxan^'âfifc^em 3Jfluftev ^u Ucrfaţren. 
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3n bem ©a^e: xäj freue mid^, ba% hu gefuwb bi% f)cb 
tt)ir e§ mit einem fonjunften 5Rebcnfa^e ju tŞun, trofebem 
e§ unmöglid^: mă bacnr să fiî sănătos ju tagen, e§ m 
l^eigen: mă bacnr, că îeştî sănătos. 2)agegen: Mi îera cîa 
să mă vadă în aşa hal e§ ärgerte mid^, bag er mtd^ in ein< 
f old^en 3iipoî^î>c feigen lönnte (ober ^oVite, je na(ţbcm boS p 
ober finale SSerpItniS l^erbortretcn foU). SSgl. aud^ Übg. i 

89. 

Un episcop catolic prenmblîndn-să ieşi din orăs şi dă 
de o copilită, care păzea o mică tnrmă de porci. „( 
câpetî pe zi?" o întreba prieteneşte episcopnl. „Zece cr 
ţdrî" zise fata. „Eî, vezi, fetită, şi îeu sînt pastor, c 
capăt cu mult mai mnlt ca tine.'' „Să poate, dar atu 
trebuie că păstoreşti maî mulţî porci." 

2lu§ „Femeia şi Familia" 2, 1903. 

90. 

îeu n'am venit să te întreb asta, ci am venit să-mî 
banii înapoi. Ca să ajnngî scopul tău, trebuie să fiî foa 
silitor. Să fiî gata cu arcul ca să o săget6zî. Ca să 
treacă de urî't hotărîră ca o parte din zi să lucreze, 
am făcut casa asta aşâ ca puîu de om să nu maî po 
răzbi la mine. Atuncî fata, ca să împace pe copil, să-l f 
a adormi şi sa nu maî plîngă, bagă în spuza föculu 
baligă de vaca. Doamne învată-ne, să ne rugam. Am căn 
să-1 sprijin, dar îel nu sa învoit. Cînd veî începe 
lucrăzî cum să cade? îtî fagăduîesc să-tî fac tot ce 
G. în puterea mea (ober că oî face). Dar ce socotestî 
facî acum? Noî am socotit că" va fi maî bine să-1 prin 
cu dragoste în casa noastră, decf t să meargă aiurea, si 
caute locuinţă. Alegeţî oameni credincî6şî, care sä fîe 
misi aîcl 
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91. (Steine Stifinitibe fejjen). 
@r ift in ben ©tau gegangen, um bag Şferb ju feigen. 
\ix l^aben un§ in ben ©arten niebergefegt bamit nid^t ettoa 
amva) ®iebe bie ^pfel ftel^Ien. (£§ »onbelte mid^ bie Suft 
i (îmî venea) ju lad^en. @o mng e§ [jebem] ergeben 
päti), bcr ung betrügen mill. 95ift bu bereit jum ©d^reiben 
ag bu fd^reibft). ®ib mir [bie] ©riaubnig (voie), mid^ auf 
cfen ©tul^t 5u fe^cn. Er l^atte nic^t [bie] äRac^t, i^m etmag 
imica) ju mad^en. SSater, bie 3cit ift geîommen, bog bu 
ir gibft, h)a§ bu mir berfprod^en taft. S^ w^erbe Sorge 
ogen, ba§ aHe§ bereit ift, bag h)ir um 5V2 UŞr aufbred^en 
nnen. 3d^ meig nid^t, ob (dacă) id^ ftarl genug (destul de 
re) fein werbe, eine fo fc^mere Saft }u tragen. SBötle einen 
tann aug, ber ung (S^re mad^en foK. 

§ 114 ^atU ^täUnm. 

1) »Hbttiig. gür bie a-SIaffe unb e-JÎIaffe bient bie 
itbung -înd, für bie i-Älaffe -ind, bie an ben Snf. nad^ 9Ib* 
;rfung ber Snfinitiöenbung angehängt merben. 
mănînc a mîncâ mîncînd 

laü a Inâ luînd 

lucrez a lucra lucrînd 

aud a auzi auzind 

simt a simţi simţind 

sfîrsesc a sfîrsi sfîrsind 

cobor a coborî coborînd. 

yia^ Sautreget § 103 mirb -îînd == îind 
tam a taîâ tăind 

întîrziez a întîrzîă întîrzîind. 
93ei hm Sîerben ber e-ffiaffe ift gu bcad^ten, bag bie 
Stämme -zînd l^abcn a şedea şezînd, a crede crezînd nur 
icide a purcede ^aben ucigînd, purcegînd na^ § 104, 3, 2, § 107. 
SSon ben t-Stämmen tjaben nur bie ber uure<ietmö.%\^^\\ 
*rda -tind, wie trimit — trimitînd, acot — äq.qVSvm^^Xö'&j^^'^ 

Weiganb, 9iumänif(f)e &rammatit, ^ 
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bic rcgelmägigcn t bmafyctn: pot — a putea — pul 
bat — abate — bătînd. § 104, 3b 1. § 107. 

®ie c- unb g-©tämme l^aben bcnfelbcn ^onfowonten 
im tßräf. a trece — trec — trecînd. a creşte — cresc 
crescînd. 

®ic n-@tämme jeigen ©d^lüanfen: a rămîne — rămî 
ober ramîîind, a pune — punînd (ober puind), a ţine 
ţinînd (ober ţiind). § 104,3 c. § 107. 

2) ®tbxanăi. S)aâ im îRumonifd^en fel^r l^öufig 
braud^te unöeronberlid^e Sßnrt. ^raf. mirb im î)cutfd^en i 
burd^ einen Stebenfo^ im 5ßraf. ober 3mperf. aufgelöft 
temporaler, îonbitionaler, îaufaler, mobaler SJebeutung 
burcŞ einen SRelatibfa^. ®ie beutfd^e SSemeinung „n 
tritt qI§ SSorfilbe ne bor baâ Sîcrb unb trögt einen 9îe 
ton, meâŞnlb e§ anâ) nid^t mit folgenbem a ju ei 
SDipl^tl^onge berfcbmiljt, bon mand^en fogar burd^ Stpoft 
abgetrennt mirb. 9îur burd^ maî barf ne bom Sßort. gett 
merbcn. 

SBenn ba^ Şart. Sßröf. einen Sonjeffibfa^ bertreten 
mu6 e§ mit ber S^onjunltion deşi berbunbcn tncrben. 
bie Şronomina an bie burd^ u erweiterte gorm be§ ^ 
Şrof. angel^ängt toerben, miffen mir aui^ § 44. 

3umeilen finbet fid^ aud^ ein Şart Ş?af* ţiaffttii/ 
bilbet aug fiind = fcienb unb bem Sßart. 5ßf., }. 95. 
văzut = gefeiten feienb. (£§ mirb gerobe fo mie ba§ 
Şart. Şraf. aufgelöft: lovit fiind în adîncul sufletului în 
a plînge ba er bi§ ing Snnere beâ ^erjcnâ getroffen 
fängt er an ju meinen. 

92. 

Cerbul venea boncaluind. îl prinde (er ertappt 

zîmbînd. Sfînta Dumineca văzîndu-l, zise catră îel. S 

cfnd aceste pune târniţa pe cal. Primind carte dela dî 

zice râmâa bun fraţilor. NcimiüaV ^eÄ\m\^<b^\i^\s^at« 
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btei, nu dete răspuns. Iei mergeau fără a simti că merg, 
)ărÎQda-li-să calea scurtă. leu am stat privinda-i, pîna ce 
fi-au isprăvit jocul. împăratul asta dor.nd, ca fiul său să 
asă învăţat, adusese pe cei mai de samă dascăli din tara sa. 
i'ăcîndu-mi-să dor de codru, plecă! la satul mîeu natal. 
Stăpînul va fi îmbătrînît, aşteptîndu-mă. Neavî'nd încotro, 
'ase mâhnit. Ne maî avî'nd ce zice, multămeste. 

c c 

Stufgate: Söfe bie borfommenben ^artiîipien in Sîeben* 
tä^c auf, bie SRobalföfec in ^auptföfee. 

93. Capra cu trei îezî (urmare) f. ©. 124. 

„Auzit-aţî ce am spus îeu?" „Da, mămucă!" ^) ziseră 
iezii. „Pot să am nădejde 'n voî?" „Să n'aî nici o grije," 
apucară cu gura înainte ceî maî mari. „Noî sîntem odată 
băKţî^) şi ce am vorbit odată, vorbit rămîne." „Dacă-î 
asă, apoi veniţi sa vă sărute mama! Dumnezeu sa va apere 
de cele rele şi maî rămîneţî cu bine." „Mergî sănătoasă, 
mămucă!" zise cel mic cu lâcrime în ochî, şi Dumnezeii sa-tî 
ajute, ca să te întomî cu bine şi să ne aducî de mîncare!" 

Apoi capra îese şi se duce în treaba îeî. Iar îeziî 
închid usa după dînsa şi trag zăvorul. Dar vorba vechie: 
„Păretiî au urechi şi fereştile ochî." Un dujmân de lup^) 
brâgeâ cu urechîa*) la părutele din dosul caseî, cînd vorbea 
3apra cu dînsiî. 

Bun! zise îel în gîndul său, îa! acum mi-îe timpul. De 
l-ar împinge păcatul, sa-mî deschidă uşa, halal să-mî fie. 
uum vine la uşă, începe: „Treî îezî cucuîeţî, mamiî uşa 
iescuîetî." Va urmă. 

c 

SSemerfungen: 1) mamucă, tătucă finb î)iminutit)a 5u 
namă, tata. 2) SBir finb fd^on ganjc Snaten (bie SBort ju 
^Iten tüiffen). 3) ©in gcinb t)on SBoIf = ber SBol^, i^x. 
}emb, 4) iaufŞte, 
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§ 115. ^att ^etf. 

I. Stlbttttg unb Scbctttung. ®ie enbungen beâ ^ 
$erf. -at, -it, -üt unb bic unregclmö^ifien auf -s, -t (pr 
fript) finb un§ befannt. Sine ©igentümlid^feit beg ^art. ţJ5 
befielt barin, bafe e§ fotool^I aftitw, tüie paffide Sebeuti 
tat, mag bei ben tranfitiben Serben, menn fte mit a fi t 
bunben finb (aufgenommen sînt unb leram), ju 3tt'cibeu; 
leiten fül^ren mufe, benn ba j. 35. vazut folüol^I „einer 
gefe^en ^at" lüie „einer bcr gefeiten toorben ift" bebeutet, 
fann aud^ sä fi văzut K. Perf. act. (baß i(Ş fei ein gefel 
l^abenber = toenn iä) gefe^en l^ötte) ober K. Praes. pass. f 
(bag id^ fei ein gefel^ener = bag iă) gefeiten toerbe). ©rH 
bamad^ bic folgenben gormen: 

am fest väzut (2tft. 5ß(u§pf. bia(.) 5ßaff. $f. 

să fi văzut mt 5ßf. K ^aff. ^räf. K. 

să fi fost văzut 9lît. Sß(u§t)f. K. ŞJSaff. 5ßf. K. 

Ol fi văzut mt gut. n. ) 5ßaff. gut. I. 



. } 



Ol fi fost văzut mt gut. in. / 5ßaff. gut. II. 
aşî fi văzut 2Ht. Dpt. II. \ 5ßaff. Dpt. I. 

aşi fi fost văzut 2ltt. Dpt. HI. / 5ßaff. Dpt. II. 

Sn ber SSoIKfprad^e fommen bie paffit)if(Şen SSUbunj 
nid^t ober bod^ nur fel^r feiten jur 2lntoenbung, ba pe, l 
mir unten feigen merben, meift bur^ ba§ SRefIejibum erj 
merben; bei ben intranfitiben Serben fäUt ba§ 5ßaffib fo lüü 
meg, bafür lönnen aber biefe mit sînt berbunben luerben fi 
be§ gemö^nlid^en am, aUerbing§ finb e§ nur tuenige SSe 
ber Setoegung, bei benen biefe SSilbunggtoeifc üblid^ ift: 
plecat ober sînt plecat td^ bin aufgebrod^en refp. id^ 
einer ber aufgebrod^en ift, id^ bin fd^on meg. Sîo^e 
folgt § 123. 

n. &eitanii bed %att. ^etf. l) S)a§ $art. $ 
Vertritt einen Slebenfatţ: itt iagaöixia^Ä^ ^\, ^^^nä. ^v^tk^ 
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asa d-tale, înapoi na m' 01 mai întoarce. Am seznt ciilcat 
ţ befanb miä), inbem xi) mi(^ nicbergelegt Iftatte = id^ lag ba. 

2 a) SBie ba§ ^art. $räf. toirb aud^ ba§ 5ßart. 5ßf. mit 
•er SSetttetUttug^tiattifcI ne öerbunbcu, bie nur burd^ mal 
letrennt toerben barf. Nemîncat toată ziua, îel cina lacom 
)a er ben ganjcn Sag nid^t gegeffen ţatte, ag er gierig ju 
Rod^t. o judecată ne maî pomenită ein Urteil, tüie man fid^ 
ü^t mel^r erinnern lonnte = ein unertörteg Urteil, nedormit 
)§ne gefd^Iafen ju ^aOeu. 

b) Set tonjeffiöem SJer^ältniffe mirb mie beim $art. 5ßräi. 
)ic Sonjunftion deşi l^injugefe^t: deşi cnprins de spaimă, îî 
leschide uşa obgleid^ er öon ©d^redfen erfüllt mar, öffnet er 
ţm bie Sure. 

3) ®a§ 5ßart. 5ßf. mirb fe^r pufig al§ Slbj» be^anbelt, 
mb jtnar in aftibifd^er mie paffiöifd^er SSebeutung: un glas 
astit eine geflenbc ©timme (răstesc (aut anfal^ren), omul- cel 
aaî temut ber gefürd^tctfte Sßann (omul cel maî de temut 
'er }u fürd^tenbfte SRanu). Zburătoarele şi jumulite şi neju- 
lulite ţi (Dat. graec.) le păpâ er ftopfte ba§ ®cf(ügel ge- 
upft ober nic^tgerupft l^inein. Ie un lucru cunoscut e§ ift 
ine beîanntc ©ad^c. o livadă înverzită eine grfinenbe ober 
tfin gcmorbenc ăBiefe. o faţă posomorita, un om încăpăţînat, 
fată măritată, un om tăcut ein fd^meigenber = fd^meigfamer 

ßonn. plăcut angenel^m, avut reid^, urît ^öglid^, fericit 
(ücflid^r strălucit gldnjenb. 

Slufgabe: ®ib bie gormen be§ 5ßräf. unb Stor. ber bor^ 
•mmenben $ßart. an! 

4) S)a§ ^art. 5ßf. atö ©uBftatttiö* Sn bem gSetfpiele 
i§ Übg. 77 lacomul urs rămase smuls de coada ift smuls 
§ ©uOft. aufjufaffen: î)er gierige S3är öerblieb al§ ein 
rau^geriffener in 33ejug auf ben ©d^manj. îel stă din băut 

tort auf mit îrinfen. pe la cîntatul cocoşilor um ^vt 
■// wenn bie ^ä^ne fc^reien. sfîrşit S\\\>e, U^ 'SvS>{e^,'^>^V 
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secerat ©rute, cules Srnte, scuipat ©pci, vînat 3agb, 
SSergangenl^eit, răsărit Dften, apus SBeftcn, petit SBerbi 
Slufgabe: ®ib bo§ 5ßröf. unb ben STor. ju ben 5ßot 

^nmerfung. gn mă £b.c de rîs maăit m\6i läd^erli^^ an 
de ajuns id^ ţabe gettitgenb Q^tih, fe^ett mir jtvar ^bjettit)a, o 
5öebeuhing beg ^ort. ift Şler bocţ bic cineS (Subft. 

5) 3ur ^cttiotlţclittug be§ SSerbumi^ fe^t man ba§ 
5ßf. mit de borauS: De auzit am auzit in SSejug au 
$örcn l^obe t^ gcl^ört = iâ) toeig bon $9tcttfagen 
răpit nu mă poti răpi tautctt lannft bu mid^ ntd^l 
mîncat aţî mîncat, şi de băut aţi băut fiecare cît 
sprezece. Sluc^ Slbieftiba toerbcn in berfelben SBeife ţ 
gehoben: de glumeţ, glumeţ îera er toax ein rid^tiger 
t)oge(. 

6) ®cfonber§ auffaßcnb ift bie SSertoenbung be§ 
5ßf. atö !3[n{tnitili fotool&I in altibif^er loie aud^ in paf fi 
SSebeutung, meift an ©teile bon ©äfeen mit finaler S3cbe 
Sn ber folgenben Übung follen bie 5ßart. in SSejug ai 
93ebeutung unb 2lb^öngigfeitSbcrpItniffe unterfud^t r 
Stebenfä^e auţgeloft merben, j. S3. orzul îera bun de i 
= orzul îerâ bun ca să fie secerat. Slud^ ber Übcrgc 
5ßart. 5ßf. jur 83ebeutung eineâ ©ubft. lägt fid^ erlenu' 
S3eifţ)ielen Xok: Merindele îerau pe sfîrşit bie SBegj 
mar am Stuggeţen = bem ®nbe naţe. (©iel^e aud^ bie 
erften SSeifpiele in ber Übg.) 9lai) 2lbi. ftel^t ba^ Şa 
nur in paffibifc^er ober intranf. 93ebeutung, anbernfaU 
ber 3nf. ober 9îebenfa^ ftel^en. Regula-î lesne de'nvaţ 
gegen: îe lesne de a învăţa regula asta. 3m lefterei 
ift ber Snf. aCemal ©ubicft be§ ©a^e§. 

94. 
Acum poţi să porneşti la păscut. M'am apucat d 
Adn o scară de coborî't. Pe liugă îaz ieste o mo 
/Scut făină. I-o fi venit vreme», âie'iimxix» ^, ^^ ^>; 
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nn-î vremea de calâs struguri. Lucruri interesante de ştiut 
Tot îerâ vrednic de văzut Lucrul nu-î cu totul lesne de 
pus la cale. Asta-i lucru greu de'nţel^s (uş6r de föcüt). 
Merge tot înainte prin locuri pustii şi cu greu de străbătut. 
Ie cam greu de călătorit singur. Să duse în casă pentru 
legănat copilul. Mârseră la cfrcinmă la băut aldămaşul. 
L-am văzut umblî'nd prin tîrg după cumpărat sumanî. Ce-î 
de făcut? Nu-î de făcut nimic. Vor fi multe de'ndreptât. 
Doamne fereşte de omul nebun, că tare-i de jelit. Ieră de 
necrezut, cît putea să bea. Am de trecut prin multe locuri. 
Oe mai ai de'ntrebât? Mult ai avut de răbdat Cu cine 
am de a face? N'am de a face cu dînşii. N'am ce zice. 
Trebuie ceva de făcut. Iată ce am socotit ca trebuie cu- 
noscut Pentru ca omul să aibă suflet bun, trebuie deprins 
de mic a face fapte bune. 

95. Capra cu trei îezî (urmare) f. @. 131. 

„Ia, băîetî", zice cel maî mare, ,.săritî şi deschideţi 
nsa, că vine mama cu de mîncare.^^ „Sărăcuţul de mine!"^ 
zise cel mic. „Să nu cumva să (Übg 87,5) faceţi poznă să 
deschideţi, că-î vaî de noî! asta nn-i mămuca, glasul leî nn-i 
asâ de gros şi răguşit, ci-i maî supţire şi mai frumos!^* 
Auzind aceste lupul să duse la un fîerâr şi puse să-î ascu- 
ţească limba şi dinţii pentru a-şi supţiâ glasul şi-apoî în- 
torcîndu-să începu îar: „Trei îezî cucuîetî mameî uşa 
descuîetî!" 

c 

„El vedâţî?" zise îarăşî cel mare, „daca mă potrivesc 
îeu vouă?" „Nu-î mămuca, nu-î mămuca!" „Apoî cine-î, 
dacă nu-î îa? că doar si îeu am ur^chî: mă duc să-î deschid." 

c * c 

Atnncî cel maî mic să bagă îute în coşar, tace ca 
pastele şi tremură ca varga de frică. Asemenea cel myiocîu, 
îute supt o albie, tace ca pămîntul, şi-î tremură carnea pe 
dînsul de frica: fiiga-î ruşinoasă, da-î sănătoasă {\)%\. Übg. 17). 
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§ 116, Stifinmii. 

1) ®er Hoge ^tiptiititi ift feiten im ®c6roud^; ab 
îe^en öom gut. (voî face) unb Dpt. (aşî face) ftcl^t ei* i 
ixaă) bem ^ilfgöerO pot j. S3. pot veni ober pot să ^ 
Sîad^ stin miffen, lönnen, ftel^t l^öuftger a al§ blo^cr Snfini 
5. 93. îel ştie a zice din fluier foarte frumos er îann f 
fc^on glöte fpielen. yreaii luoHen, îann mit bem hy 
3nf. öerbunben werben, toenn er ober Swföfee tat unb o 
fonft fe^t man beffer ben ginali§, j. 93. nu vrea veni, be 
să vină — nu vrea sa-mî facă această plăcere. 

SRad^ am (n'am) unb ştiu ftel^t ftatt ber inbirel 
fjragefäfee ber bloge ^nfinitiu, bem bk gragepartiîel bora 
geţt: ce cauţi în casa mea? n'aî ce căuta în casa n 
N'aveam (ober nu ştiam) unde le pune. S<^ tuufete ni 
mo^in id^ fie legen fottte. Sagegen: n'am a te duce în spin 
id^ braud^e bid^ ja nid^t auf bem 3tüdfen ju tragen. N'am 
face id^ l^abe nic^t, tt)a§ id^ mad^en fönnte, in bem ©inne b 
®â bleibt mir fonft nid^t§ übrig. Maî are cînd vedea? bl 
iŞm benn nod^ Qtxt übrig um ju feigen (Übg. 98). ®ie i 
3nf. gehörigen 5ßronomina treten bor bag ^ilfgöerb: ni 
pot trimite. 

5luiner!ung 1. îel poate a aştepta §u fogen, ift nlcţt i 
üblic^. 

^Inmerhmg 2. 3)q6 ftatt be§ verneinten ^mpt ber 3nf. j 
tmifen mir aug § 110,111. 

5lnmerfung 3. „(Sr fielet iŞn lommen" = îl vede viind = 
fieţt i§n fommenb. ^benfo mlrb a asculta, a auzi, a găsi antr 
»ie . . . gebraucht. 

2) 2)er Sttt wtt a ift bie l^öufigfte Slntuenbung! 
beâfelben. @r fielet nad^ Serben unb SUbjeftiben meift 
Stelle beâ ginali§ at§ ©ubjeft ober Objeft: îe greu a 
(Subjelt) tot după placul d-tale: Lucrul ăsta îq greu 
făcut (gemaiţt ju loerben). äRerle: să face (preface) a ci 
er fteüt fiŞ aii oi er glauUe, 
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îlnmerhing. ^aăi unt)er|önlic^em îe lesne e§ ift lei^t, sînt 
gata icţ bin bereit, fteţt oucţ de a; ebenfo naâ) am iăj ţabe ^u; 
îe e§ ift ju; 3. SB. am [de] a face. îe [de] a constata. 

3) 9lait &vih\tantit>tn, befonberg lücnn fie artifulicrt 
finb, fttift de a öot bem gnf* 9îac^ einer SReil^e bou un:» 
Qrtitulierten @u6ft. ift e§ üblic^, beii Snf. ol^ne de 5U fej^en, 
j. S5. are obiceîu a fuma după prînz ober are obiceiul de a 
forna. îerâ meşter a zice din fluier er lüar 3Keifter im 
glötenfpiel. 

Slnmerfung. & gibt auc^ einige ăierba wie j. 33. a să sătunl, 
bie mit de toerbunben iperben: nu sä maî satură de a vărsă; ferner 
na^ a sa feri ficţ tüten, a opri öerbieten, a împiedeca ţinbern. 

4) Slubcrc ^raţioftttonen* Unt finote SSerpItniffe naiţ 
SScrben, bie an fid^ feine finote Sebeutung ^aben, jum 2(u§* 
btude ju bringen, brandet mon Ut Sßröp. spre unb pentru; 
temporale îiJnnen nur burcţ înainte de, dinainte de, pîna a nu 
bebor nid^t, mobale burc^ fără (ober fără de) unb prin (burd^, 
mit) auSgebrüdft toerben. 

5) SBie im ®eutfd^en, fo fann aud^ im SRumönifc^en ber 
3nfimtid fniftantbifiţc Sebeutung annel^men, bod^ mug er 
babei um bie ©ilbe -re bermel^rt toerben, iuobei bie SSerba 
t)on Illa. ea ju e toerben laffen, 5. S3. a putea — putere 
bog Können, bie Sßad^t. Sie gnf. finb Fem. Sg. adunare-a 
PL adunări-le SSerfammlung, lucrare 2(rbeit, iubire bo§ Sieben, 
îttvoire ©inlüittigung, fire bo§ ©ein, ha^ SBefen, bie SRotur, 
tăcere ©d^toeigen, avere bie $abe, ba§ SSermögen. 2)ie SSerba 
Don nib. tommen feltener aU ©u6ft. bor, \a einige öon if)nen 
nehmen bie S^ipnitibenbung bon SI. I. an, §. S5. cal de vîn- 
zare SScrtaufSpferb, orb din născare blinb bon ®eburt, cazînd 
în zăcare Iranî barnieber liegenb, îl duse în pierzare cr 
brad^te iŞn in§ SSerberben. 

6) 3m aKgemetnen fei no^ bemerft, ba^ bie SSoIf§fprarf)e 
bie Steigung f)at, el^er einen SîeOenfa^ a(§ ben 3nf. anju* 
iDcnben, bie Sitteratuvfpva(S)e jietit betv w\â;iV^xXotvX.tx\.^'^ ^\c\. 
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bem 9lebenjafee öor, fouft toenbct aud^ fic lieber bcn 
fafe an. Swi ScitungSftil merben ber ffürje toegen 
getauft, ©ine befonbere ©igentümlid^feit befteţt bax 
beg öfteren reffejtoif^c SBcnbungen, bie ber beutfd^en 
fd^en entfpred^en, angeipanbt toerben, too im S)eutfc 
Stitib ftel^t: er ^ai borgefd^Iagen E^auffeen ju bauen a 
a să construi şosele (= er ţat borgef dalagen, bag 6 
gebaut toerben). SBeitere ®eifpiele Ubg. 97. 

96. 

Qu 1. Nu ne am putut aşteptă la aceste lucri 
ce nu vrei veni cu noî? nu aî de ce fi supărat, 
cu ce da într'însul am zvîrlit cu putinâiul după Iei. 
face. 3^ 2. A scrie o astfel de dramă şi a-o ref 
iată o genială ideîe. îmi vine a rîde. Au hotă 
opune proiectelor prezentate. Acest popor cutează 
nisti pe totî vecinii săî. L-am sfătuit a să întoarce. 1 
a mă încunoştiinţă. Ie destoinic a împăraţi. Nu mi- 
a şti (Subi-). Nu-î bine a hrăni (©ubj.) şarpele 
Nu s'arătâ de loc a fi (= că ieste) mulţumit. Qn 
spus dorinţa de a plecă. Are dreptul de a veni, cî 
N'am maî avut prilej a-1 vedea. Ce aî de gînd a f 
sînt în stare a-ţî trimite bani. 3^ 4. Să sculare 
merge mai departe. L-a propus spre a fi numit 
Cetăţenii s'aü adnnăt pentru a arătă simpatiile ] 
mers la Teatru pentru a manifestă. Ia muri făi 
plînge. M'a ameninţat cu băţul fără a lovi. A încej 
a spune, că nu poate fi în interesul nostru de a să 2 
în afacerile interne ale altor state. înainte de a 
noi mersese maî întf îu la tată-săiî. Pînă a nu să fi 
trebuîe să stăm aicî în pădure. 

Stufgabe: 5)ie oorîommenben Snpnitiba finb burd 
fâ^e ju erfe^en. 
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97. Stuf „Universul" 1903, 11. SKärj (SeitungSftil). 
Conferenţiarul a spus ca în loc de a să înfrumuseţa 
scoalele silvice şi a li să da numai lustru, ar fi mai tre- 
buincios a să supune toate exploataţiunile acestea sub un 
regim silvic maî sev4r, spre a nu fl lăsate în nişte mînl 
barbare, cum sînt astăzi. Dacă starea de acâm ar continuă, 
am sgunge în starea Ungariei şi a altor ţări, care sînt 
aproape a nu mai avea masive păduroase de stejar din 
cauza exploataţîunilor barbare ce s'aü făcut. A mai propus 
a să construi şosele de comunicaţie prin toate pădurile, 
a să schimbă actualul cod silvic, şi a să instituf un 
control adevărat riguros pentru exploatarea Naţională a ma- 
sivelor păduroase, care alminteri sînt ameninţate a pierf. 

98. Capra cu trei îezî (urmare) f. ©. 135. 

însă cel mare să dă după uşă şi — să tragă, să nu tragă — 
însfîrşit trage zăvorul, cînd îa! . . . ce să vadă? Şi apoi 
maî are cînd yedeä? căci lupului îî scăpărau ochii şi-î 
sfîrîîâ gîtlejul, de flămî'nd ce îerâ (fo l^ungrig toax cr). Şi 
nici una, nici două, hat! pe ied de gît, îî retează capul pe 
loc, şi-1 mănîncă aşâ de iute, de-ţî părea, că nici pe o măsea 
n'are ce pune* Apoi să linge frumuşel pe bot, şi începe 
a să învîrtl prin casă cu neastîmpăr, zicfnd: „Nu ştiu 
părerea m'a amăgit, ori am auzit mat multe glasuri. Unde 
să fie, unde să fie? mare minune-î şi asta." Apoi să pune 
pe albie. Si cînd s'a pus pe albie, nu ştiu, cum s'a făcut, 
că orî albia a crepât, orî cumătrul a strănutat. Atiincî 
iedul de supt albie să nu tacă? îl păştea păcatul şi-1 mîncâ 
spinarea^), sărăcuţul, de zise: „Să-ţî fie de bine^), nănâşule!" 
[ „A! ghidi! ghidi! ghiduşi ce îeştî^), aici mî-aî fost! la vino 
încoace la nănăselul, să te pupe lel." Apoi ridică albia 
binişor, înhaţă iedul de urechi si-1 mănîncă si pe acela. 

ocmerîungcn: 1) ®er Seufel ritt eS unb bcr SRüden 
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§ 117. mtion^attm (®enu§). 

®§ gibt int 9îumanif(ţcn fünf ?tftion§arten: Stftiö, Se^ 
flejit), 5ßaffit), 5ßerfeltiö, Smpcrfcitit), für bie öcfonberc gormcB 
ejiftieren. 

9lef(esto« 1) 3)Q§ Slftit) ober bie Stötigletti^form ţaben 
mir bereits in feinen meiften gormen lennen gelernt, ebenfa 
ba§ SReffejiö, ba§ mit bem 3!)eutfd§en meift übereinftimmenb 
gebraucht mirb: spal id^ toafd^e, mă spăl id^ mafd^e mid^. Sei 
mand^en Serben tat man bie aWöglid^feit, fie olâ refiejiöe ju 
bel^anbeln ober anber^ ju lonftruieren, g. S3.: 

pricep ceva, mă cv> la ceva öerftel^e ettoaS, berftel^e mid§ out 

apuc cale, mă co de o cale fc^Ioge einen SBeg ein 

întîlnesc pe cineva, mă cv) cu cineva begegne einem 

aştept ceva, mă cv> la ceva ermartc ettnoâ 

seamăn cuiva, a ceva, mă oo cu cineva gleid^e einem 

tem ceva, mă cv> de ceva fürd^te ctmaâ 

rog pe cineva, mă cvd cuiva ober de cineva bitten. 

2) 9tef(e?:it) im 9tum., aber im ©eutfc^en nid^t, pnb: 

a să curma, a să sfîrşi enbigen, aufhören 
a să face, a să întîmpla gefc^e^en 
a să duce gelten, a să plimba fpajieren geţen 
a să coborî (sui) l^inunter (Şinauf) ge^en 
a sâ văîta (văîcăra, căina) jammern 
a să căi bereuen, să pare e§ fd^eint 
a să uimi erftaunen, a să îndoi jmeifeln 
a să potrivi paffen, a să numi l^ei^en. 

3) 93ei mand^en fd^manlt ber ©ebraud^ a (să) jura 
fc^moren, a (să) tăcea fd^melgen, a (să) învoi eintt)iHigcn tt.o.ni 
a să face mirb aud^ im Sinne Don „mad^en" oft rcjJeyib in 
gragefäfeen gebrandet: ce să [mă] fac toag foH id^ motten? 

ce [te] maî faci toit fleţ|t e^ Vvx? 
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4) ©ebcutungaderänberung tritt ein bei: 
Uta bergeffen 
udeca xiäjien 



mpiedeca l^inberii 

osela betrügen 
iprinde anftecîen 
irezi tuedEen 



a sä oo fd^ouen 

a sä oo cu cineva mit jemonb 5ßrojeg 

fül^ren 

a să cv) de anftofeen an 

cv) la vorbă ftottern 

a sä cv> fi^ irren 

a sä CV) ftc^ entjünben 



a sä trezi eriDad^en. 



5) atefiejtüa für beutfd^e Snd^oatiba: 

a sä imjbolnävi frani n^erben 
a sä osteni mübe merben 
a sä încreţi Irauâ toerben 

c 

a să scumpi teuer toerben, aud^ geijen 

a sä usca trodEen merben 

a sä posomori finfter merben 

a să rugini roftig tuerben 

a să uda nafe toerben 

a să deştepta toa^ merben. 

6) SIejion beS 9teflejibum§ im Ac. unb im Dat.: 



Praes. îeo mă bucur 
id^ freue mid^ 
tu te bucuri 
îel să bucură 
noî ne bucurăm 
voî vă bucuraţi 

c 

îeî să bucură 
Impt. bucură-te 
bucurati-vă 

c 

Perf. m*am bucurat 
te-aî „ 
8'a 



îmî aduc aminte de 
td^ erinnere mid^ an 
îtî aduci 

c 

îsî aduce 

c 

ne aducem 
vă aduceţi 

c 

ÎŞI aduc 
adu-tî aminte 

c 

aduceţi-vă „ 
ober bucuratu-m'am 
„ -te-aî 
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ne-am bucurat 


ober bucuratu-ne-am 




v'aţî 


„ Vaţî 




s'aü 


„ -sau 




mî-am adus aminte 


ober adusu-mî-am aminte 




ţî-aî 


„ -ţî-aî 




sî-a 


r -sî-a 




ne-am „ 


„ -ne-am „ 




v'aţî „ „ 


„ -Vaţî 




şî-au 


„ -şî-au 


Fut. 


mă voî bucura 


ober bucura-mă-voî 


gem. 


m'oî 


„ -m'oî 



te-î „ „ -te-î 

îmî Yoî aduce aminte ober mî-oî aduce aminte 

îţî veî „ „ ţi-î „ 

îşî va „ „ sî-a (o) „ 

ne vom „ „ ne-om „ „ 

vă veţî „ „ ve-ţî „ 

îşî vor „ „ şî-or „ 

7) î)ie UmfteHung im 5ßräf. ift nid^t gerobe l^öufig: 
rog ober rogu-mă, roagă-sa, rugamu-ne, roagă-sa. S)ie II. 1 
ift ganj ungebräucl^Iic|. SSeoc^te, ba| bei ber UmfteKuni 
eingefd^oben toirb im 5ßräf. I. Sg. unb PI. unb im 5P 
rugatu-m'am. ^m Sntpt. II. Prs. PI. loirb 1 boUtiJnenb 
fprod^en: nigaţi-vă. 

99. (SBieberl^oIung). 
„S<ţ ^eig nid^t, n)o§ id^ tun foU, fott iă) abreifen o 
nid^t?" „SBenn bu bic^ nid^t entfd^tie|en tonnft, loirb 
günftige 3eit berftreic^en; e§ bleibt bir nid^tâ anbere§ üb 
©ntfd^Iiege bic^ f^neU unb l^abe leine ©orge. ^6) »e 
atteâ tun, tnaS in meiner Shcaft ftel^t, um bid^ ju erfeţ 
3<ţ ineife, ba§ eg fd^toer ift, al(e§ nod^ bem ©efatten bei 
SRutter ju mad^en, aber id^ tnerbe mid^ erinnern, bog 
tfiek 5^ö$re biefe fd^töexc Sci^t ^etta^tu V\^i ^V^ ^ "«^^ 
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obe SSertroucn ju mir, iäj berfteţe mid^ auf bic ffranfen* 
fege (mie pflegen eine ffronfe)." „®ut, iä) tnerbe abreifen, 
»er iă) fürd^te fel^r, bafe meine SWutter fel^r iamniern wirb, 
ib bu mirft bereuen, bag bu biefe Soft ouf bem Stücfen ^aft. 
i) jmeifele niiţt an beinern guten SBißen, nur ift mir Sur^t, 
6 eâ ju öiel für beine Sfroft ift.'' „Sn ber Sejiel^ung 
rtnft bu rul^ig fein, i(ţ bin ftärfer al§ eâ fd^eint unb l^abe 
•ag) bie Hoffnung, baß nid^tâ gefd^el^en mirb. 

§ 118. 3^a» ^am- 

1) S)a§ ^affit) tnirb burd^ a fi unb bem 5ßart. 5ßf. ge^ 
Ibet, bod^ bergleid^e man § 115. 

^räf. sint väzut f. văzuta ic^ merbe gefe^en 



3mpf. leram 
aor. fai 
^erf. am fost 

^Iu§pf. fusesem 

gut. I. VOÎ fi 

gut. IL voififost 

K. $räf. sä fi 

K. Sßerf. sä fi fost 

îonb. I. aşî fi 

îonb. II. aşî fi fost 

irt^ßräf. fiind 
Snf. a fi 



„ i^ tnurbe gefeiten 
„ i^ murbe gefeiten 
„ id^ bin gefe^en toorben 

(ic^ ^atte gefeiten bial.) 
„ x(i^ tnar gefeţen toorben 
„ i^ tnerbe gcfe^en tocrben 

(id^ tnerbe gefe^en l^aben) 
„ id^ tnerbe gefeiten Sorben fei 

(id^ merbe gefe^en l^oben) 
„ ha^ \ă) gefeiten tnerbe 

(menn x6) gefeţen l^ätte) 
„ bag ic^ gefe^en tnorben fein 

(menn id^ gefeiten ^'ătk) 
„ id^ mürbe gefeiten toerben 

(id^ mürbe gefe^en ^aben) 
„ iä) mürbe gef e^en morben fein 

(id^ mürbe gefetjen l^aben) 
„ ba id^ gefeiten merbe (mürbe) 
„ gefeŞen merben. 
2) SBenn aud^ bie öorftel^enben gormen in ber Sitteratur* 
rac^e gans gang unb gäbe ftnb, \o x\t V^xt '?5ixyXo^x^i>x^<^ voc 
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ber Solf^lprad^e um fo ungctüö^nlid^er, ober tüenn ftc öov« 
fommen, ^aOen fie bie in Slommern beigefügte aftibifd^e Sc* 
beutung ober aber bog 5ßnrt. ift in SSerbinbung mit 5ßraf. ober 
3mpf. t)on a fi me^r Stbj. olS SSerb, j. 35. omul le ucis ]^ci§t 
nid§t: ber Sßenfd^ ttiirb getötet, fonbern: er ift getötet, ein 
getöteter, er befinbet fid^ in bem 3uftonbe be§ ®etötetfeinS. 
dagegen barf man „fu ucis" bem beutfd^cn „er tourbe gc» 
töteV* gteic^ftetten. S)ie ©d^rift* unb bie SSoIf§fpra(Şc bebicnen 
fic^ in ber britten 5ßerfon, feltener in ber erften unb jtoeitcn 
ferner and) im Snfinitiö be§ 3teflejib§, um ba§ $ßaffiu qu§ju* 
brücten: şedinţa s'a prelungit pînă la zece bie ©ifeung ift 
bi§ 10 Ul^r ouggebel^nt morben, eigentlid^: ^at \iă) auggebeţnt, 
toie man ja anä) im S)eutfd§en fagcn !ann. Nu-şî aducea aminte 
să i să fi furat nici un strugur er erinnerte fid^ nid^t, baS 
if)m oud^ nur eine îraube geftol^Ien tnorben fei, (eigentlich: 
ba'^ fic^ geftol^ten ^abe). 

^^(nmerîung 1. "^(ucţ beim $a|fto !ann UmfteKung ftattfinben: 
trebuie să lucram, ca glasul nostru auzit să fie pretutindenea. 

^^Inmerîung 2. SBeacţte bie ţ)afftoe Äonftruftion in Übg. 100: 
cerură a să împlini porunca domnească fie ö erlangten, haj^ ber 
îSiUe beg §erm erfüllt werbe = fie öerlangten, ben ^SBißcn be§ §crni 
p erfüllen, f. § 116,6. 

100. Mihaiü- Viteazul, osîndît la moarte 
öon N. Bălcescu. (®eîurjt). 
Mihăiu însă, prins flfnd în cale de oamenii luT Ale- 
xandru- Vodă, fu adus în Bucureşti, unde Domnul îl învino- 
văţi de trădător si-1 închise în puşcărie spre a fl puS la 
chinuri şi apoi ucis. Temîndii-să ca poporul să nu să ridice 
înfuriat şi să scape pe principele său. Alexandru- Vodă ho- 
tărî' a-i grăbi moartea. într'o zi îl scoaseră din puşcărie 
legat şi-1 porniră la locul osîndeî. Mulţimea poporului urmă 
pe osîndît tristă, jalnică şi tăcută, văzî'nd că cea din urmă 
nââejâe de mîntuire se va curma cu capul acestui tînăr 
bărbat viteaz. Sosind în locul xwi^^ \x^\C\%. 'sSw ^tosäsä^ 
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oartea, călăul cu toporul în mină să apropie de îel; dar 
nd aţinti privirea asupra jertfei sale, cînd văzu ac^l tnip 
lăr^t, acea căutătură sălbatică şi înfiorătoare, un tremur 
roaznic îl apucă: ridică toponil, voieşte a izbi, dar mîna-î 
ade, putărîle-î slăbâsc, groaza-1 stăpîneste si trîntind la 
ănu nt toporul, fuge printre mulţimea adunată împrejur, 
n zadar însărcinaţii luî Vodă cerură a Sä împlini porunca 
iomnească; nimeni nu să mai găsf a luă locul călăului. 
Merii si poporul luară pe osîndit în mijlocul lor si, ducîndu- 
la la palatul Voivodului, cerură iertare. Vrînd, nevrînd. 
Domnul fn silft a să'mblînzî şi a-î dărui viaţa. 

101. 
R. = atcfteyib, P. = 5ßaffib, A. = ?lftiD ift jur ©rleid^tcrung 
ber Überfcfeung beigefügt. 
SBigt il^r ntd^t, bag jtneimal in ber SBod^e bie ©erbietteu 
ăctoed^felt iperben (R.)? ^âj ^abe geglaubt, bafe fie erft gefient 
jctDe^felt worben finb (R.). ®t^' tneg bon bort, ha% bu 
iii)t bon einem SSaKe getroffen tnirft (P.). Sinter biefem 
Wen Saume fann id^ ntd^t getroffen merben, uub felbft menn 
chiar dacă) id^ getroffen mürbe, roöre e§ nid^t fc^Iimm (P.). 
8ir muffen arbeiten, bamit unfere ©timme überall gel^ört 
nrb (P. R.). S^ erinnere mic^ nid^t, t>a^ mir bie ®mte 
nxä) ^agel bcrnîc^tet morben märe, fo mie in biefem ^al^re 
H P.). S^r feib bon bem Saufmann betrogen morben (A.). 
10 id^ 5U fd^ma^ mar (Part. Praes.), bin id^ na^ ^aufe ge« 
agcn morben (A.). (£r berlangte, ha^ ber Sefel^I beg 
atţerâ ouggefül^rt merbe (^nf. R.). @r I)at borgefd^lagen, 
i§ gegcnmörtige Sorftgefeţ ju önbern (Snf. R.) unb ©^auffeen 
1 iaiim (Snf. R. f. Übg. 97). 

§ 119. ^etfefati uti^ ^mpetfetm. 

1. Wlstmtint^. Unter perfeftiben Serben berfteţt man 
f(pe, bie itt fi4 bett »egtiff bcS Sotltu'bt\\tVÄ% ^xCiJö^^^^^^ 

Weiganb, mumänif^e Orommatü. 'V'^^ 
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iDö^renb imperfeltbe ben Segriff it§ VLMoUtnhtt\txu§ înU 

l^altcn. Sm î)eutfc^cn gibt cS Icinc bcfonbcrc gtcjionl^fonnai 
für betbe ©ruppen, mol^I aber fann man bur(^ äSorftIben beibe 
aîcgriffc untcrfd^eîbcn; man öergleid^c j. 3}. reißen mit gw» 
reißen ober burd^reigen, ftel^en mit aufftel^cn, fd^lagen mö 
erfd^Iagen, fo fielet man, baß ber impcrfeltitje SSerbalbejuff 
(reißen b. 1^. mit Steißen befd^äftigt fein) burd^ bie SSor^lbe 
5nr perfeftit)en mirb (jerreißen b. 1^. bal^ Steißen audfül^ren). 

3m 9lumänifd|en mirb nun jlDar im 5ßräf. fein ttnte^ 
fd^ieb 5tt)ifdŞen perf. unb imperf. Serben gemad^t, toof^l abec 
in SSergangenl^eit unb Suf^nft, in benen befonbere gormc« 
jur ^nlüenbung fommen, je nac^ bem bie Sebeutung bc8 
SSerbg perf. ober imperf. ift. 

2) Şetfefttto nnb ^mterfettito in ber Sttflangettlldt 
3n ber ©rjälilung fanu bog beutfc^e gmperfeftum „id^ faţ" 
Sroeierlei bebeuten: 1. id^ fat) }u, id^ toav mit ©eţen befd^öftigt 
2. id^ erfa^, iä) erblidtte; im Siumänifc^en muß ba§ erftete 
burd^ ba§ Smp. vedeam, baS 3n)eite burc^ ben 9torift văsoi 
überfe^t merben. ^mpf. unb älorift finb alfo !eine betfiţitHvt 
Seiten beâ SSerb§, fonbern eine ttttb biefelbe Seit mit bc^ 
fi^iebetter ?Htion§art, ber imperfefttocn unb ber perfdttocn. 

SBir muffen alfo bei ber Überfe^ung au^ bem S)eutfd^ 
in§ aiumänifc^e un§ immer erft fragen, meldte öon beiben 
vorliegt. ®ar leidet begel^t nun ber S)eutfd|e ben ^eijlUx, ic3 
impf. SSerb mit bem 2)auerberb, ba§ perf. mit bem HKornttitoi' 
Derb }u bermed^feln. 9(ugbrüdni(^ fei barauf aufmerifam ge« 
mac^t, ha% bie 2)auer beg SJerbg gar nid^t in öetrad^t îomirt 
menn auc^ meift impf. SSerb unb ©auerberb jufammenfaHe«, 
fonbern lebiglic^ bie SSorfteHung beg UnbottenbetfeinS refp. 
aSoUenbetfeinö im SSerbalbegriffe maßgebenb ift. 

©aâ 3mperfelt bient jur S3efd^reibung öon Suftönben 
ober ©d^ilberung t)on ^onblungen, bie imperfdEtiö (ober ouij 
i'teratW) aufgefaßt »exbetv ^ottexv, bec 5lorift bient }ur 8r* 
3äSlung öufeinanbertolflcnt>ex, v^x\d\:\>ötx ^wvSiVvw^^^. 
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^S Smpf* anţmortet auf bie groge: maiS mar fd^on 
twcţer unb blieb audţ nod^ ({urje ober lange Qtit ift gleid^« 
tiltiflX ^^^ Vorift auf bie gfrage: toa^ trat ein, toaiS gefd^a^ 
b«m (3ettbauer ift gleic^Utig, nur mug bad ţ)erfe{tit>e 3Ko« 
neni, b. 1^. bie jettlici^e Slbgefd^Ioffenl^eit bei^ SSerbalbegriff^ 
Ifteben fein). 

2)er @aţ „2)en ganzen SSinter toerbrad^te er bei feinem 
(BrogDater" entl^It ein Sauert)erb mit ţ>erfeftit>er ^beutung, 
benn bie S^itbaucr ift boUftänbig begrenjt, bie geit beS SSer« 
bringend ift abgefd^Ioffen, folglid^ muß ber Slorift fteŞen: toată 
iama petrecn la moşn-Băn. „91^ er ben SSinter bei feinem 
Orogtmter t^erbrocŞte, tourbe er franf unb iniS @pital ge- 
brad^t"; l^ier ifi „öerbtaitte" in feiner ^anblung nid^t abge» 
jdjloffcn, ^ ift imperfeftit), bagegen „er mürbe lranl'\ „er 
imirbe gebrad^t" finb neu eintretenbe perfeKibe (£reigniffe, bie 
emf bie groge, maâ gefd^a^ bann? antmorten, folglich im 
lorift }u fteŞen l^aben: „cînd petrecea iama la mosa-său, 
châ în jsăoare (§ 116,5) şi-1 adaseră în spital.^ 

^nmerfung. ^a baS $e;f. b. ^. bie 3eit für bie üottenbete 
legentDort ebenfo toit ba§ $räf. aud) in ber (Sr^aţlung gebrandet 
toiib, ]§at ed auf bem grdgteu ^ei(e beâ @^ebieted ben l^lorift Derbrän()t, 
bttţcr finbet man aud^ in ber Oittcratur]>racţe feţr häufig in ber er= 
JAţlung ba« ^crf. an ©teile beg drifte«. 

aufgäbe: gn ben folgenben ©tüdfen ^at ber Sernenbe 
fiiţ jum ©emufetfein ju bringen, marum ber Slorift bejm. ba§ 
Simpf. jur Slnmenbung îommt. 3n ©tui 103 ift ftatt be§ 
^f., bag bei lebhafter SarfteUung bie Seiten ber SSergangen* 
i^cit öcrtritt, burd^ bie entfpred^enbe ţiftorifd^e 3eit ju erfe^en. 

102. 
Un ţigan mergea cn o roată pe drumn ăl mare, cînd 
văeâ pe lîngă dram nişte oameni, care treera cu vaporu la 
grÎQ, şi zise ţigana: „Bană ziua, Bamînico!'^ „Mulţumim 
dnmitale, ţigane!'^ „Sa dea Damnez6ü să faceţi grîu mult, 
un sac şi un tareâc." ßuminii sa dfeiwa^öÄ Ä\\iÄx\\x^^^«a. 
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la bătaie. „Da cum să zic, Ramînico?^ zise tiganu. „Să 
dea Dumnezeu, sa faceţi grîu mult, să căraţi ca căruţele, 
pînă s'or toci ob^zile.^ îşi luă ţiganii roata şi mer^'nd 
înainte, să'ntîlni ca iin mort şi zise la ăî cu mortn: „Bonă 
ziua ălor cu mortu, şi să dea Dnmniz^ü să carâţl la morti 
pînă s'or toci ob^zile.^^ Oamenii băgară de samă, ca rîde 
nn ţigan de îeî, îl Inară la bătaie şi bătî&dn-l bine, îl în- 
văţară orî cu cine s'ar întîlnî, să fie om deştept. 

au§ Weigand, VH. Sa^rcSberid^t. 

103. Capra cu trei iezi (urmare) j. ©. 139. 

Pe urmă să maî învîrteşte, cît să maî învîrteste prin 
casă, doar o maî găsi ceva^), dar nu găseşte nimic, căci 
iedul cel cu minte tăcea molcum. Dacă vede lupul si vede, 
că nu mai găseşte nimic îşi pune în gînd una^): asaza cele 
două capete cu dinţii rînjiţî în ferâştî, de ţi-să păreau că 
rîd; pe urmă unge toţi păreţiî cu sînge, ca să facă şi mai 
mult în ciuda caprei, ş*apoî iese şi-şî caută de dmm. Corn 
a ieşit dnjmanul din casă, iedul cel mic să dă iute jos din 
coşar şi încuie uşa bine şi începe a plînge cu amar dnpii 
frăţiorii săî. Şi cînd jelea, iacă şi capra venea cît^) putea, 
încărcată cu de ale raîncarii şi, cum venea cît de colo^) vede 
cele două capete cu dintiî rînjiţî în ferâştî. 

„Dragii mămucuţiî, dragî! Cum aşteaptă îeî cu bucurie 
si-mî rîd înainte cînd mă văd! 

c 

Bucuria capreî nu îerâ proastă. Dar cînd s'apropie 
bine, ce sa vadă? Un fior rece ca ghîata îî trece prin vine, 
picîoarele i-să taîe, un tremur o cuprinde si ochiî i-sa 
păinjinăsc. Şi ce îerâ, nu îerâ bine! Ia însă tot merge 
pînă la uşă, cum poate, crezfnd că părerea o înşală ... şi 
cum ajunge, începe: Treî îezî cucuîetî, mamiî usa descuietu" 

S3emcrlungen: 1) ob er etlüa nod^ dtoa^ pnben mirb. 
2) einen, ergänje: Streif = bleatăHvatift, miselie. 3) fo fd^neJ. 
4) (wie weit t)on boxt) = \o\oxt. 
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104. 
©in SRobe l^attc ein ©tüdf Safe fleftoţlcn unb fag auf 
lern Saume, baß er eg effe. 2)er guc^â, ber bort boruber 
ig, ]af) iţn unb befam SSerlangen nac^ bem ffäfc (= e§ 
i^te fid^ i^m SSerlongen). „Sld^ maâ für ein fd^öner SJogel 
ft bu", fogte er, „toenn beine ©timmc fo fc^ön ttjöre, ttjie 
in ©efieber (= gebern), müßteft (ar trebui sa) bu ber 
jnig ber SSögel fein!" 3)er fHabe glaubte bic ©c^meic^el* 
orte be§ gud^feg unb fing an ju Iräd^jcn. î)a fiel ber Safe 
rab, ber gud^§ erţafd^te i^n unb ag i^n auf. @o oft (de 
te ori) ber guc^g einen Stäben fa^, mugte er über bie 
ummţeit biefeg SBogetö lad^en. 

§ 120. Şcrfeftiii tittb SuMierfeftiö (gortfe^ung). 

1) ©ine jmeite gorm für ba§ gnipc^^f^îtib mirb baburd^ 
bilbet, bag man ba§ $art $räf* mit a fl in SSerbinbung 
ingt, unb jttjar finbet biefe Sitbung \tatt bei guturum 
^onbitionaliâ) unb bem 5ßerfeft, aber nic^t beim 5ßräf. 01 
inca ţeigt ^ic^ merbe effen, aufeffen", meift mit pcrfeltiöer 
»beutung, foU aber bie imp. ©ebeutung l^erborgeŞ oben werben, 

fagt man 01 fi mîncînd, id^ merbe fein effenb, id^ Werbe 
t ©ffen befd^äftigt fein, er fi trăind, de n'or fi murit fie 
îrben nod| am Se6en (lebenb) fein, wenn fie nid^t geftorben 
ib. 2lu§ biefer te^teren Slnloenbungâmeife be§ impf, gii- 
cum§, bei ber ha^ in ber 8uî""ft Itegenbe ungemig ift, ^at 
) ber 5ßotentiaIia entwidtelt, Wie Wir i^n in § 112, 1 îennen 
[ernt ^jahtn, bei bem e§ ftc^ olfo immer um impf. SSerba 
nbelt. 

9lud^ in ben SBenbuugen: îl vad venind 'x6) fel^e il^n 
nmen, sa aude cineva batînd la uşa jemanb wirb gehört 
ipfenb an bie îur = man tort jemanb an bie îure 
)pfen, l^anbelt e§ fid^ um «^erborţebung be§ impf. S3egriffe§ 
g SSerbumS. 

2) eettenet al§ boâ impf, gututum V\V \>oâ \xw>V "^X- 
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eigentlich ein äBiberfpru(t in fid^ felbft. StIIein ba ia^ $erfeft > 
nic^t nur boUenbete ©egenmort tft, fonbern aud^ ald %orifl 
gebtaud^t mirb, fo ift baS impf. 5ßerf. ttjeiter nid^t§ alg eine 
anbete gorm bcâ einfad^en gwiP^T^fcftcg» îJ^tr'o ţară departe 
trăîă odată un împărat mare, care a fost avf nd (ober oudţ 
avea) un singur ficior. ?lu(ţ bcr 3nf. îonn auf bicfe SBcije 
gebitbet merben: seamenî a fi ştiind, de unde să îeî lucrul^ 
şi unde să-1 puî bu fc^einft ju ttjiffen, mol^er bu baâ ©ing ] 
neŞmen follft unb ttjol^in bu e§ ftettcn foUft. 

3) Um bie imperfeîtioe Sebeutung beS 5ßräf. ober Şerf. 
gegenüber ber perfeltiöcn ţerborjuţebcn, ^at man ein SKittd, 
bon bem bie SSoIfSfprac^e augerorbentlid| l^öufig ©ebraud^ 
mac^t, inbem fie nömlid^ SSerba bie „anfangen" bebeuten, mie 
a începe, a să pune, a prinde borau^fc^idft, bie tnir unü6ei> 
fe^t laffen îonnen, ol^ne ba^ fic^ ber ©inn änbert: ţipă l^cigt 
„er fd^reit auf" perf., ober fcitener ,,er fc^reit" impf., bagegcn 
începe a ţipa er fängt an ju fd^reien, er fd^reit, ift nur impf- 
Vremea prinde a să'năspri bag SBctter inirb oHma^Iid^ rauţer. 
Atunci împăratul a început să-î fögaduiasca toate bunurile 
din lume ber Jîaifer l^at i^m atte mögüd^en SScrfpred^unQcn 
gemad^t (nämlid| um iţn ju übcrreben), alfo bag Steratiöc, 
ba§ ia mit bem Smperfeftiben auf einer ©tufe ftc^t, fott ţic^ 
burd^ bie SBenbung mit a început jum Stugbrudt lommen. 

SBenn aud^, ttjie gejcigt njurbe, im Shimönifd^en bie 
SKoglid^îeit ber Unterfd^eibung jinifc^en ^ßerfeftiö unb S^^ 
perfeîtib in ©egeninart, SSergangenţeit unb âul^iwft gegeben 
ift, unb in ber gemöl^nlid^en Umganggfprad^e foioolŞI, tt)ie in 
ber SSoIîâIitteratur Şaufig babon ©ebraud^ gemacht »irb, \o 
ift in ber jefeigen Sitteraturfprad^e unb Sprache ber Oebilbetcn 
bod^ nur bie ©c^eibung jmifd^en Storift unb Swipf. ubli(ţ, 
njölirenb nur gan^ öereinjett bie übrigen Sluâbrudgincifcn jut 
5lntt)enbung îommen. 

. 105, 
A foBt un tigân la post \a ^«X'^X. ^ ^^^oaaaw ^S^^ee^ ^ 
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Btrsgă a venit regele. Ţigana a fost mîneî ud dintr'o ră- 
dichîe şi na 1-a canoscat pe rege şi na 1-a sălatât. Apoi 
rtgele 1-a întrebat: „Cine sînt îea?" „Să fiî vr'an lantâr, 
nu îeştî, să fiî vr'un potcovar, îar na îeştî." A spas regele: 
„îeâ sînt ragele." 

„Aoleo, să mă îerti, tine radichia, să te sălnt.^ 

«ug Weigand, Vm. Saţre^beric^t @. 292. 

Stufgabc: ©cfee in bcu beiben crften ©ä^cn ftott ber 
5|}erfcîta bic cntfprec^cuben Sn^Pf. ^^fp- Storifta. 

106. 
8ă pau iei de ospătează si beau, cît le trebuie. Şi 
atonei, nnde na^) începe Flămînzila a cărăbănf deodată 
în gară cîte o arabă de pîine. După aceea a început a 
strigă în gara mare, că moare de foame. Iar Setilă strigă 
şi lel, cît [ce] pnteă, că creapă de sete. 

2tu§ Creangă, Harap Alb @. 71. 

1) unde nu tDO nid^t, roatin nid^t, ani) o^m nu gcbraudjt, 
„f^au ttjie cr . . ." 

107. Capra cu trei îezî (urmare) f. ©. 148. 
Atunci iedul sare iute si-î deschide usa. Apoi s'aruncă 
în braţele mîni-si (§ 94), şi cu lâcrime de sînge îucepe 
a-î spune: „Mămuca, mămucă, uite (§ 110,1.), ce-am păţit 
noî! Mare foc şi potop a căzut pe capul nostru." „Da ce 
a fost aici, copile?" „Ce să fie, mămucă? Ia, cum te-aî 
dus d-ta de acasă, n'a trecut tocmai mult şi s'aude cineva 
bătî'nd la uşă şi spunînd: Trei îezî cucuîătî, mamiî uşa 
descnîâţî! Şi frate-mîeu cel mare, nătî'ng şi neastîmparât, 
cum îl ştiî, fuga^) la uşă, să deschidă." „Şi atuncî?" 
„Atunci grozăvie mare! Nănaşul nostru si prietinul d-tale, 
cnmătml lup să şi arătă în prag." „Cine? Cumătru-mîeu? 
lel care s'a jurat pe părul sau, ca iv\jl mv-^ «^^m. ^^\^^^ 
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niciodată?^' ^Apoî de^), mamă, cum vezi î-a nmpliit de 
speriâţP)!" „Eî las', că 1-oî învătâ îeu! Daca mă ^«de, 
că-s o văduvă sărmană si ca o casă de copîî, mai treltnîe | 
să-şT bată joc de casa mea? Nici o faptă fără plată... 
eî, taci"*), cumătre, cu mine ţi-aî pus boii în plug? Apoi 
tine minte, că aî să-î scotî fără coarne^)." Va urmi 

S3emerîungen: 1) fuga! gef(J^tDinb, l^urtig! I^ier eHiţjKf^ 
gebraucht, mit „eilt fc^neU" ^u uberfefeen. 2) de (ober da)! 
nun ja! e§ ift nun einmal fol 3) ironifd| gefproc^en: miebu 
fie^ft, ^ai er fie erfd^redEt (aber biet f(j^Iimmereâ ift gefd^l^cn, 1| 
er ^at fie auf gef reffen). 4) fd^loeig = inarte nur! 5) SKit 
mir l^aft bu angebunben? iä) ftcl^e bafür, baß bu ben Kr^eren 
jie^en ttjirft. 

»iloung un'b ^e'^eutum ^^ Reitern 

§ 121* ^rSfenig. ©eine Sîebeutung ftimmt mit bem 
SDeutfd^en überein, ba e§ eine in ber ©egenlnart bor ficţ 
gel^enbe ^anbtung bejeid^net. 3n jlneiter Sinie mirb eâ, eben* 
faUâ inie im ^eutfd^en, al§ l^iftorifc^eâ 5ßröfena gcbraud^t, 
um eine in ber SSergangenl^eit tiegenbe ^anblung bem ^örer 
nl§ gegenwärtig bor ^ugen ^u führen, inoburd^ mcl^r Scben 
in bie ©rjä^Iung fommt. ©eifpiele bietet jebe jufammen* 
l^öngenbe ©rjä^Iung. SDrittenâ faun eg aud^, aber lange nic^t 
fo ^äufig mie im ^eutfd^en, ba§ ţjfnttttutti bertreten, nömli(t 
in D^ebenfä^en, bie mit sa eingeleitet ftnb, ttjorüber bereits 
§ 110,2,3 unb § 113 gefproc^en tnurbe, ferner nad§ Sonbi? 
tionalfä^en: Să-mî spui tu cine îeştî . . ., că de nu, acolo îţî 
putrezesc ciolanele fage mir, iner bu bift, benn loenn niij^t, 
fo tnerben bort beine ffnod^en mobern. 3)urc^ bie Slnlncnbung 
be§ 5ßräfen§ tnirb bie ^roţung braftifd^er, atö menn bog 
guturum fte^en tnürbe. Sm SlKgemeinen aber adŞtc man 
genau auf bie futurifd^e Qext, nnmentUd^ bti ,,îonnen, looHcn", 
bei benen im ^eutfd^en ha^ ^röf. ftel^t, ino bie Sogif ba^ 
Bittuvum berlangt. (95ei^p\e\e V \\b<^>) 



/ 
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®er K. 5ßräf. bertritt immer bcn K. gmpcrfefti, für ben 
ine befottbcre gorm ejiftiert: ®r ttjugte nic^t, toaS er öor 
ceube mad^en foKte na ştia ce să facă de bucnrie. 

3utt)eüen auä) fur K. 5ßcrf. Ce bine ar fi fost, să rămîîe 
:att să fi rămas) prost la pragul părintesc (Vlahuţâ) mie 
it marc eg gemefen, meun er al§ einfod^er 3Wenfd| im ©Item« 
luS geblieben märe. 

§ 122* 1) S^tunttti I- îann auf öerf(j^iebene SBeife 
ibilbet mcrben. äußer ben au§ § 28 befannten gormen 
)i cînta, § 29 öolfötümlid^ 01 cînta, § 30 mit UmfteHung 
nta-voi lommen nod^ anbere iBitbungen bor, nämti(t 

am sä eint sa eint 

ai sa cîntr să cînti 

c c 

are să cînte o să cînte 

avem să cîntam o să cîntăm 
aveti să cîntati o să cîntatî 

CC c 

au să cînte o sa cînte. 

®ic tmperfeltibe Sorm beâ guturum§ voî fi cîntînd i(ţ 
erbe ftngcnb fein, ic^ merbe fingen, bient mie mir § 112 
îfel^en ţaben, jugleid^ al§ 5ßotentiati§. 

?lnmerlung. ©tatt îel va cînta fann man îel o cînta ober 
l a cinta faqen. Slu(ţ ftatt o să cînt fommt, toenn auăj feltener, 
să cînt u. f. m. bor. 

2) ®ag Stttnrntti II. lautet: 

voî ß cîntat = 01 fi cîntat ii) merbe gefungen Ijaben 

veî „ „ = îî(eî) „ „ 
va „ „ = o(a) „ „ 
vom „ „ = om „ „ 
veţi „ „ = îţî(eţî)„ „ 
vor „ „ = or „ „ 

3) Über ben ^onbitionaliiS I. aş! cînta, aşî fi cîntînd, 
3nb. II. aşî fi cîntat, aşî fi fost cîntat ift ba§ SRötige be* 
it3 § 111 mitgeteilt morben. 



154 âwciter %t\l 

108. 
Alege-tî un cal din herghîelie, care-î vrea tu, 
cît tî-or trebui, haine care ţî-or plăcea, arme c 
că-ţî vin la socoteală şi mergi cu bine. Am 
într'un noroc. Sluga mea are să-mi aducă pii 
sluji, cum 01 putea. Aî sa tragi multe, dar aî S£ 
toate. Şi apoi să mor (Sut.) cu plăcere. O sa- 
din grîu, dacă nu cutezi să laT. O să vină vrem 
noi om fi un popor mare şi cult. Pe Harap Alb 
şi tot prietini şă fim, căci cu vrajbă şi cu urgi 
să-1 dobîndim. Să lasă în voia calului, unde a v 
5ßräf.) îel să-1 ducă. Cum îî ajunge în răscrucile 
ai să şi dai de grădina ursului. Fugi încoace 
cît îl putea. Dar nu cumva să faci [de] altfel, 
borta şoareculuî nu îeştî (ftatt gut.) scăpat (=: fid^e 

109. Capra cu trei îezî (Urmare) f. @. 1 
Of, mămucă, of! Maî bine taci şi lasă-1 în 
Dumnezeu! Că ştii că ieste o vorbă: Nici pe di 
vezi, da nici cruce să-tî facî!"^) 

„Ba nu, dragul mamiîî Că pînă la Di 
sfinţii îtî îaiî sufletul 2). Numai tu, să nu 
te răsufli^) cuiva, ca să prindă îel de veste." 

Şi de atunci căuta si ea vreme cu prilej, ca 
obraz ^) luî cumătru-său. Aproape de casa îeî îer 
adîncă: tocmai acolo-î nădejdea^) caprei. îsî pun 
brîîî, îşî suflecă mî'necele, aţîtă focul şi s'apuc 
bucate 6): face îa sarmale (9îei§, ge^adEteâ gleifd^ 
umtuidEett), face plachîe (gifd^gerid^t), face alivenci {\ 
fudEien) şi fel de fel de bucate. Apoi umple groapa 
şi cu lemne putregăioase, ca să ardă focul înădn 
asta aşază o leasă (ßtna eineâ 3^""^^ ober ^ürbe 
namaî întinată (nur om Snbe leidet auţliegenb) şi i 
zarT peate dinsa; peste frunzatv \.o^TTiÄ.^^^\m.^\^ 
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eisterne o rogojină. *Apoi face an scănnăs de ceară anume 
pentm lup. Pe nrmă Iasă bucatele la foc să fiarbă şi să 
duce prin pădure să caute pe cumatru-său şi să-1 poftească 
la praznic. Va urmă. 

Scmerîungen: 1) Sîeffer ift eg fd^on, ben îeufel über* 
^upt nid^t ju fe^en, bonn brandet man aud§ lein ^euj 5u 
fd^Iogen, b. 1^. jebe ©efa'^r foQ man bermeiben, aud| tDenn 
man fie fibcrminben îann, 2) ®ie Qit^t miff nic^t ^cl^ tnan 
ben SSoIf ber plata Im D. uberlaffe, benn bt3 ba^in lönnen 
ţinem bie ^eiligen, b. 1^. ber S38oIf, baâ S3efte loaâ man ^at, 
neţmen. 3) atmen, ţicr rep. im ©innc bon betraten, SRit^ 
Wlnng madŞen. 4) einen tüd^tig hineinlegen (einem über§ 
iSefid^t fol^ren). 5) S)arauf baut fie i^re Hoffnung. 6) 9Kad^t 
^ baran, ©peifen ju bereiten. 

§ 12S* 1) S)a§ ^ttfeft bient erfteng ^ur SSejeic^nung 
ber in ber ©egenluart boHenbeten ^anblung (Perf. praesens), 
jtoritcng oK ţiftorifd|e§ 5ßerfeft, gleic^bebeutenb bcm ?lorift, 
ffir eine in ber SSergangenţeit obgefc^Ioffene ^anblung, in ber 
?Joßgft)rad§e finbet lefterea nod^ in Weiterem Umfange ftatt 
att in ber Sitteraturfprad^e. 3)ie ÜbunggftüdEe bieten bafür 
biele 85cifţ)iele. 

2) 9îac^ ffonbitionatföfeen ftel^t ba§ 5ßerf. pmeilen für 
baâ gut. I. ober 11. Că de nu-ţî fi mîncătorî buni, v'atî 
^t (ftatt veţi găsi) beleaua cu mine ttjenn il|r nid^t gute 
Kffcr feib, fo tnirb eâ eud^ fc^Ied^t ergeben (fo ^abt il^r euer 
Unglücf ge^nben). S)urc^ ălnmenbung be§ 5ßerf. tnirb bo§ 
älefultat unmittelbar bor Stugen geführt, ©benfo in folgenbem 
Beifpicle: nu cumva să faci de altfel, că te aî dus (= te 
veî fi dus) de pe faţa pămîntuluî mac^e eâ nur nic^t anberâ, 
[onft l^aft bu bid^ bom ®rbboben tnegbegeben = loirft bu 
acrioren fein. 

3) Şetfcftbilbttng mit a fl. ©ci intranfitiocn SSerben, 
70r allem bei benen ber Semegung, latm 'boâ 'î^^iV "^"^^ ^ ^ 
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gebilbet ttjcrben, lüenn nic^t bie ^onbtung at« folc^e, al§ öiel* | 
me^r bag atejultat ber ^anblung ^crborgcţoben werben foll: 
lel s'a dus er ift tücggegongen, bagcgcn lel le dus er ift tpeg. 
leü am venit t(j^ bin gefommen, leü sînt venit din Ardeal 
id^ bin ein gefommener = iă) ftantme an^ Siebenbürgen, 
lel a scăpat er ift burd^gegangcn, lel le scăpat er ift in 
©id^erl^eit. Statt fugit fagt man in biefem gatte in ber 
93oI!§tpracl^e bial. fugat: noaptea îe fngat la pădure, ziua 
îe primar în comuna in ber 9îad|t ift er geftol^cn = treibt 
fid^ um^er im SBalbe, tagsüber ift er 8ürgermeifter in ber 
(Semeinbe. 

§ 124. 1) ®a§ SttUicrfcft unb ber «orift ftnb, oh 
gleic^ in ber 9lftion§art berfc^ieben (f. § 120), eine unb bic* 
fetbe Sdt î)a§ 3mpf. mug bal^er aud^ ben Storift erfe|en 
fönnen, menn man ftatt abgefiţloţfene^ anfeinattbet folgende 
Greigniffe 5u erjSl^Icn, in hk Sd^ilberitttg âbetgel^t^ fo H 
Dor ten Stugen be§ 3«ţorer§ bie ^anbluugen bor fid^ gcŞen, 
gleic^ mie bei einem ©d^oufpiete. @§ ift namentlid^ bic 
SJaHabe, bk Don biefer ^arftettung fo reic^tid^ ®ebrau(ţ 
mad^t, bo§ nur feiten ein ?(orift barin borfommt. 3)iefet 
Übergang au§ ber ßrjä^Iung ber perfeîtioen in bie ©c^ilbe- 
rung imperfeftiöer ^anblung ift aber aud^ fonft fel^r Şaufig. 

2) ^aâ^ Sonbitionalfo^en ober altfel lüirb ţd.ufig im 
^auptfofee ha§^ 3mpf. ftatt beâ SonbitionaUg 5ßraf. ober 5ßerf. 
gefegt: dacă n'aşî fi avut puşca cu mine, mă prăpădeam 
(= m'aşî fi prăpădit) l^ätte id^ ba^ ©emel^r nid^t bei mit 
gehabt, lüäre ic^ üerloren gemefen. (®§ fönnte aud^ tt)ir!ung^ 
öotter îerăm prăpădit feigen). Altfel nu-1 maî luam (= l-asî 
fi luat) după mine fonft lüürbe id^ i^n nid^t mitgenommen 
Şaben. 

3) Sn Semporalfä^en mit „nad^bem după ce" vertreten 
Smpf. unb Stor. beutfd^e§ Şţ5Iu§perf.: După ce-1 bătea bine, îî 

da drumul nad^bem et \t)n iüS^\\^ Xiux^^^^>x^xs.V^^.v^v§^^ \ 
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^n laufen. Desprinse vioara din cuîii şi dopa ce'şî încercă 
ioardele, începu a cînta cr noţm bie ®etge t)on bem 9îaget 
)eruntct unb nad^bem er bie ©aiten probiert (geftimmt) ţatte, 
begann er ju fpielen. 

§ 125. ^In^namptt^tttnm. 

1) »ttbtttiB (f. § 52). 

trecui — trecusem mersei — mersesem 

trecusem id^ toar borübergegangen mersesem td| toar gegangen 
trecusesî mersesesi 

c c 

trecuse mersese 

trecusem = trecuserăm mersesem = merseserăm 

trecujjetî = trecuserătî mersesetî = merseserătî 

^ c c c c 

trecuse = trecuseră mersese = merseseră. 

S)ie SWebenfornten im PI. finb fcitener, mit SluSnal^me 
^er m. PI. S3ei bcn ^itfâoerben ftnben fi(j^ neben avusem 
-in avusesem, neben fusem ein fusesem, bie toie mersesem 
IcÖiert mcrben. § 115 unb 118 murbe fc^on erlüäSnt, baß 
10^ eine bialeîti)c^e Sîilbung, bie man jutüeiten auc^ in ber 
îitteratnrfprad|e trifft, ejiftiert: am fost trecut, aî fost trecut îc. 

2) 3n feiner Sebentung ţat bag 5ßlu§perf. einen feţr 
d^ttjanfenben ©ţaraftcr. ©emig ift, bag e§ al§ ţJJIuâperf. 
lebraucţt lüerben fann, ebenfo getoig, bafe e§ aud^ aU Smpf., 
lor. unb 5ßerf. bient; ja ba, wo feine ©tcllung alâ Sßtu§perf. 
lottoenbig luare, mie j. 83. nad^ după ce, finbet e§ ftd^ überaus 
eltcn. ®â ift eine S^i^ ber SSergangenţeit mit perf. feltener 
mpf. öcbcutung, in ber bie SSergangenl^eit meŞr l^eröortritt 
[I§ im Storift ober 5{5erfe!t, aber \>a^ e§ nur in S3ejug auf 
inc anbere bereits boUenbete §anblung fte^en fonne (mie ha^ 
igentlid^c Puâperf.) babon îann im fRum. gar feine 9lebe 
ein, mcber in ber SSolK* nod^ in ber Sitteraturfprad^e. 

Ser Überfid^t megen folgt umftcl^enb ba§ SSerb a bate 
dalagen, a fi bătut gefd^Iagen merben in ber m. Prs. Sg, tu 
den âefprac^enen Sovmen. 
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110. 

Flecare să mtase pe sine, pentm a sa gîodi la durerea 
nî-lalt. Tragere de Immâ pentru îovătăturâ n'avusesem 
L nlcî odată; rămăsesem repetent în mai multe clase. 
K)î murise vecinul. (Eminescu). 

Cînd să făcu seară, Dobra, care murise (= îera să 
»ară) de foame, zise burduMui . . . 

Nu trecuse multă vreme şi îerâ mare veselie în sat. 
isese masă mare. Popa închisese ochii si făcuse o masă 
pomină. 

într'o ţară trăîâ un împărat. Dorind ca fiul său să 
să pricopsit, adusese pe cei mai de samă dăscăli, dar 
îminţele lor fură de geaba, căci fiul ieşi un mare prost. 
1 copil avusese împăratul si nici acela bun. Asta lerd 
udul, care-1 turbura. 

Stufgabc: ®ib an, todâ^t anbete ßeitformen man nn 
teile ber ^ßlu^perf. fc^en îann. 

111. Capra cu trei îezî (urmare) f. @. 154. 
Merge îa cît merge prin codru, pînă ce dă peste lup. 
îună vremea, cumătro. Da ce vînt te-a abătât pe aici?'* 
3ună să-tî fie inima, cumătre, cum ţi-i căutătura^) . . . 
01 de! nu ştii d-ta, că nevoia te duce, pe unde nu ţi-î 
ia? îa (@c^au), nu ştiu cine a fost pe la mine pe acasă 

lipsa mea, că stiü că mî-a fă^ut o bună 2)!" „Ce fel, 
matriţă dragă?" îa, a găsit îeziî singuri, î-a ucis şi î-a 
Impotit de le-am plîns de milă^). Numai văduvă să nu 
lî fie cine-va!" „Da nu maî spune, cumaträ!^ »Apoi de! 
[im ori să spun, ori să nu maî spun, că tot una mi-i. 
r mititâiî s au dus cătră Domnul şi datoria ne face să le 
atârn de suflet*). De aceea am ßlcüt şi îeu un praznic^) 
pa puterea mea, şi am găsit de cuviinţă să te poftesc şl 

d-ta, cumătre, ca să mă maî mîngîîu." „Bucuros, dragă 
nătrăj dar mai bucuros îerâm, ciui m'«b\ ^ ^«oö&^\^ 
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nuntă." ^Te cred, cumătre, apoi de! nu-î cum vrem noî, ci 
cum vrea Cel-de-sus." 

1) S)cin ^erj fott fo gut fein, ttjic bcin Sluâfcl&en. 2) ct 
f)at mir einen netten ©trcic^ gefpielt. 3) id^ l^abe iţnen == 
über fie bor SDtitleil) gemeint. 4) ha^ mir für il^re ©eele 
forgen. 5) (Seftma^l) îotenmo^l. 

§ 126. !Die Steftion itx »ttia. 

Unter ben t)om 3)eutîd^en in bcr ffonftruftion abtDeid^cnben 
Sîerben feien nur einige ^äufig öorlommenben angcfulŞrt. 

1) 3m atumönifd^en Ac, im S)cutfd^en Dat 
a întîlni pe ev. einem begegnen 

a sä întîlni cu ev. einem begegnen 

a întîmpina pe ev. einem entgegenîommen 

a urma pe ev. einem folgen 

a urma la cursuri SSorlefungen l^örcn 

a urmări pe ev. einen Verfolgen 

a crede pe ev. einem glauben 

a crede cuiva einem vertrauen, glauben 

a ajuta pe ev. aud^ cuiva einem l^elfcn 

a juca pe ev. einem tüd^tig mitfpiclen 

a ierta pe ev. einem tjerjei^en 

a sfătui pe ev. einem raten 

a povătui pe ev. einem raten 

a blestema pe ev. einem flud^en 

a ameninţa pe ev. einem brol^en 

2) Sttt SRumänifd^en Dat., im S)eutfd^en Ac. ober 5ßrät>.: 
a cere cuiva ceva einen um ettt)a§ bitten. î-a cerut 

iertare. Cer de milă um Stlmofen bitten. Cer milă um 

©nabe bitten, f. Übg. 20. 

a sta (a rămîne) locului au\ \in %i^&.^ ^teţţen (bleiben) 
a zice cuiva pe uume evueu m\. '^l^xcvKa ^^w\^K^. 



/ 
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3) Sm Slumänifd^cu de, im ®cutfd^cn anbete ffionftruîtion: 
a să apropia de ev. fic^ einem nähern 

a să feri de ev. fid^ t)or einem pten 

a da de ev. ftogen auf einen, dau de ştire funb tun 

a să pregăti de ducă fid^ jum ^ufbrud^ bereit mad^en. 

4) 3m atumönifd^en din, im ©cutfd^en Ac: 

a mişca din buze (din ochi) bie Sippen (2lugen) betuegen 

a strînge din umere bie <Sd^uItern jufammenjieŞen 

a clătina din cap ben JSopf fd^iitteln 

a cînta (a zice) din fluier glöte blafen. 

112. 
Crede-mă că nu pot face, ce-mî cere îel. Te cred. De 
) nu vrei sa crezi celor asupriţi? Cum pot să am încre- 
öre în îeî? începe a bea la apă (f. § 149, 6). Nu maî spune la flea- 
u^ muîeresti. Au ucis la dujmani. Au ucis pe totî duj- 
aniî. Trece podul ober pe pod. îşî caută de drum. 
Iută drumul Sare şanţul (peste şanţ). încalecă pe cal. 
netezeşte pe coamă. L-am rugat să mă împrumute cu 
)ce leî. I-am împrumutat o sumă mare. Cînd l-am în- 
ebat dacă ştie cînta din fluier, a strîns din umere, 
meninţîndu-l şi blestemîndu-1 a ieşit din casă. Să-ţî ajute 
amnezeü. Ajută-mă, te rog. Să ruga de toţi sfinţii, sa-l 
Ute. Am dat de urma luî apropiindu-mă de grădină. 

§ 127. 9iumänifcl|e ^ntertiunftiou. 

S3i§^er »urbe bie beutfd^e Snterpunîtion aud^ in rumö-- 
fd^en StudEen beibel^atten, weil fie bem Deutfd^en einen Stn- 
ii gewährt für bie grammatifc^e Sonftruîtion, alfo eine 
dcid^terung fur bo§ SSerftänbniS ift. Um aber htn Sernenben 
iä) an bie rumönifd^e ^nterpuuîtion, bie ftd^ meŞr nad^ ber 
pred^paufe rid^tet, }u gewöl^nen, foff biefe bon nun an be- 
lad^tct tnerben. Sfbmeid^ungen ftnb nur bei Sc^uuq^ beâ 
mmai^ tforŞanben, t)on benen id^ bie tDi4^W^\\,w. Va x\x\^<m^ 

meiganb, mtmänifc^c ©rammotl!. \\ 
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fd^cr ©prad^e mitteile. (£ine getüiffe grcil^cit bleif 
©d^rcibcnbcn getüaSrt, aud^ fonft jur ©rleid^tcrung be 
ftönbniffeS ein ^omma ju fefecn. 

S)cr 993ortafsent wirb fünftigl^in nur nod^ bei ex 
auftretenbcn SBörtern, beren Betonung jlüeifell^aft fein 
angegeben Werben. 

113. Punctuatmnea în limba rumînă. 

c 

Punctnatînnea în limba rumînă îe aceeaşi ca si î 
nemţească, numai virgula să'ntrebuinteaza în unele j 
alminterea. în limba nemţească să pune virgula du 
strucţia gramaticală, spre pildă toate propozitîune 
ordinate (Sîebenfa^e) să despart de cele principa! 
virgulă; în limba rumînă însă să pune o virgulă 
acolo, unde si în gram viu să face o pauză, fără si 
în samă construcţia gramaticală. Din cauza ace£ 
găsesc maî multe deosebiri: 

1) înainte de o propozitîune atributivă (relativă 
pune o virgulă cînd îe determinată (beftimmenb), din 
să pune virgulă cînd îe explicativă (erîlorenb), spre 
lucrează o corabie cu care să poată trece peste lac. ( 
care de mult îera gata, nu îera destul de mare 
atîtîa oamenî. 

c 

2) Propozitîunile subîective, obîective, circums 
de loc, de timp şi cele finale se despart prin 
numaî atuncî cînd stau înaintea propozitîuneî principa 
pildă: Să cunoaşte îndată că nu te simţî bine. 
vreî d-ta. D-ta n'aî văzut solomonârî care descîntă 

c 

si-î scoate de pe unde or üj de merg după îel pe d: 
oîle, si-î duce pînă-î scoate peste hotar. Unde aî fo 
vreme, nu mi-î cunoscut. 

3) Toate propozitîunile intercalate, tot aşa şi i 
partcipiî să despart prm wgoXa, «.^t^ ^ilda.-. în acea 

vintă, zise iei, ar fi de iacut ataöÄ ^etv^^^^, ^x^^t^m 
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pildă, domnul N. Pentim aceasta să cer, însă, mijloace 
care nn dispnn acei care au dragul acestor lucruri. Astfel, 
pa ce că-î murise femeia, că stare nu avea, iată că într'o 
ură, întorcîndu-să acasă, găsi şi vaca moartă. 

114. Capra cu trei îezî (Urmare) f. ©. 159. 

Apoi capra porneşte înainte plîngînd, şi lupul după 
nsa, preföcindu-sa că plînge. „Doamne, cumătre, Doamne^, 
ce capra suspini' nd, „de ce^) ţi-î maî drag în lume, tocmai 
i aceea n'aî parte 2)." „Apoi de, cumătră, cînd ar şti omul 
) ar păţi, dinainte s'ar păzi. Nu-ţi face şi d-ta atîta inimă 
sa^), că odată avem să mergem cu totiî acolo. ^ 

Şi din vorbă'n vorbă ajung pînă acasă la cumătră. 
Ia poftim^), cumătre", zise îa luînd scăunaşul şi punîndu-1 
ö-asupra gropii cu pricina, „şezi colea şi să ospetezî o 
tacă din ceea ce ne-a dat Dumnezeu!" Băstoarnă apoi 
irmâlele în strachină şi i-le pune dinainte. Atunci lupul 
)8tru începe a mînca lacom şi gogflti % gogîltî, gogîltî îî 
ergeaü sarmalele întregi pe gît. „Dumnezeu să ierte pe 
1 răposaţi, cumătră, că bune sarmale aî maî făcut!" 

1) de aceea ce. 2) a avea parte îeil ^abtn an, ®Iücf 
iben mit. 3) betrübtes ^erj. 4) bitte! (mir laben ein). 
Stad^al^mung be§ Souteg beim Schlürfen. 

VIII. Sap. j(ottj|unfiionen. 

S)a eine fd^arfe ©cţeibung jtnifd^en beiorbnenben unb 
iterorbnenben, jmifd^en mobalen, temporalen, îaufalen S^on- 
nftionen nid^t möglid^ ift tnoUen tnir bie rumänifd^en Son- 
nîtionen in atp^abetifd^er 9teil^enfoIge betrachten, tnoburd^ 
i iebcr einjelnen il^re ganje ©ebraud^Smeife auf einmal 
Jerblidt unb beffer berftanben tnerben îann, nur bie lorre* 
onbierenben Sonj. follen am ©d^Iuffe beg Sapitetö für fid^ 
gegeden Werben, 
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§ 128. ca = „tüie" ifl äböcrb, bag al§ SSergleid^âpartifcI 
btent unb aud^ qI§ fold^e in S3erbinbung mit ^oni. fielen 
fann: ca şi cînd ober ca şi cum „toit tüenn" „atö ob", 
ca sa „bamit, baß" f. unter sa. Statt ca că fagt man 
cum ca (mie) ha% f. că. 

§ 129» că ^ai eine fel^r öielfcitige SScrwenbung: 

1) Söegrünbenb bor ^auptfä^cn „bcnn", bor SWebcnfö^en 
„meii"; im îe^teren gaUe fte^t in bcr Sittcraturfprod^c 
fjäufigcr pentru că, im erfteren fiind că, o^ne bog icbotŞ I 
immer ber Unterfd^icb gmifd^cn rein laufatem unb begrünbcnbem | 
SJerŞaltniţfe eingehalten mürbe. 

2) ®ibt eg bie golge an „fo baß", mobei e§ mit încît 
med^fetn fann. 

3) Seitet e§ Dbieftg:= unb ©ubjeftSfäfee ein „bag". SRotţ 
îl se face fid) [teilen, a părea fd^einen, a semena gleid^en, 
überfe^en mir c§ mit „al§ ob", ba§ aud^ burd^ par'că (e§ 
fc^eint bag) miebergegeben mirb: Să făcu nevăzut, par'că ar 
fi întrat în pămînt. 

4) 3n pleonaftifd^er SBeife mirb ca nad^ fold^en eingc* 
fd^alteten 2Iu§brüdEen gefegt, nac^ benen că [teilen müßte, menn 
fie felbftänbig gebraud^t merben, j. SJ. le vorba că . . . e§ ift 
bie 9tebe babon, ha^ . . . , adevărat că u. f. m. 

5) Sn ber SSoIKfprad^e mirb că oud^ bor inbireßcn 
gragefä^en gebrandet, fei teuer in ber Sitteraturfprad^e. Sw 
Solîâiiebe finbet man eg oft nur atö reineS Süllmort, oţne 
oHe Sebeutung. 

Soîerle: Vremea-î frumoasă, nici că (ober nici nu) să 
maî poate. ®g ift fd^oneâ SSäetter, eg fönnte gar nid^t fd^önct 
fein. 

6) 3n 9lttributibfäfeen erflörenber îîatur fteŞt gemöSnli^ 
cum că „mie ba^, nämtid^ baß", feiten einfo(ţeg că, fonft 
ßeSt cum că aud^ in Dbvetta\ö^V^, eine Stntoenbung, bic be* 

fonbev8 bei ftebenburöl^d^en ©ä)x\^\!\\e^et,x^ \i^v^\.'^. 'Woy^s^ 
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)e ministrul, dacă are cunoştinţa cum ca imnul să cînta ehiar 
LH unele şcoli. Cum că Slovacii nu învaţă ungureşte, cauza 
ieste, că îeT pot să trăiască şi fără limba ungurească. 
Alianţa ar dovedi că decadenta rasei latine ie un neadevăr 
şi cum că Latinii şi acum sînt înainte-mergători întru toate. 
(Gaz. Trans. 1903/68). 

^Inmertung. d-că ober ice-ca, baS in bcr 3SoIf§Iittcratur 311= 
toeilen t)orIommt, ift eine ^r^ung aud: să zice că man jagt ban, 
^ S. d-că o mulţime de oameni zac fără suflare în pădurea lui 
tnon fagt hai cine ^enge ^enf(ţen in feinem föalbe leblod Hegen. 

7) CU toate că „obglei^" ift tuie deşi fonjcfftö. 

§ 130. căci „bcnn" ift begrünbenb, in ^auptfätjcn 
gebraucht. 

115. 
§ 128. Porunceşte îel, ca si cînd ar ti la scoală. Po- 
tunceşte îel, ca si cum ar fi îel însusî capitanuL 

§ 129. 1) Duceţi-va, că mî-atî scos peri albî. Sare de 
bucurie, ca-î a venit nepotul. Nu ştiu ce sa fac, fiindcă 
toţî sînt împotriva mea. Dacă copii nu pot merge la 
^ală, ieste că sînt bolnavi. Copii nu pot merge la şcoala 
pentru că sînt bolnavi. 2) îera atît de bătrîn că (încît) 
îe abia maî putea umbla de bătrînete. Si fratiî îerau asa 
le săraci că din lucrul mînilor să susţineau. 3) leu cred. 
3ă mie mi să cuvine această cinste. Nu-î adevărat, vlx sii 
î murit Preasfinţîa-sa. Vulpea să făcea, că vrea să să suie. 
Buzele îeî păreau totuşi, că zîmbesc. 4) La asemenea cuvinte 
ronia celorlalţi, bine înţeles, că sfîrşea prin a l'întreba. 
3înt oameni care, adevărat, că n'aü nevoie de altă răsplată, 
^'apoî şi de căruţă, dacă-î vorba, că n'am de unde s'o îafi. 
)) Au întrebat că ce caută acei cîoroî. Vezi că cîte miî sînt. 
leî în casă cum întrară, 
De Floarea că 'ntrebară. 
Şapte tîrgurî c^am călcat 
Cai pe plac nu mi-am luat,. 
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6) leü văzînd răutatea lor, cum că toţi îerau oameni 
fără credinţă, am luat-o la ftigă. 7) Cu toate că am lucrat 
zi si noapte, n'am putut isprăvi treaba. 

§ 130. Căci lera aşa de frumoasă, cît nu s'a mai 
văzut. îl spune toate, căci de! care om nu ţine la viaţă? ; 
Maî rabdă, căci cu răbdarea îî frigî pielea (lommft bu iţm 
über). 

§ 131* ce ift äielatibpronomen, baâ in SSerbinbung mit 
^räpofitionen unb 2Ibb. al§ Sonj. bient. 9taä) iată ftcţel 
überfe^en mir eg mit „tuie": numai iată ce le iese înainte 
un om spîn fiel^^ nur (bafe) lüie iŞnen cin SBartlofcr entgegen:^ 
îommt (ober „ganj plöpd§" îommt . . .) f. § 110, 1, 3. . 

după ce „nad^bem" meift mit bem SCorift ober Sperf. j 
tjerbunben (feltener ,M*'). 

de oare ce, de vreme ce finb bcgrfinbenb „ha", 

îndată ce „fobalb atö" „fofort aU". 

pînă ce „biâ'\ f. unter pînă. 

^^(nmerfung. ^aăj îata fann auă) că folgen: îată că vine. 
SBenn auf după ce mehrere SSerba folgen, fefet mon jcbegmal că bcöot 
(f. Ubg. 113,3), wo§ jutoeilen aud) toor einfad^em SSerbum öorfommt. 

ci „fonbern" bor abberfatiben ^auptfö^cn. 

§ 132. cînd 1) „aU" temporal. 

2) „menn" îonbitional. 

3) cînd să mit bem K „im StugenblidEe aU, gerabe ofâ" 
ftet)t für „cînd îerâ să" al§ er im begriffe tnar, bag. 

4) de cînd „feitbem" „fo lange al§" (== cît). 

5) pînă cînd „biâ bag" f. pînă. 

6) pe cînd „ttJaŞrenb'' temporat, mand^mal mit oböerfo* 
titjem SRebenbegriffe „tnoţrenb ţingegen". 

116. 
§131. Merg îeî pma c^ l^ Yafcca calea în codni 
După ce ßä odihniră, sa pTegaX.Vt^ öä ^tomv. Xi^s;:^ ^^\j^ 
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prins viü, 1-aü dus în temniţă. După ce a venit în vîrstă, 
s'a dns în Europa. îndată ce dînsa pomi, copilul să trezi. 
^u ne duce în ispită, ci ne mîntuleşte de răul. Nu putea 
să fie îa, de oare (de vreme) ce ţî-a spus, că va merge 
aiurea. Nici nu avea cum să nu plîngă, după ce nimic nu-i 
maî scump ca lumina ochilor e§ blieb il^m nid^tg übrig qI§ 
ju meinen, ba \>oă) ... 

§ 132. Cînd s'a întors înapoi, ieşea tocmai mulţimea 
din biserică. 2) Aşi fi un prost şi jumătate, cînd te aşi 
asculta acuma pe tine. Cînd asi avea îeu o sluga ca acesta, 
nu î-aşî trece pe dinainte (mürbe iä) i^m nid^t öorangel^en 
= mürbe id^ i]§n nid^t über bie Sl^fel anfeilen). 3) Şi 
cînd să te bucuri de copii, tocmsu atunci să duc. Şi cînd 
sa iasă din grădină, iacă vine ursul. 4) De cînd te cunosc, 
te stiü om cinstit Ie de mult de cînd nu ne-am văzut. 

5) Pînă cînd or veni ceilalţi, ne vom plimba prin grădină. 

6) Şi pe cînd vorbea baba aceste, o vede ridicîndu-să în 
văzduh. Să poartă cu suman, pe cînd îeu-s cu surtuc. 
Toate celelalte partide să unesc, pe cînd cu noî nu vrea 
nici una să să unească. 

§ 133. cît „mie bici, mie fel^r" ifl Stböerb be§ ®rabe§, 
alâ ^onj. bejei^net eâ: 

1) 2)en ®rab: mie fel^r, fo fel^r: Striga cît îl ţinea 
gura. Strigau, cît le lua gura. Şi maî merg îeî, cît maî 
merg ober merseră îeî cît merseră fie jogen ein ©tüd (ob 
gro6 ober Hein ergibt fid^ au^ bem âufammenţonge) meiter. 

Slnmcrîung 1. cît pe ce sä fte^t für cît pe ce îerâ să fo ha)^ 
betnaţe: leagă o sarcină mare, mare, cît pe ce să n'o poată ridica 
în spinare. 

?lnmcrfung 2. Wtand^mol finbet man ce naă^ biefem cît: Strigau, 
cît ce puteau. Apoi fuge, cît ce poate. 

2) 2)ie âeitbauer: fo lange aU, mäl^renb. Cît o mînca 
îa, am să bat putineîul mä^renb fie freffen mirb, merbe id^ 
baâ SSnttevfa^ flogen. Cît a trăit, m\-a i(i«X ^xv^^aasi» ^ ^^ 
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te-aî şt.erge la ochi, lupu fu aci im ^anbumbreţen toax ber 
SBoIf ha. 

3) 3)ie Solge: fo ba§; Şoufiger in bicfcr Sebeutung ift 
ober încît. Aşa i-a cuprins pe Turci o negură, cît (încît; 
nu să vedea unul cu altul. Pozne făcea încît s'a îngrozit 
şi împăratul. Sînt asa de adînc răniţi, încît nu sa mai 
pot ridica. 

4) după cît = pe cît = după cum „foöiel". 
pe cît ştiu fobiei iă) lueig. 

Stnmerfung 1. cit despre „waS anbetrifft" foH l^ier mit ertooţnt j 
fein, obgleid^ eS îeine Äonj. ift, j. SB. cît despre amănuntile văzute, | 
iele nu ocupă nici un loc ttJaS \>a^ gefeţene detail betrifft, itimmt \ 
eS feinen SRaum ein. 

5lnmerîung 2. cît îann aU Äonj. auâ) eine fonjefftbe SBebeutuno 
annel^men: Cît mă vezî de voinic, de abia am scăpat de dînsnl 
fo fräftig bu mid^ au(ţ fieţft, fo ^aht i(ţ iţm îoum entfommen îonnen. 
Fie pîînea cît de rea, Tot maî hinein ţara mea. 

5) numai cît „nur baB, aufgenommen bag" semena a 
ii om în putere, numai cît părul cam bătea în alb er f^ien 
ein SKann in boiler Sraft ju fein, nur baß fein ^aar inS 
SBeige fpielte. 

6) S)ie SSergleid^gpartilel decît bient auc^ al§ Sonj., 
j. S3. Decît să rămîn singur aici, maî bine să mor pe loc. 



§ 134» cum ift in erfter Sinie mobale 

1) „n)ie" gibt Strt unb SBeife an, ferner beim SSergIeicţc 
öon SBirîlid^em, med^felt mit după cum, precum tnie, gc^ 
mag. (ca şi cum f. § 128, cum că § 129,6.) Vorbesc aşa 
cum pot. Dumnezeu a face cum a sti. O găseşte sub 
strajă, după cum nu să aştepta îel. După cum vrea Domnul. 
Nu trecu mult şi să'ntoarseră, precum să duseră. S'o faci, 
precum ştii d-ta. Asa veî face, după cum te-am învăţat 

2) 3« ber mobalen 33ebeutung überwiegt mand^mal ber 
prabuelle ©^aralter: mie fel^r, j. S. Să vezî, cum aî să te 

răcoreşti. Ie lucru mare, ewta IJi^Wx ca^"^ v^ ^^ \\!Äi^, 
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3) cum bicnt al§ temporale ffonj. „al§ toenn, îobalb 
als" ; ber 3eitpunît toirb me^r ţeroorgcţobcn bei 8tntüenbung 
))on decuin. 

Graiul, cum îl vede, zice. Cum îl aude horăind, iese 
afară. Decum îl vazuî, luai pălăria şi ftigiî. Care cum 
auzea, fugea menn cg icmaub ^örte, f(oţ er. 

neenm f. § 141. 

5(nmething. decum fattn auc^ ^»öeic^tüetge bcnn" bebeuten, 
j. Übg. 117. Cum îann auc^, wenn anâ) fcitener, t)or einem ^an^^u 
faje flehen: cum sä prileji = aîS eS gefd^a^ = unb fo gefc^at) e? 
einmal, f. Übg. 117. 

117. Fata hărtagoasă. 

Un ţăran avea o fată tînara si frumuşică si bine înze- 
strată, dar alintată peste măsură, aşa că nici părinţii nu-i 
stau împotrivă^), decum altiî; cu un cuvînt îera chiar 
hărtagoasă. Din pricina asta nici nu să mărita, că de venea 
Vr'on peţitor care să'mpăca cu toate, numai sărea şi îa de 
Colo şi-î spunea verde'n ochi 2): „Toate-s bune, dar să ştii 
îă îeu am harţâg." Care cum auzea, fugea şi-şî zicea, dacă 
a de pe acum o spune asta asa de lămurit, apoi cînd o li 
^emeia cuiva, acela trebuie să-sî îa lumean cap^). 

Cum să prileji că'ntr'o zi veni in petit un flăcău 
Înalt şi sprincenat de-î plăcea şi fetei. Toate fura bune, 
iar la urma urmei*) îa tot voi să-1 sparie şi pe acesta, 
jpunîndu-î că are harţag. „Nu-î nimic", răspunse liniştit 
)ăîatnl nostru, „că şi îeu am pîrţăg*. Fata stă puţin pe 
i:îndnrî ş'apoî întreba: Da, mă rog, cum ţi-î pîrţagul?" 
,Las' că ţî-oî spune, cînd mi-î arăta harţagul." 

aug Goroveî, Şezătoarea I, 283. 

1) stau împotrivă ftel^e gegenüber, fömpfe an gegen 
bag nid^t einmal bk ©Item i^r geluad^fen luaren, gefdţjtueige 
'cnn anbere). 2) grün, gerab ^eraug in§ ©efid^t. 3) S)ag 
Bette fud^tt a Ina Jnmea în cap. 4) ^u ^uUx \t^\.. 
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§ 135» dacă ift 1) urfprünglid^ temporale Äoni. „unb 
wie" „aW* barauâ ^at fid^ 2) bic begrünbenbe „ba bocţ" 
öor ^aupts unb Sţebetifofeen ftcljcnb. 3) in ber Sitterotur^ 
fprad^e bicnt e§ bortüicgenb alg îonbitionQlc Soni. ber SBirt 
Ud^îeit, foroie ber Sîid^tioirllid^îcit. gn ber SUoIföfprod^c finb 
de, unb sa häufiger für „locnu". 4) leitet dacă „ob" inbirefte ^ 
grogefö^e ein. J 

da^ dar „aber" f. însă. 

118. 

1) Dacă (cînd) auzirăm aceasta, plecarăm îndată. Daca 
(cînd) fu ziuă, văzurăm că îeram aproape de oraş. Calul, 
dacă văzu aşa, îî zice. Dacă î-a dat domnul aceste trei 
sfaturi, î-a zis cale bună. Dacă vede că nu maî poate sa-l 
ajute, îl lasă. Dacă vede ursul, i-aruncă pielea. 

2) Avea învăţătură, mă rog, dacă (ba fie bod^) îera fata 
de împărat. Dacă nu-s si îeu un puîsor de om, dar tot m'a 
tras pe sfoară (bin id^ bod^ aud^ nid^t auf ben Sopf gefaUcn, 
unb bod^ ^at er mid^ augefül^rt). Da dacă nu v'am lăsat sâ 
întratî aci înaintea mea, asa rai se cade. „Vino cu noî!" 
..Dacă n'am cînd" „Somm mit un§!" „[Sd^ lönn nid^t], ba 
iii) bod^ feine 3eit ^cibt". Şi de unde să-î dau de aceştia, 
dacă nici nu sînt pe lume. 

3) Dacă vrei să maî vezî soarele, jură-mi-te, că mi-î 
da ascultare. Dacă-ţî face plăcere, rămîî în grădina. Daca 
aşî şti cu cine, m'aşî plimba prin oraş. Dacă aşî fi fost 
(= să fi fost) sănătos, aşî fi mers (= mergeam) singur. 

4) Nu vor (= vreau) să ştie dacă va fi o mama bună, 
ci dacă are zestre. 

§ 1S6» de ift eine fe^r ^äufig öorfommenbe unb öid* 

feitig tjerinenbete Sonj., bie mit ber 5ßrttp. de unb ber 

3nterieîtion de! nun, tt)o]§l! gleid^ lautet, ^^xe ©runbic« 

öeutung ift 1) ,,unb", atte anbeten Sebeutungen mie 2) ,M^ ^ 

(Slöfi^t nad) «erben bex ^»txot^\xw^, ^^ \t^ ^^\ ^^H\1 
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4) iDenn (Sebingung), 5) ob (in inbirelten Sragcfäfeen); 6) aU 

Sciattopronomen finb mcl^r bort grammatifd^ ©enlenben ţinein« 

gdcgt ttjorben, aK ba| fic in ber noiöcn SUorfteHung be§ 

tumönifd^cn SBoucrn efiftierten, @r bcnît unb fül^It „de" nur 

ote „unb", bcgŞalb fönnen an6) toir im î)cutfd^en fe^r gut 

in faft allen göHen „unb" bafür eintreten loffen, oţne ber 

Sprad^e 3^ön9 anjutun, felbft an ©teile be§ 8leIatibpron. 

^. IB. acolo lera o larbä de o chiamä selina bort toar ein 

Sîraut unb fie nennen eâ ©ellerie, entfprid^t genau ber rum. 

Senîroeifc; „ba§ ©ellerie Şeigt" toirb freilid^ au^ üDerfefet 

tDerben bürfen. (gbenfo toirb aud^ im ©eutfd^en häufig ber 

Sonbitionalfafe burdţi „unb" eingeleitet, 5. 35. „unb îommft bu 

nid^t, fo Ş0I id^ bid^" (ttjenn bu nid^t . . .)• ^^6 ^^i biefer 

©abläge de mit bem S^bifatiö berbunben ttjirb, ift ganj 

felbftoerftänblid^, aud^ ba, tt)o tt)ir finale Sîebenfoge anloenben. 

SSer gleite bie beutj^e SCuâbrudEâtoeife: „©ei fo gut unb gieb 

mix/* ftatt ber logifd^eren aber ungebräud^Iid^en „ba§ bu mir 

gibft ober mir ju geben" 

119. 
1) 2) Puse genunchîele luî la pâmînt de sa ruga. Băură 
apă de să răcoriră. întră într'o bute de să ascunse. Du-te 
de-1 chîamă. Apoi se puse de mulse îepele. Scoală-te, de fă 
treaba d-tale. Vino de vezi = Vină, dragă, şi mă vezi. Să 
duse de să ascunse în pivniţă. 

3) Urlau lupii de ti îera groază. Cele vechi îeraiî 
schimbate de (încît) nu le mai cunoştea. Cade jos de puteai 
să tai lemne pe dînsul. Scroafa obosi de căzu. Cum să face, 
de îeştî asa de gras? O fată frumoasă de (fo ba^ ober bie) 
seamăn pe lume n'avea. lera flămînd, de nu-si vedea capul. 
Avea o mutiâ de ne-am spărîat cu totiî. 

4) De am fost răî, tu ni-î ierta. De potî, vino. De nu 
îera îel, te mîncam fript. De asî sti că voî pieri, tot nu 
mă VOI lăsa. De aî ü venit cu binele (im ^ult^, \£i^v^\sÄ».- 
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plecat. De asi avea bani, ober să am bani ober dacă aveaia 
bani, asî merge. Or fi trăind, de n*or fi mnrit. 

5) Nu îera signr de au venit sau nu. Să trăieşti, moşnle,. 
că de nu îeraî d-ta, nu ştiu, zeu, de îera şi nunta asta 
orî ba. 

6) Să răspîndea o căldură [jmmlicl^ aşa de mare] de (bo§- 
ober hit) te înăduşa. Adusese Muscalul boale de seceraseşi 
nemiluit lumea în toate părţile. Are una (o piatră scumpă) 
în frunte de străluceşte ca un soare. îmî stătu înainte îngerni 
de (ber ober unb) -mî grăi. Nu ştiu ce fel de împărat ie 
acesta de ne lasă fără scînteîe de foc. Şî ăl de (berjenige, 
ber § 91,3) omoară broaştele face un păcat. Dracii ăî de 
sînt în fundul pămîntuluî . . . Dar cine îeştî tu de te lauzî 
că stil toate. 

c 

§ 137. deci „alîo, foîglid^". 

deşi „menn ană), obgleid^" mit bem 3nb. deşi să des- 
părtîa, totusî să simtîa fericit. 

fără eigentlid^ Sßräp. „ot)ne", mirb al§ SJonj. „ol^ne }u, 
ot)ne ha^" mit bem S^f. mit a, ober mit să + K., bei oorouâ- 
ge^enbem ©uOi. ca ... să + K. îonftruiert. Ia muri föra a 
să plînge. Am plecat, tară să ştie tata. Fără ca îeî sa 
ştie, nu pot să-ţî-o dau. 

înainte ift 5lbder0 „to^n", mirb aî§ Sonj. mit de unb 
mit bem Snf. betOunben: înainte de a pleca, îmi dede un 
bacşiş. Maî nainte însă de a merge acasă, să duse la cir- 
ciumă. 

încît „fo bog" leitet Konfelutibjö^e ein, bod^ mug be== 
Qctjtet ttJerben, bag bei mobalen ^ilfaöerben ber SKöglic^Ieit 
ober Slbfid^t bod^ nod^ să + K. folgen mug (f. § 113,4). Aşa 
greü îera drumul, încît făcea doî paşi înainte şi unul înapoi. 

îndată ce f. ce. 
însă „aber, l^ingefleu", Aar V^^^l, öät^ „^^v\ Vk^ 
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ber" „tiniüiebcrum" leiten aböerfatiüe ^auptföfec ein unb 
ib, tt)ie angebeutet, bon öerfd^iebener ©tärfe. 

©iaieft. fommt aud^ ma ,,aber" öor. 

însă brandet nid^t an crfter ©teile be§ ©afeeg ju [teilen, 
i§ fafebetonte SBort lann öorauggeten: leü m'am obişnuit 
ite, Tel însă n'a pntnt. 

ci „fonbern", mufe immer am Stnfange ftcŞen. 

§ 138* măcar (biat. macar) „felbft, fogar" leitet fon^ 
iffibe Stebenfäfee ein, e§ mu§ aber barauf bie Sonj. de ober 
i folgen, tnenn ber Sîebenfag îonbitionalcn ober Potentialen 
Şaratter trägt, bagegen că, wenn e§ fi^ um mirllic^e 2:at= 
d^en l^anbelt. Măcar că îera Grec, om străin, dar îera om 
m. Nu să astîmpără; măcar că au păţit multe. Măcar să 
ă tin de gard, şi la cr|jmă tot (bod^) mă trag. Măcar să 
L domnitor, să te faci şi scrum de dor, îeu pe badea nu 
asî da nici pe opt ca d-ta. Măcar de m'aşî îneca, oî întră 
i luntre. Chiar de (= măcar de) asî şti că oî pîeri, tot 
1 mă Yoî lăsa. 

nici nu „aud^ nid^t" „unb nid^t" „nid^t einmal": nicî 
lü nu îeştî bun aud^ lebenb taugft bu nid^t§. nicî nu mî-aî 
înit în ajutor nid^t einmal bift bu mir ju §i(fe gefommen. 
in pricina asta nicî nu sa mărita, f. Ubg. 117. 

pe cînd f. cînd. 

pentru ca să f. să. 

pentru că î. că. 

pînă (pană) ift Sßräp., alg S^onj. bient eg in Sîerbinbung 
it cînd, ce, sa unb aud^ alleinfteţenb „bi§, bi^ bag" pînă nu 
)eöor". Sei unerwarteten ©reigniffen fte^t pînă ce ober 
na cînd, izi erwarteten pînă sa ober pînă cînd mit bem 
xt.; pînă să bient aud^ bei Potentialen SJer^dltniffen. pînă 
;einfteŞcnb wirb in SSerbinbung mit 5J5erf. feltener gut. gebrandet. 

Slufgabe: ©rfläre in Übung 120 bie SlnWenbung bon pînă! 

precum f. cüm. 
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să „bag" bicnt bei Slnlücnbung bc§ Sufftb§, ginoB. 
Şotentiaîig, DptotiöS, sä „toenn" beim Sonbitionolig; unter 
allen Umftänben, anä) als „ob" in inbireîten grageföfecn, »irb 
e§ mit bcm K. öerbunben, »ie lüir bag § 110 — 113 gefe^en 
tjaben. 

ca sä unb pentru ca sä „ba% bamit, auf bag" l^ebeii 
t>a^ finale SUertöItni§ l^eröor. SBcnn ba§ ©ubjeft bem SSerfeum 
Dorauâge^t, muff ca . , . să angcttjanbt »erben, aud^ hîi an* 
beren alâ ginalfäfeen: Ie aproape regulă, ca noul venit să 
nu ştie la ce facultate să să înscrie. 

120. 

Şedeţî aci lingă foc, pînă să vin înapoi (= pîna cînd 
01 veni). Plîngea pînă ce i-sa ßicea galbin înaintea ochilor. 
Pînă să ajungă îel, craiul ajunsese acasă. Merg îeî pînă 
ce le întră calea în codru. Mai îera o jumătate de ceas 
pînă să să sune de întrare. Nu mă voi lăsa pînă na voî 
duce la capăt bun sarcina asta. Strînge repede ce maî aî 
pînă cînd nu vine baba. Şi te du şi fugi de mine pînă ce 
nu te înghit pe tine. Are să curgă multă apa pe gîrlă, 
pînă să ajungi a cunoaşte tainele împărăţiei mele. Mersera 
pînă ce ajunseră la o căsuţă. Pînă l-am dat pe brazdă, 
mî-am stupit sufletul cu dînsul. Să nu te întorci, pînă nu 
veî găsi cele trei mere de argint. Merse şi merse, pînă 
dede de (ftieg auf) o fîntînă. 

§ 139* şi Soniunftion, bie fid^ aud^ jum Slbberb ent* 
roidEelt. 1) „unb" einfad^ anreiţenb: trei şi patru fac şapte. 
Şi maî şi unb nod^ mt^x baju. Şi tata, şi mama au fost 
de faţă unb ber SSater unb bie SRuttcr tüaxtn 5ugegen 
(= fottjoţi . . , aU ană) . . .). 

2) 3Kit ^eroorţebung beâ ^in5ugefügtcn ,,aud^" „fogar" 
Fiind că sînt în Italia mi-să-cade a vedea şi Eoma. Nu 
nnmaî băieţii, ci şi fetele aa m^e^te» o-^it^. Ţî-o (nömli(]^ bie 
e) strîng de coada, de maiimc:». ^\ ^J^ö^OL^^^t^^sJ^Ässi^^ 
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3) Sn ©cjug auf bic Qeit „fd^on" (in ber Sittcraturfprad^e 
Irb ană) ha^ unrumönifd^e deja angetDanbt). N'apnc bine a scăpa 
Q ana şi dau peste alta laum bin ic^ bem einen Übel ent« 
mmen, fo ftoge iâ) fd^on auf§ anbcrc. Cuvîntul nn fu 
îrşit şi Turcii au şi venit bie SRebe toax noä) nxä)t becnbet, 
t ftnb aud^ fd^on bie Surfen gefommen. Cum ajunge şi 
cepe mie cr anîommt, beginnt er fdţjon. Cînd veî isprăvi 
crul? L-am şi făcut. 

^iefe§ şi „fd^on" tritt smifd^en ^ilfSberb unb 5ßart. • 

4) 3)urd^ ^înjuffigung bon Unertüartetem ober ®egen* 
^lid^em „bod^" „aber" „fonbern". Şi bine mî-aî mîncat 
zişoriî! (ironifd^ gefprod^en, f. Übg. 122) aber fein l^aft bu 
ir bie Si^Hci« gefreffen. Mare minune îe şi asta ba^ ift 
►d^ etina§ SBunberbareâ. Nu-ţî face şi d-ta atîta inimă rea 
ad^e bir bod^ nidţjt fobiei ffiummer. Doar n*am venit pentru 
Qe, şî-am venit pentru Harap Alb. 

5) 9tbgefd§tt)nd^teâ, faft jum glitfmorte gett)orbene§ şi 
nbet fid^ bor bem pronominalen ©ubjefte, baS unmittelbar 
if§ Sîerb folgt, ^m 3)eutfd^en bleibt e§ unüberfefet: numaî 
irea şi îa de colo fofort fprang fie auf bon bort (f. Übg. 117). 
i de atunci căuta şi îa vreme de prilej unb bann fud^te fie 
ne paffenbe geit. 

Slnmerfung 1. SBie fd^on fciiţer ertoaţnt, toirb bel jufammen= 
îMrigen 3)lngen şi cu angetoanbt: Harap şi cu aî saî. împăratul 
cu fetele. Daca nu îeram îeu şi cu Pasărilă. 

Slnmerf. 2. (Sine auffallenbe SSermenbung Şat şi jur SBerbinbung 
!§ aîS Sippoption gebraud^ten @ubje!t8 mit bem ^ron., a- S. va 
îni îa şi vremea aceea = eâ wirb îommen fie au(ţ bie Qexi =^ 
i(ţ bie Qext »Irb fommen. Vine îa şi turturica maî pe urma 
tle^t lommt auc^ bie Xurtel taube. 

§ 140* unde ido, ift geluoŞnlid^ 2Ibb., e§ finbet ftd^ 
&er aud^ al§ Sfonj. unb jmar: 

1) 3« temporaler Sebeutung „menn W: Boierule, să 
a-ţî fie paraxin, unde (cînd) ne vezi, că am vöiut vsmscäx 
imdoK 
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f. § 189, Sinnt. 1. ^n SSerbinbung mit tot überfc^en »ir c^ 
mit trofe: cu toată chîeltuîala n'am izbutit să . . . 

de § 149. dela (de la) örtlid^ unb jeitlid^ „t)on, au«, 
l'eit'': dela răsărit t)on Dften. dela mine aî căpătat două 
cârti, dela naşterea Inî Hristos. dela trei pană la zece. 
dela o vreme t)on einer Qtit ab = fd^Iieglid^: pană ce dela 
o vreme încep a-î slăbi puterile. 

despre „fiber, tjon": să-mî spui tot ce ştiî despre îel. ^ 

din (bej. dintru § 147) „t)on ţer", 9îi(ţtung, Urfprung; j 
din mînă în mînă. un pribeag din Basarabia, gcit „fett": j 
din mică copilărie t)on Sîlein auf. Stoff „bon, ou§": Dumnezeu \ 
a făcut pe om din lut. (Srunb „au§, megen'' : o zisei numai j 
din glumă, din lipsa de bani. din pricina asta. WtiM 
„mii**: cînele da din coadă, strînge din umeri, clătină din 
cap, f. § 126, 4. 

dintoe „jtnifd^en" § 150. drept „ju'' § 149,11,2. 
după „mă)" itiiUi), „l^inter" örtlid&, după Paşti, după casă, . 
a să mărita după un bărbat fid^ oerţeiraten mit einem STConne. m 
Übertragen ţeigt e§ „nad^, gemäß": după părerea mea. Sa ' 
duse după lemne (ciuperci) în pădure er ging in ben SBoft 
um ^olj ju ^olen (Pl5e ju fud^en). 

fără (mit ober Şaufiger ol^ne de) „oţne": fără [de] mine. 
fără seamăn ol^negleid^en. 

în § 150 (= întru § 147), înspre „gegen, ito^" 
9îidE)tung in Sejug auf Ort unb 3eit, între „ jmifd^en, unter" 
§ 151, la § 152, lîngă „neben, Iöng§", pe § 153, pentru 
„für, megen", peste „über, über Şinaug" să face un pod 
peste Dunăre; peste tot überall; peste două trei zile in 
(b. ţ. nad^ SSerlauf t)on) einigen îagen; peste măsură übet 
bie 9Kagen. pînă (pană) „bi§", nur t)or SIbtJerbien unb 
5eitlid§en Seftimmungen in einfad^er fjorm gebraud^t: pînâ 
cînd, pînă unde, pînă dincolo, pînă tirziü, pînă seara, fonfi 
imr in ăJerbinbung mit aubtxu ^ö."^:. \im^ la J>\^ ju, 
6i§ an'': pînă la Crăciun, pma\a. acQa\1j., ^m^X^^fiAS^v^^m 
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în „6t^ l^tnein^ pînâ în oraş; pîna pe la aineazT. prin 
„burd§" (= printru § 147): prin pădure burd^ bcn SBalb 
ţin, prin scrisoare burd^ einen 93rief. printre „îtDÎţd^en, unter" 
§ 150. spre mic înspre „gegen, nad^" spre cer nod^ bem 
§mimet l^in; „fur, ju'' beim 3^^* spr® (pentru) acest scop; 
ţaujtg beim 3nf., f. § 116,5. sub, supt „unter, unten an". 

§ 143« Slugerbem gibt eg eine Siet^e t)on Slbucrbicn^ 
bic in SJerbinbung mit beftimmten ^^röp. ju einem ein^eit« 
Ii(Şen pröpofitionellen Segriffe öermad^fen, j. 35. afară de 
außer, alături cu (de) neben, aproape de bei, dinainte de üor, 
dinapoi de l^inter, dincoace de bie^feit^, dincolo de ienfeit^, 
diigos de unterŞoIb, dinsus de oberhalb, dindărăt de l^inter, 
faţă de (cu) angefid^tâ, înainte de bor, înapoi de l^inter, în 
dos de ţinter, înăuntru ober înlauntru de innerljalb, maî 
presus de über (brüber ţinauâ) u. a. m. 

§ 144. SutftantiHifiţe 5ßräp. finb fotd^e, bie mit bem 
îlrtilcl üerbunben finb, ju benen ba§ abhängige ©ubft. im 
6. D. tritt, j. 95. împrejurul oraşului um bie ©tabt ^erum, 
înaintea usiî Dor ber Sure, înaintea luî Dumnezeu t)or ®ott, 
înaintea unei icoane t)or einem S5itbc. 

gotgt auf eine berortige ^rop. tin ^ßerfonalpronomen, fo 

îwrb biefeâ meift burd§ bo§ ^ßoffejfiüpronomen erfe^t; feltener 

finbet fid^ bie unbetonte gorm be§ 5ßerfonaIpronomen§, in 

toeld^em goKe aber bie unartifulierte gorm gefegt merben 

wuß. a5eim Mase. fte^t ober (mie beim 5|5art. 5|5röf. văzîndu-î) 

bie gform auf u, j. 95. bor il^m înaintea luî ober înaintea sa 

ober înainte-î; um mid^ în jurul mieii ober în juru-mî; gegen 

wig încontra noastră ober încontră-ne; t)or i^nen înaintea-lor 

ober înainte-le. ^icrl^er geţi)ren: înaintea bor, împotriva 

(împotrivă-î) gegenüber, gegen, înapoia l^inter, asupra (asupră-î) 

auf, über, încontra (contra) gegen, (una contra alteia eine 

gegen bie anbcre), împreajma angefid^tâ, de-alungul längg, de- 

desaptnl unter, îndărătul l^inter, m^\viitT\3\ ^V\ Ys^ăcsa&c^ 



180 3tt^citer Xcll. § 145. 

innerhalb, de-acurmezisul quer burd^, împrejurul um — !^crum. 
în dreptul uşii redata t)on bcr îure, din dosul casei, U6g. 93. 

^Inmerfung 1. SBea^te ben Unterfiţleb in ber Äonftruftion: 
luînd-o de-alungul (^raţ).) pămîntuluî unb luînd de-alung (9lbt).) 
pămintul inbem er längS ber (Srbe Şinftrlcţ. 

^ilnmerhing 2. Cft überfeten toir abtoerblalifd^e mit ©ubftantiöcn 
gebllbete ^luSbrucîe burd^ $räp.: în cîuda fetei jum ârger bc§ 
5!Kab(ţen§ = trof bem SÄöbcften din pricina voastră au8 euerer ilr= 
fod)e = um euretwillen. 

§ 145. SBeriinbnng Hon $rä)io{ttioncn tft im Sfhtmă' 
uifd^en fel^r ^äuftg, befonberâ treten gerne de unb pe bor 
anbere 5|5räpofitionen. 

1) ®urd^ Sorfefcung t)on de mirb ber Segriff „bon, 
t)on ^er" einer örtlid^en ober äeittid^cn $räp. l^injugefugt, 
j. 93. după casă Sinter bem §aufe, de după casă bon Sinter 
bem §oufe ţ)ert)or, de dincolo de graniţă t)on jenfeitl bcr 
©reuje l^er, de peste munţi bon brübcn über bic Serge 
l^erüber, aţnlid^ dinspre munţi bon ben Sergen !^er, de supt 
picioare unter ben güßen ţeroor. De pe timpul de cînd 
istoria ne povesteşte. 

2) S« de cătră iDirb bie Sebeutung nid^t mobifiîicrt, 
fonbern bireît umgeîeŞrt: cătră gegen, nad^; de cătră bon 
©eiten, bon — l^er*. de cătră Rumînî bon ©eiten ber 9ta* 
mänen, de cătră guvern să urmează o politică de colonizare, 
(baneben eyiftiert aber nod^ ein de cătră gegen, nad^: decătra 
seară gegen Stbenb). ©benfo in dela „bon", din „aug", M^ 
a(§ ein^eittid^e $ßräp. gefüllt merben, trofebem biclfaiţ de la 
getrennt gefd^rieben tnirb. 

3) DftmalS bient de lebigtid^ jur attributiben SInfnüpfung: 
aşa să vorbeşte pe la noî fo fprid^t mau bei un§; graiul de 
pe la noî nu să potriveşte cu al d-voastră bie ©prcd^tiJeil« 
bti un§ ftimmt nid^t mit ber ©urigen überein. După amîazî 
vâ ß şedinţa; şedinţa de după aTOAft.zv. Am avut o paguba 

de peste 300 de leî. Iedul d^ aw^X. ^»Afe \v>Sl V^^. 
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4) Sei einer Sîeil^e t)on Slboerbien, bie aud^ aU ^rap. 
:riüanbt »erben, fonn de l^injugefügt merben, o^ne ba§ bie 
ebcutung ftd^ änbert. înainte de ober dinainte de, înapoi 
)er dinapoi, asnpra ober deasupra u. a. m. 

§ 146* 1) SJerbinbung tjon pe. 3)urd^ SJorfe^ung öon 
mirb bie Siid^tung nai) etmag, bie Slnnäl^erung an eitoa^ 
ter anberen ^rap. Sinjugefügt, ipoburd^ biefe eine unbes^ 
tnmtere Scbeutuug erhält: la trei um brei U^r, pe la trei 
jen brei U^r, fo um brei U^r. de-asupra casei über öem 
lufe; pe de-asupra casei über bem ^au)e ^in; pe la noi 
L un§ ju ^oufe, in meiner §eimnt; pe la sfîrsitul Inneî 
jcn @nbe be§ SKonata; pe de o parte — pe de altă parte 
icrfeitg — anberfeitg. 

2) pe lîngă bebeutet a) mie lîngă = neben: pe linga 
ine neben mir, pe lîngă riü Iöng§ be§ Stuffeâ. b) „außer, 
)^" pe lîngă aceasta ougerbem; pe lîngă toată stăruinţa 
)fe aQer änftrengung. 

§ 147* SBenn bie 5ßröp. în, din, prin bor mit einem 
3lale (befonberâ u, î) anfangenben SBorte ju ftel^en fommen, 
;ten in ber Siegel bafür bie 5ßräp. întru, dintru, printru ein: 
tr'o poiană auf einer SBalbmiefe; într'o zi eine§ Sageâ; 
em sâ-ţî venim întru (ouc^ în) ajutor; într'ascnns in§ ®e< 
im; întrlnsul ober în dînsul in i^m; dintr'o singură lovi- 
ră mit einem einzigen ^ieb; prin ober printr'o pădure burd^ 
len SBalb. din an în an: dintr^m moment într'altul. 

122. Capra cu trei îezî (Sfîrşit) f. @. 177. 

După aceasta capra şi cu iedul au luat o căpiţă de tin 
au aruncat-o peste dînsul, în groapă, ca să să maî poto- 
lea (ironifd^ gefprod^en) focul. Apoi, la urma urmelor, 
pădiră asupra luî (ober asupră-î) şi-î maî trîntiră în cap 
bolovani şi cu ce au apucat, pînă-1 omorîră de tot. 

ŞI auzind caprele din vecinatÄte^ ^^ \x\i^ ^-a. ^^Xa., Xax'^ 
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le-a părut bine. Şi s'aü adunat cn toatele (aQe mttetnanber) 
la priveghiü, şi nnde nu (§ 140, 8) s'aü aşternut pe mîncate 
şi pe băute 1) (§ 158,1), veselindu-să împreună. 

Şi îeram si îeu acolo de faţa, şi îndată după aceea am 
încălecat iute pe o şea şî-am venit de v'am spus povestea 
aşa, şî-am încălecat pe o roată, şi Vam spus jitia toată; şi unde 
n'am maî încălecat 2) pe o căpşună, şi v'am spus, oameni 
buni, o mare si gogonată^) minciună« 

Semerîungen: 1) S)a ^öttcft bu feţeti foKcn, mie fieficţ 
nn§ Sffen unb îrinicn gemad^t l^aben. 2) unb ţurtig (f^au 
mie) \)abe ii) mid^ nod^ gefegt. 3) îugeirunb, bidE (fauftbWc 
Suge). 

§ 148* a „in, naä)". 3m Sotgcnben follcn nur bicîciiigen 
^x'ăp. befonberâ bcfprod^en mcrben, bercn Slntuenbung bem 
®eutfd^en ©d^tuierigleiten bietet. 

S)ie Slntoenbung ber Şrob. a ift befd^ronît auf ganj gc* 
miffe SSerOinbungen; 1) brüdEt a ,,nad^'' „noc^ Slrt bop" au§, 
bemirft alfo eine meŞr unbeftimmte Slngleid^ung ober $in* 
meifung auf ettna^: clopotele sună a jale bie ©lodEen tönen 
nad^ S^rauer. S'auzi un glas sec, ce suna a pămînt. Seamănă 
a tată-său. Despre curcubeu poporul zice că îe a vreme 
bună. Soarele mî-aprindea odaia cu lumină şi dogorîa a 
viaţă, a mişcare. Miroseşte a flori, ^öufig ift biefe§ a bei 
ber 2lbberbialbilbung: a binö, de-a-binele u. f. tu. 

2) Sit örtlid^er unb jeitlid^er Sebeutung finbet pd^ a nur 
in erftorrten oböerbiolifd^en SBenbungen: acasă naâ) 
ftott a casă, aumerî auf ben ©d^ultern, amînă jur 
amîazî (ju) SRittog, aseară geftem Slbenb, arareori feiten u. a. nt. 

3) S)iettt a jur Silbung be§ G. D. bei gaŞImorteni: 
împărat a noua ţări, a toată lumea, a miî şi miî de oameni. 

cătră (către) bejcid^net 1) bie Sîid^tung nad^ ettt)a§ ţin, 
(nii^t im feinblid^en ©iuue, too^ür încontra, împotriva ange^ 
Wanbt tDixb): iubirea câtta ÖLVwsvöÄ'Levv \>\^ SS\^^ >jöc %:^i. 
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Toate florile să pleacă ca capul catră pămînt. 2) ^n SSejug 
ouf btc 3^it „gegen": câtră dimineaţă gegen SDÎorgen, catră 
seară gegen Stbenb. 

§ 149* de ift eine fel^r öietfeitig öerttjanbte 5ßräp., bie 
jtoei entgegengefe^te Sejieţungen jum Stnâbrucf bringt: I. bie 
Slid^tung öon eitüa^ Şer, II. bie Stid^tung auf etwaâ ţin. 
3)iefe Orunbbebeutungen bienen jur Stninfipfung tjon ber^ 
fd^iebenen abtjerbialifd^en Ser^öltniffen, mobei im Deutfd^en 
ganj berfd^iebene ^räp. jur Stnmenbung fommen. 

I. 1) „t)on, t>ox"; bie rein örttid^e Sejie^ung ber 9îidE)tung 
t)on ettoaS Şer toirb meift burd^ din (gegenüber în) unb dela 
(gegenüber la) auggebrüdft. de alIeinfteŞenb ttjirb nur hti 
DttSaböerbien unb bei einigen Serben, bie ein brennen an^^ 
brüdEen, gebrandet; bei ^erfonen bejeid^net e§ ben Url^eber, 
öon bem bie ^anblung augge^t, fein 5ßla| ift atfo bann beim 
^affiö refp. 3leflejlt). »eijpielc f. Übg. 123, 124. 

2) „t)on, feit" bei Stngabe einer begrenjten 3eit, ,fiei, an" 
6ei angäbe ber unbeftimmten Qtit @â bient bonn oud§ jur 
Silbung pon 3citabt)erbien, j. S3. de seară ţeute Stbenb u. f. it). 

3) „bon, au§" ober mit ^ülfe bon Slbjeftiben mirb e§ 
überfe^t bei angäbe be§ Stoffel ober ber Qualität bei attri* 
butiöer »nlnüpfung, anbernfallâ benufet man din. 

4) S3ei mobalen Ser^ältniffen fte^en im S)eut|c|en meift 
äbberbio, bei grabueKen bleibt cg meift unüberfe^t. 9lud^ im 
Sîunmnifd^en barf de bei eigentüd^en 2tbt). loegbleiben. 

5) Sei angäbe beg ®runbe§ loirb e§ mit „oor, an, megen" 
uberfe^t. 

6) Unüberfefet bleibt de bei partitiuen SSertältniffen: 
sticlă de vin eine glafd^e SBein. SRan barf aud^ im Sftum. 
cu ftatt de anmenben, menn man meŞr an ben 3n6alt atö an 
iit SKenge beult: un car de pietre ţeigt „ein SBagen boH 
©teine", un car cn pietre ,,ein SBagen, auf ben Steine ge*' 
iaben fittb*\ einevtei, ob er bott '\\i obex u\4^t, %^xVa^^^l 
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man ba§ Slbi. plin, fo muJ5 cu ftcţen bei toirllid^cm ®cfüH 
lein, fonft fann aud^ de ftcţcn: o bnte plină cu apa; o hain 
plină de noroîu; ochii plini de lacrimi. 

9îoci^ SăffUn t)on 20 ab bcrwcnbct man de (§ 10( 
2. Stnm.). ^ei partititjen SSerţoItniffcn, bic bireft bon Serk 
abpngen, ftcţt toie im ®eutfd^en in ber Sieget feine Şrap 
bod^ trifft man jutoeilen bic ^räp. de (unb pufigcr la) bcr 
manbt, ipenn bon unbcftimmten SKaffen bie SRebe ift unb boi 
SSerb imperfeîtitjen ©inn l^at. Slud^ nod^ Stbberbien b« 
®rabe§ mirb biefe§ partitive de angeiponbt. 

7) Sei poffefpöen unb eyplilatitjen SSerl^Mtntffen ftel^t im 
3)eutfd^en meift ein äufommengefc|te§ SBort ober ein äbj 
9^ur in SIuâbrudEen ttjie „ein ©d^lingcl t)on einem ^un^tri' 
un ştrengar de băiat ftimmen beibe ©prad^cn überein, bei 
borauâge^enbem ?lbi, bagegen nid^t: „S)er öerffud^te S)teb' 
blăstămatul de hoţ. 

n. 2tu§ ber Sebeutung ber 9tid^tung nad^ ettoa^ §iîi 
ergeben fid^ für'§ ^eutfd^e Überfe^ungen tute: 

1) „in 93ejug ouf, Şinfid^tlid^, ipoâ angcţt" nod§ Stbj. ml 
in ben 9tu§brüdten, bie jur ^ertjor^cbung bienen, bie mir au§ 
§ 115,5 îennen. SRit „über" überfefecn tuir e§ nad^ 3ntcr= 
jeftionen unb gettjiffen StuâbrudEen, in bcncn eg aud§ im Su 
mănifd^en junjeilen mit despre lued^feln fann. 

2) ©ine meŞr finole Sebeutung l^ot cg bor bem ?ßar 
perf. (f. § 115,6) unb t)or bem Snf- (f- § 116,2), be§^al 
überfe^en mir „ju", in anberer Serbinbung oud^ „für" (pentrt 
„aW\ in lueld^ le^terer Sebeutung aud^ baS Stbj. drept ang^ 
luanbt mirb. 

123. 

I. 1) De unde aî venit? De acasă, de dincolo, di 

oraş, din Bucureşti, din Ardeal, din pivniţă, din grădini 

dela Găineştî, dela tară. Dumnezeu să vă apere de cel 

rele. Să ascunde de mine. De ce fugi de îel? Lasă-te d 

băutură, jfnhată iedul de xireciViv. 1^ ^ \\t^>x \<^ Xs^^: 
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Stragarii s'aü forat de niste hoti. Ai si cetit o comedie de 
Garagîale? •Lăutarii au jncat nn vals de Straass. 

2) De trei saptammi mă afln aici. De azi înainte vom 
lacra împrennă. De noapte a mînecat. Mîine des de dimi- 
neaţă vom pleca. De curînd a venit la noî. Copilul trebuie 
deprins de mic a face fapte bune. 

3) Un ceasornic de aur. O oală de lut. Oala îe făcută 
din lut. O fată de treabă. O cămaşă de mare valoare. 
Un om de vîrstă. O zi de dulce gleifd^tag. Băiatul cel de 
al doilea. 

4) De obicem beau ceaîiî de dimineaţă, şi nevasta de 
asemenea. [De] abia am mai putut grăi. Nu-i [de] chip 
c§ ift m(S)t mögtid^. De geaba te trudeşti. întrară în curte 
de cîte trei. Decît asa viată maî bine moarte de o mie de 

< c 

ori. De două orî maî mare. 

5) Tremură de frig (frică). A murit de friguri. O să 
ne uscam de sete. Creapă de urgie. Plînge de jale. De ce 
te jeleşti? 

6) Un snop de paie. Un pahar de (cu) apă. O sticlă 
(o ocâ) de vin. Ce de lume! O mulţime de oameni! îsî 
^cea de lucru în grădină. Vine mama cu de mîncare. 
Capra venea cu de ale mîncăriî. într*o clipă masa-î plină 
-u de ale gurii (Übg. 55). începe a mînca la jăratic. Văzu 
^şte oameni, care treera la grîu (Ü5g. 102 unb 112). 

7) Lemn de fag S3ud^en^oIj. Glas de om. Fată de 
apărat. într'o zi de sărbătoare. în ziua de astăzi. Un 
^tijman de lup (Ü5g. 93). O dîrloagă de om (de cal). 
^ arătare de om. Sărmanul de om (de îel). Afurisitul de 
kioţ. Un biet de om. Luna luî Maî. Oraşul Bucureşti 
ober Bucureştilor, oraşul Buzău, rîul Dîmboviţa, rîul Prut, 
'rîrgu-Jiu[luî, judeţul Tutova. 

124. 
IZ 1) Un haiat bun de cap. "Ou Qm Ä^ ^^ ^\ssvfiaioL\ 
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bolnav de moarte. O femeie rea de gură. Descnlt de n 
picior. Ursul rămase smuls de urechi. UbQ, .77. Vaî d 
îel, vaî de capul luî. Amar de voî. De frumoasă îesi 
frumoasă. De auzit am auzit. Mi-aduc aminte de üneretel 

c 

mele (de îel). N'am maî auzit nimic de (despre) îel. A vorb: 
de toate. M'am mirat de atîta îndrăzneală. îngrijeşte d 
mine. Mi-î milă de îel. I-să făcu dor de codru. De fel di 
Sibiîu in Sejug auf feine 8trt au§ §ermonnftabt = geburti 
au§ ^. (De fel bicnt auăj jur SJerftärfung bcr SSerneinuni 
„gan^ unb gar'^) 

2) Sîntem gata de ducă. N'am maî mult de trăit. An 
mult de făcut. Nu-î vreme de pîerdut. Limba rumîna î 
lesne de'nvătat, dar îe greu a învăţa bine nemţeşte. Ban 

C ^ '^ C CC 

de chîeltuîală. Loc de odihnă. Doba-mî bate de pornii 
Vrednic îeştî de spînzurat. Adu-mî de mîncare. Să-tî fi 
de bine! (Übg. 98). Atuncî are să fie bine şi de (pentm 
stăpînu-mîeu şi de stăpînă-ta. un cîîne îî slujeşte d 
(ober drept) călăuză. îel, drept mulţumire (jum S)ant), îj 
mulţumeşte acum cu bîta. Le-a dat cincî leî, drept mulţumiţi 

§ 150* în 1) „in — ţinein" örtlich , auf bie gra( 
iDoŞin unb mo, aud^ im übertragenen ©inne: mă duc i 
străinătate, în Eusîa (aber la şcoală, la teatru, meii mc 
menlger an ben Ort, afâ an ben ătoîă, bem ber Ort biei 
benît; aud^ bei Heineren Orten, ®örfem fagt man la) în fri 
luî Dumnezeu; în bucurie; 2) „auf" in beftimmten SSerbin 
ungen: port ceva în spinare, în cap, în braţe; stau 
picîoare. 3) „in, măl^renb" bei Süiiautx: în viaţa mea; 
timpul îerneî; în drum untertneg§; în opt zile in (inncrţol 
8 îagen, peste opt zile in (nad^ SSerlauf bon) 8 Sagen. 

§ 151* între, dintre, printre finb ^rapofîtion 

mit ä^nlid^er Sebeutung, ba aHe „stnifd^en" bebeuten. înt 

ift bie am aUgemeinften gebrftud^lid^e ^räp., bie nid^t nur b 

&efittben „âtoifd^en" obex „uuUx" ^\€v^^x'(\^^xoc \Sţi^\\k«^e.i 



m auSbrüdt, fonbem ană) hk (Segenfeitigfeit; dintre mirb 
)er§ nad^ ©upcrlotitjeti gebrau(ţt, printre ticbcutct „unter" 
icŞr glctd^orttgctt SKcngen §ur ^crtjorţcbung bicncnb: 
casa mea şî-a d-tale îe o vale. Iera culcat pe cîmp 
flori. Iele. între iele să să sfatmască. Cel maî cn- 
dintre voî. Cel mai batrîn dintre toţi sătenii (din 
itul). Printre aceşti din urmă mergea şi Florea cu 
plecat Dascălul îe şi îel rege printre regii domnitori. 

'Inmcrîung. SWan öertoe^fcle ni^t între, dintre, printre 
len, unter" mit întru = în „in, für", dintru = din, printru = 
)ic auSIautcnbcg u elibiercn, waţrenb -e mfjţt elibiert roirb. 

55. SSoIföUcb auâ Eminescu, Opere complete I, 32. 

Mă'ntrebai, dragă, ntr'o zi, 
Cine'n lume s'o găsi 
Pe noî a ne despărţi. 
Iată dealul s'a găsit, 
Pe noî de ne-a despărţit, 
Dealul cel cu rîur61e^) 
Cerul lumeî plin de stele, 
Oameniî cu vorbe rele. 
între mine si'ntre tine 
Ie o ţară şi nu-î bine; 
între viata ta sî-a mea 

c < 

S'aü pus oameniî perdea 2). 

Bcmcrîungen: rîu ^at alg Dim. rîuleţ, Şier ober bialeîtifc| 
e mie ju einem Sg. rîureâ, ber nt(j^t borîommt. 2) tnie 
lorl^ang (ber un§ trennt). 

l 152* la brürft au§ I. auf bie grage ttjoţin bie 
mg nad^ titva^ ^n, ^nnä^erung an etloaS ţcran (aber 
ţinciu^ tpofür în bient) in örttic|er unb jeitlic|er S5c* 
ig, tooju auc| eine finale S3ebeutung fommen îann, unb 
f^ fidß aud^ feine SSertretung be^ D«ä\n^ ^xtS:^\.\, ^\^ ^v- 
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fonbcrg in ber SJoIföfprad^e an ©teile ber ^ronominatformen 
auf Sg. -UÎ, PL -or ganj geioöl^ttlid^ tft, 

n. auf bie grage ipo, ben Ort, an bem fic^ etmo§ be* 
finbet, auf bie grage mann, bie Sexi, gn ber ettt)a§ borget^ 

m. lann la, ötnlid^ mic de, mit „in Sejug auf, an" 
überfefet mcrben. 

3lnmertung. ©eine torocnbung beim t)artittöen Ac. bei ini|)crf. 
Sterben (culegea la flori, secera la grîu) murbe bereits § 149, & 
ernjäftnt. 

126. 
I. 1) Vino la mine! Haî sa mergem la cruce sus la 
deal. Du-te în pădure (în groapa) ! S'a retras la o mînastire. 
L-au pus în temniţă. Puneţi caii la trăsură. 

2) final. La ce aî venit? (ju meicţem âtt^cdEe?) De ce 
aî venit? (au§ mcld^em ®runbe?) Eîvnea la scaunul domnesc. 
Mă duc la secerat. S'aü adunat fetele la bătut cînepă. 
îţî spun ca la un frate. La toţi le-a dat mere. 

3) 3InnoŞerung. îerau la zece e§ maren bn (ungefoţr) 
5cţn, pe la zece fo gegen 10 Uţr. Au căzut în lupta pană 
la o mie de Turci. 

n. 1) Am fost la şosea (la biserică, la = în tirg). 
La noî (pe la noî) nu sä zice aşa. La ceî vechi îera ace- 
laşi obicem. Am altele la capul mîeu. Maî stai la îndoială? 
2) La toamnă să duc cocoarele. La urma urmelor a trebuit 
să să supună. Da, la sfîntul aşteaptă o să-tî dea bani. 
Tocmai la vreme (ju redetet ßeit) am sosit. La an (ober 
anul) ne-om maî vedea. 

in. Aü fost puţini la număr. Nu-î deosebire între 
dînsele nici la frumuseţe, nici la stat, nici la purtat. Üß 
flăcău, bun la (de) suflet, frumos la faţă (iute la (de) picioare) 
ue-a cerut fata de nevastă. 

§ 153. pe bebeutet \) „clu\" cîvx^ Uc. ^S^a^e mo unb 
WoŞin, 
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2) übertragen ouf obftrafte Segriffe „md), gemäß", 

3) „burd^, "^inivLxi)" örtlid^, 

4) „ttJäSrenb, bei" jeitli^ befonbcr§ auf SBitterungSöcr* 
iihttffe bejüglid^, 

5) ,,für ju", bei Sngabe be§ SBerteS ober ber 3cit, too- 
X man arbeitet, ober tttoa^ Eingibt, ^at bie S^tangabe 
jhibutitjen ©inn, bleibt ber Strtifel toeg. 

6) „bei" bei ©d^toüren, tjergl. beutfd^: iä) fd^lPöre auf's 
ceuj, auf § ©öangelium. Über bie SSermenbung öon pe beim 
c. pel^e § 84, a^r Sitbung ber Stbberbien f. § 158. 

127. 

1) Şed pe scann. pnn pe masă. Dorm pe iarbă, 
trecnt pe pod. Pe drnm auf bem SBege = untertnegg. 

3 apä şi pe uscat. 

2) A face (a fi) cuiva pe voie, pe gust, pe plac. Sa 
cem şi acum pe chîeful spinului. Cunosc cîniî pe lătrat, 
) badea pe fluierat. 

3) Pe uşă a intrat. Au sărit pe fereastră. Apa î-a 
sit pe nări şi pe urechi. 

4) Pe vremea asta (pe căldura, arşiţa asta) nu vom 
eca. Pe timp asa de frumos ar fi păcat să stai în odaie acasă. 

5) Dau sfaturi pe bani. Am cumpărat multe lucruri 
) preturi reduse. Lucrăm pe zi (tagemeife). Pe zi (toglidi) 
pat doî leî. Pe o săptămînă am căpătat treizeci de leî, 
cî capăt tot atîta pe lună. Are o leafă de 400 de leî pe 
nă (pe an). Pe veci să fie afurisit. 

6) Jură-mi-te pe ascuţişul paloşului tău. Jur pe Du- 
ttezeul sfîntul. Iei jura pe capul fiului sau. Cumătru-mîeu, 
l, care s'a jurat pe părul său, că nu mî-a spăria copilaşii? 
% 107). 

§ 154. ©id^erţeit im (Sebrauc^e ber ^rop. mirb ber 
•embe erft nad) langjähriger S3efc^ăftigung mit bem Sîumani- 
^n evtangen. gut ©rleid^tcrung ^"otteu tm^t %Ă\vv.Ä^^^^^^» 
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an iDirb auf ganj J}crfd^iebcnc Sîcifc üöerfcfet: ' 

Ort auf bic fixaqe too? cm einem fjluffe lîngă un riü; 
am §immel la (ober pe ober în) cer; an bcr ©pi^e în capul, 
în vîrfiil; ße^rcr on einer ©d^ule profesor la o scoală; bQ§ 
geföllt mir nid^t an i^m asta nu-mî place la îel. 

Drt auf bie groge iPoŞin? on§ geuer ftettcn pun oala 
la foc; \id) lehnen an bie SBanb mă razim de părete; on 500 
finb gefallen la (ober vr'o) cinci sute aii căzut. 

3eit: om SKorgen dimineaţa; an einem 2^ag într'o zi. 

SRittcI ober ®runb: an ber §anb führen îl duc de mînă; 
an ben Sîogel l^ăngen o pun în cuîu; an bcr ©timme cr^ « 
îennen îl cunosc după glas; an einer ^anîŞeit fterben mor 
de o boală. 

auf: ouf ber ©trage pe stradă; auf bem ^(afee în (pe) 
piaţă; auf bem SaŞn^of la gară; auf ber 3agb la vînat; 
fid§ ouf ben SSeg mad^en o pornesc la drum; auf ber SRcifc 
pe drum, în călătorie; blinb auf bem Sluge orb de ochîu; auf 
33efef)I la poruncă; auf ben Sarpatţen în Carpaţî; auf ber 
©d^melle în prag. 

Jei: ^ojeni bei gaff^ Poîenî [de] lîngă laşî; bie @(I^Iac|t 
bei 5ßlemna bătălia dela Plevna; bei ben alten 3)cutf(ţcn Ia 
vechil Germani; bei îag unb bd 9îac|t ziua şi noaptea; 6ei | 
Xx\ä) la masă; bei biefer (Gelegenheit cu (la) acest prilcţj; 
bei fd^önem SBetter pe un timp frumos; bei ftarlem SRcgen 
pe o ploaie zdravănă; bei 10 ®rab la 10 gradurî; bei îobc^ 
ftrafe supt pedeapsă de moarte; bei ollcr îragŞeit cu toata 
lenea luî. 

128. Secerişul t)on St. O. losif. 

Cîmpiîle tin astăzi sărbătoare! 
Prin holde coapte, fetele grăbite 
înoată pîn'la brîvL, împodobite 
Cu roşu mac al \met^ cvcq^x^ . . . 
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Hnieste secera ftilgerătoare . . 

Bat mii de raze'n fete dogorite, 

üsor să'nchină spicele aurite, 

Cad snopiPn şir . . Cîntatî secerătoare! 

Să clatină, lung ţipă supt povară 
Căruţele pe drumul alb de tară; 
Pocnind din bice, hăulesc flăcăii. 

Apusul joacă într'un potop de pară 

Să duce craiul zilelor de vară 

Spre alte lumi, departe'n fundul văii. 

X. Sîap. ^^t^ethicn. 

155. A. «bnerbictt bcr aScifc. S)a§ 3îumanifd^e 
einen ungeheuren 9teid)tum an Slböerbien unb aböer- 
m 9lu§brüdEen, beâŞalb muffen tnir unâ l^icr auf ba§ 
ifte befd^ranîen. Sebe§ abjeltib îann oţne gormt)er=« 
ng aU ^bberb benu^t merben, nur bun ţat bine. ®ann 

eine fRei^e bon Stbj. burd^ bie aböerbialifd^en Snbungen 
iş erweitert inerben. 9tm l^äuftgften ift aber bie Silbung 
ßröpofitionen. 

ie beutfc^e SorfteHungâmeife tueid^t tjon ber rumoni^ 
b bei ben Serben ber Semegung, bei benen im î)cutfd^en 
)l)erb, im Slumanifdţien ba§ ^bj. fteţt, alfo bie ©Igen- 
luf ba§ ©ubjeît bejogen mirb, 5. 83. S)a§ SBaffer fliegt 
ipa curge liniştită. Fata umblă desculţă baâ SKäbd^en 
arfug. Fata întră în odaie veselă: Fata îî zîmbeşte 

Pisica îî primi bucuroasă. 

nmerîung 1. Sînt bine idf befinbe mid^ wol^I. Eî bine Dor 

^en „nun", apoî bine nun ja. vezi bine nun, gelDlfe. ba 

î, nu ei freiliiţ! bine de bine feţr gut, um fo bejfer. 

nmer!ung 2. a merge călare PI. călări reiten. 

nmerfunt] 3. spune-mî verde (= di^^Vj m q^Vä \q.^^ \nä. 

îf(6tveife. 
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§ 156. -este bebeutet „naä^ ber 3trt mie" unb toirb in 
bcr SRegct nur an ©ubft, bic tebcnbe SBefen bcbeuten, ange* 
l^ängt, bie mcift anä) ein Slbj. auf -esc bi(bcn. 

bărbăteşte männlic^, lül^n, femeîeşte meibiţd^, babeşte 
tt)ic ein alteS SBeib, doarme îepureşte er fd^läft mit offenen. 
Singen (mie ein ^ofc), aleargă ogareşte (olaceşte) er töuft 
fd^nett (mie ber SBinb^nnb = ogar, mie bie gelbpoft = olâc). 

clăîeşte (claie) ţonfenmeife, orbeşte bltnbting§, istoriceşte 
nac| ber ®efd^ic^te, ştiintificeşte in miffenfc^aftlid^er SBeife. 

^(nmerlung. î)ie toon 5SöI!cmamen abgeleiteten SBtlbungen ouf . 
-este ^aben au4 fubftantiöifd^e SBcbcutung: vorbesc nemţeşte, ştia : 
franţuzeşte, profesor de latineşte, o am prefăcut din greceşte în 
rumîneşte. 

§ 157. -iş (nad^ r auc| îs) bebeutet „gleid^ mie" unb 
mirb bti Slbleitungen tjon ©ubft. unb SSerben, feltencr tjon 
^Ibj. benu^t. @cţr üiele biefer Stbb. merben äugfeid^ ol^ 
©ubft. gebroud^t. arciş, cordiş, cruciş, brăţîş, costiş l^eife« 
fämtlid^ „quer, feitlid^", mie ein arc, coarda, cruce, braţ, 
coastă. Drumul sa duce suiş (coborîş) ber SBeg gel^t, inbem 
er să suie (să coboară); bal^er aud^ suiş Steigung, coboriş 
©efalte. ghîemiş ®äumling, eigentl. „mie ein ghiem" = SnäueL 
furiş ^eimlid^ (a fura ftel^len), chîorîş ober chior fd^tetenb. 

5[nmerîung. SJlerfe: ariniş Drt roo (Srlen (arinj finb, aluniş 
$aîelnu6gebuf(ţ, tufiş ©ebiifcţ, frunziş Saub, seceriş @rntc. 

§ 158* SBefonberâ ^äufig bienen 5ßräp. in SSerbinbung 
mit eigentlid^en Stbb., StbJ. unb ©ubft. jur S3i(bung tJon äbo. 
ber SBcife. 

1) pe, spune-mî pe scurt, maî pe larg foge mir furj, 
ou^fii^did^er; pe jos ju gujs; pe furiş, pe ascuns Şeimli(ţ; 
pe 8ns eilenb^; pe semne offenbar, aliem Slnfd^etn natţ; 
pe faţă offen. Sn Serbinbung mit bem 5ßart. ^erf. menbet 
mau bie f. Pl.-gorm an: pe ghicite auf§ gerabemoŞI (ghicesc 
raten); pe tăcute in ^tittex ffiSel^e*, pe nesimţite unmcrHicţ; 
pe înserate gegen îlbeub. 
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2) de-a mit bem artifulierten Subft., feltener Äbj. 
de-a-mdnl ber SRci^c ttad^ abmed^felttb, de-a-sila geiüaltfam, 
de-a^büsile[a auf aDen 93teren, de-a-roata ein 9tab fc^Iagenb, 
d&-a'-bmele[a gel^örig, tüd^tig, de-a-fir-a-păr ^aatQein, de-a- 
boide[a ftetf l^üpfenb lüie ein Dc^fe. 

Slnmerhing 1. Älnberfplele toben Iţre SScjcl^nung ouf biefelbe 
Sdfc, bo fie oIS SlbD. SU a jnca aufjufoffen finb: de-a-cucal ^ar* 
lauf; de-a-mamagata ^^o^Iouffpiel; de-a-mija ^linbefuţ (mijesc 
blinjeln). 

^mctfung 2. 3)lefe 3lbüerbla !önnen ou^ pfommcntängenb 
gefd^rieben toerben: deasemenea gleidbfaHS, dandoasele » de-a- 
indoasele t)erle]§rt. 

3) in, din, cu finb n^eniger ^äufig: indestnl genug, 
îndeobşte im allgemeinen, înzadar bergeblid^, într'adevăr in 
SBal^rl^eit, din adins abftd^tlid^, din greü reic^Iic^, din 
întîmplare juföDigertt^eife, cn desăvîrşire boQftänbig, ascultă 
ca loare aminte l^öre aufmerifam }u, a scăpat cn greü 
er ift mit großer SKfil^e entfommen. 

§ 159* ®ef eimte «btief iia finb oft feiner berftänblid^, 
bcS^alb mögen einige folgen: tîrîş-grăpiş (f. Übg. 68) mit 
groger äRäl^e, calea-valea inenn e§ anä) \d)Uäjt ge^t, aber e§ 
gel^t bod^, dnr-vnr, dnra-vnra l^in unb l^er, aHmäl^Iic^, talmes- 
balmeş ober tanda-manda burc^einanber, pale-pale ganj flein. 

§ 160. @ttBftantitie aU ^tt^txhia. 2)a beim SJer^ 
gleid^e im SRumönifd^en ftatt ca unb bem artiîulierten ©ubft. 
Qud^ baS unartifulierte ©ubft. ol^ne ca ftel^en lann, ergibt fid^ 
oft eine 3lebett)enbung, bie im S)eutfd^en ein Slbberb ber SBeife 
(beS Orabet) entfjält, j. S3. lel le sănătos tun er ift fem* 
flefunb, eigentlid^ „ca tunul tt)ie bie Sanone" bon feftcr S3e* 
fd^ffenl^eit; să duce glonţ (Slintenîugel) er gel^t ganj gerabe* 
aud; a lega pe cineva cobză jemanb ganj feft binben (cobză 
®eigc, gefpannt mic bie ©aiten ber ®eige); a rămas singur cuc 
r ift gatt^ allein geblieben (toie bex ^uMY, \xsAroi t^\s&üä 

SBeiganb, ffhtmănif^t ©rammatt!. ^^ 
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baltă bte ®ai)t bleibt unboQenbet (ca balta iDte ftiUfteţenbe^ 
SBaffer, îeic^). 

129. 

Fata cea msinoasă au§ Gorovei, Şezătoarea B. VII, 27. 

Iera o femeie bolnavă de moarte, si fata îeî sa tot ] 

muncea ca gîndal cam s'o plînga şi s'o bocească ^), că tare l 

are să-î fie mşine. O ţigancă, venind din întîmplare^) pe 1 

la casa femeeî bolnave, întreba pe fată că ce are de-i asa \ 

sapărată. j 

„Vai de mine şi de mine, mama are să moară, şi tare i 

mi-î ruşine s'o bocesc." „Dă-mî un căuş de faină, o bucata ^ 

de slănină si o lînă seină, şi am s'o bocesc leü, de s'o duce 

pomina (f. Übg. 75). 

Fata îî dă cele cerute, şi astfel face învoiala cu ţiganca. 
— Moare mama fetei. Şi unde-î (§ 140, 3) vine fetei a 
plînge şi a boci, de ţi-îera maî mare jalea. Şi spre groapă^), 
unde-î dă*): 

Bobolină, Bobolină, 
dă căuşul de făină, 
si bucata de slănină, 
si lîna cea seină, 
că mămnca a murit 
si ruşinea mî-a pierit. 
Semerlungen: 1) a boci l^eigt „in ţalb fingenb, Şatt 
tpeinenber, oft gereimter 9iebe einen SSerluft bellogcn". 2) ju- 
föttigeriueife. 3) auf bem SBege tiac^ bem ®rabe. 4) bo 
l^ötteft bu l^oren foUen, luie fie (über bie SoboHua, bie 3t* 
geunerin) fingt unb reimt (an ©tefle ber Sotenflagc). 

B. Slbi^erbia bcig @Yabei@* 

S)ie äbb. be§ ®rabeg betrad^tcn luir in brei ©ruppcn, 
Je nad^bem fie untct, fiU\ä^ o\)ex %,\ytt ^tm extoartcten ®robc 
ßeJßem 
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§ 161^ 1) âbla (abîâ) fattnt; de abîa f)at jluei ganj 
i'erf(|iebenc 83cbeutungen 1. (attnt: de abîa puteam merge, 
de ostenit ce îeram, 2. ttiettigftettiS in SSerbinbung mit bem 
Ser6 im gut.: de abîa m*oî încălzi tt)enigften§ mcrbe xd) mic^ 
ertPärmen. De abîa nu te-î maî lincîuri atîta în cele ape 
toenigftenS braud^ft bu nid^t me^r fo biel im SBaffer ju 
plötf^ern. 

2) „iDcnigftenâ" lüirb nod^ hnxd) măcar, barem, încaltea, 
cel puţin auggebrüdEt. 

3) „nur" numai, nu — decît; ungefäl^r ca, j. S. un 
3opil ca de treî, patru anî ein Sinb öon ungefäl^r brei bi§ 
ner S^l^ii^cn. ca (beffer cam) cît mi-î cere de îa miebiel un* 
]tyă^x mirft bu bafur berlangen (f. Übg. 126, 3 unb § 164, 3). 

4) „beinal^e" îann auf oerţd^iebene SBeife lüiebergegeben 
Derben: îera sa cada; îera aproape să cadă er lüäre beiualje 
ţefallen; şi cît pe ce îeraî să mă prăpădtştî unb beinahe 
)ätteft bu mid^ ju ®runbe gerid^tet; şi îera cît pe aci să cadă. 

§ 162^ 3)ie genaue ©leicţl^cit tt)irb auggebrficft burd^: 
;ocmaî, întocmai gcrabe; ferner burc^ tamâm, taman [liştaî 
[3RoIbau), baş (95anat)], curat ca un nebun gerabe n)ie ein 
BerrudEter, aceştîa-s curat sărăcia biefe finb bie reine (per* 
ioniftjierte) Strmut, îe liştaî dracul în picîoare er ift ber 
leibhaftige Seufel. 

§ 163. 3)en ţol^en @rab bejelc^nen: „fe^r" foarte 
6ci 8lbi. unb Stbb., mult bei Serben, tare bei "äh'i unb Serben, 
din cale afară außer orbentlirf), (anbere f. in ber Übg.) 9tud^ 
colea ober ştiî colea ^ai bie 93ebeutung bon „feţ)r, tüd^tig" 
(f. § 166 2lnm.) SBenn anbere Slböerbia be§ ®rabe§ mie 
işa unb öl^nlic^e bor Stbi. fteţcn, mirb in ber ©c^riftfprac^e 
)ie ^rdp. de gefefet, tool^renb bie SSoItejprac^e bei aşa biefe 
Seţung {)öufig unterlögt. (S^ lann aber aud) aşa megbleiben 
orb de fteŞen, Wenn nod^ ein ^elato\cx^, \i^x m %^>ö5^<s^^^ 
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unüöerfcfet bleiben fann, l^injutritt, j. S3. o ţară aşa de bogată, 
ober o ţară de bogată ce ieste. 

„fogar" cbîar, auc^ burd^ 5ßröp. pînă auggebrudEt. 

„befonber^'' maî ca samă, maî ales. 

„flanj unb gat" cu totul. 

130. 
Mult preţuieşte omul acesta. Tare-mî îeştî drag. Tare-î 
de jelit omul nebun. Au stat caii cu totul locului, un om 
putred de bogat. Grozav de mare. Nespus de prost. îl 
iubeam din cale afară. A rîs una bună. Ştiu una şi bonă. 
Apoi fuge cît ce poate. Capra venea cît putea (Übg. 103). 
Strigau cît ce puteau (cît le lua gura). Vine un om, colea, 
zdravăn. Lupului îi scăpărau ocbiî de flămînd ce îera (ober 
aşa de flămînd îera) f. Übg. 98. îera un (eine fotd^e) ger 
de crepaü pietrele. Prunii plesnesc crăcile de încărcaţi ce 
sînt. Şi a dat crijmaruluî pînă şi sucmanul (cbîar si 
sucmanul). 

§ 164* ®tbxauă^ t)on mai, baiS befonbere ©d^mierig« 
feiten mad^t, ba bic ©runbbebeutung mtffx pc^ 1. auf SKcnqc, 
2. auf bie Qtit, 3. auf bie SReil^enfoIge bejiel^en fann, unb fo* 
rodfjil al§ Slböerb, mie ofö Sonjunltion gcbroud^t »erben fann, 
fo bog fic^ fel^r berfc^iebcnc ©ebeutungcn cnttoidEelt ţabcn. 

1) Scjüglic^ ber 3Kcnge bicnt eS a) jur SJilbung beS 
SomporotiDS unb ©uperIotiö3: md^x^ b) burc^ ^injufügung 
entmidEelt fic^ bic Sebeutung anfftAtm, üittUti^, ttoiţ; 
maî — maî Balb — Balb» c) burd^ ^injufugung Don Un* 
ermortetem ahtx* 

2) Se^üglid^ ber Seit a) 3eitbaucr ttodţ^ negatib niiSft — 
mel^r^ b) grogefofe ţe* c) SSîiebcrlŞoIung ttodtntatö, mteber, 
ahttmaU, ahtx. glidEroort: mal, benti in grogcfä^en. d) bei 
Unertt)ortetem M Serben fdţoti, bei Slbbcrbien tx% 

3) Reihenfolge toeittt, maî maî tociter unb »eiter, 6i§ 
beinahe bvan, faft, belnaV« 
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131. 

la) îel îe omul cel maî cu vază din oraş. Fiecare 
după cum se pricepe maî bine. Orî-cît ar fi de 
,, tot ar voi să fie şi maî. b) Si craîul acela maî 
avea un frate maî mare. Maî nu vrea, maî să lasă. Ce 
maî vreî? c) Eău s'a maî lovit. Ce maî gust aî şi tu. 

2 a) Maî aşteaptă puţin. Puţin maî îeste, şi aî să 
£^angî. Am să-ţî maî spun ceva. Nu-mî maî aduc aminte. 
b) Unde s'a maî pomenit un păcat ca ăsta? Nepoate, maî 
mîncat-aî sălăţî de aceste? c) Maî zi, băîete! Să nu maî 
viî! Ne-om maî vedea. Dacă vreî să maî vezî soarele. 
Bun lucru aî maî făcut. Da repede maî trece pe lingă 
mine. Maî face vreunul ca tine de ale tîmplărieî? Ce maî 
zicî? Ce maî facî? d) Lucrurî de aceste s'aü maî văzut. 
Am maî fost pe aicî. Maî alaltăîerî (= maî de-unăzî) 
l-am văzut călare. 

3) S'a urcat maî pînă'n vîrfiil copaculuî. îera maî, 
maî să cadă. Sîngele îera maî-maî să umple groapa. Maî 
în fiecare zi îl durea capul. 

§ 165^ C. ^ie SlbUefiiia bct 3^^* Pnb un§ jum größten 
îeile bcîannt, begl^alb fotten nur einige Sefouber^eiten ange* 
fül^rt merben. 

1) numai „nur" auf bie 3eit bejogcn l^ei^t a) „erft": 
Din cauza sfinteî sărbători numărul proxim a foiî noastre 
va apărea numaî Martî seara. Ediţia a doua să tipări maî 
târziu numaî. b) „f of ort" Numaî înghîeţaî, cînd îl vedeaî. 
Şi numaî îacă îl si vede viind repede, numaî decît fofort, 
iinbebingt. Numaî decît m'oî întoarce. Din două una tre- 
buie să fie numaî decît Cînd să te bucurî de copiî, numaî 
3e te facî föra dînsiî. 

c 

„fofort" îann aud^ burd^ îndată, pe dată, pe loc (min- 
snaşi) auSgebrüdt »erben. 2lu(!^ bex %u%\)X\x$, ^^xsc ^^>g^^s^^^v. 
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masă" ober „cu nepus în masă" toill baSfelöc befagen, j. ©. 
au pornit cu nepus în masă. [ 

2) încă a) ,,noc]^'' să lucrează încă la pod. încă m 
ştiu ce 01 face. b) „jumal, fogor" Unul ca dînsul şi încă 
necunoscător de locurile acestea, cum crezi ca ar putea face 
slujbă? îel are să-mî aducă sălăţî întocmai ca aceste şi 
încă multe, că ştiu îeu ce poate îel. 

8) odată a) ,,etnmal" Iera odată un moşneag. 
b) „gleid^" Şi odată chîamă spînul pe Harap Alb. c) „jd^on, 
hod^" mt^x^iiitooxt, atö ©egenfa^: Noî sîntem odată băieţi 
f. Übg. 93. Fiî odată bărbat! fci bod^ ein SRann! 3n biejem 
©inne faft mie eine Snlerieltion auf! borlnärtSl gcbraud^t. 

4) tot ,,ganj", auf bie Qext bejfiglid^ „immer", bertritt 
ganj getDö^nltd^ in ber SSoIföfprad^e tot-deauna, aber au^ 
ba§ aböerfatibe „totuşi" bod^, bennod^: Ia tot plîngea si 
plîngea. Dar tot m'a tras pe sfoară. 

3Rerfc: la myloc in ber SKitte = mittlerineilc, un^ 
terbeffen. de acum înainte bou je^t ineitcr = nun, bann. 

132. 
äRoIbauer aSoIfâHeb, au§ SSîeiganb, 3oţreSberi(ţt IX, 212. 
Frunză verde foî de foî, 
S'a umplut lumea de noî, 
Unde să strîng doî cu doî, 
Că le-î vorba tot de noî. 
Unde să strîng doî cu triî (= treî) 
Tot de noî vorbesc întîîu, 
Că-î satu de adunătură. 

Si n*auzî o vorbă bună. 

> 

§ 166» D. SbtierBia bei§ Dxt^. nnde mo? inoţin? încotro 
tpol^inaug? de unde molŞer? aicî, aicea, aci, acia, acilea l^icr, 
Jßiet^ev, câlOf acolo, colea, boxt, ba. m-^^lo ţ|lcr unb bo, în- 
coace ^/er$cr, naţer, încolo box«)\Ä, xo^>î«x, ^\^iwÄ. «îs5xi^x\^^. 
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licăirea nirgenbiJ, dincoace bie§feit§, dincolo ienfeitS, însus 
»5en, Quftoärta, înjos unten, abmärtg, dinsns oitx^alb, dinjos 
interl^alb, înainte Dom, înapoi Tinten, îndărăt jurüdt, înănntm 
tnerbalb, înafară außerhalb, alătnrî nebenan, împrejnr ringS- 
m, pretntindenea überaQ, împotrivă gegenüber, pe de asnpra 
nrüber, pe de desnpt barunter, de avalma brunter unb brüber. 

^nmerfung. ştii colea, bu toeigt ja bort, mit, fo red^t geltörig; 
t^ nur colea o^ne ştii in bemfelben 8lnne: Văzîndu-1 cu minte, 
ilea, de par'că pricepea vorbele omului, îl lua pe lingă oi ba er 
ti (ben ^unb) fo re^t oemünfttg faţ, \>ai eg fehlen, alĂ ob er bie 
înf(ţU(ţe ©prac^e Derftänbe, noţm er Iţn alS ©dööfer^unb. 

§ 167. SlbtierBialif^e @nfftse. 

1) -a finbet fid^ bei atten Strien Don Stbberbien; bei fold^en, 
î auf Konf. -î auâgel^en, fd^reibt mau -ea unb nid^t -îa: 
minterî ober alminterea, apoi ober apoîa, aici — aicea, 
Iturî — alăturea etc. S)ie ©e^ung ber ©uffije faun unter* 
îiben, ol^ne bafe bie S3ebeutung geönbert mürbe, nur einige 
)ö. finb feft mit ©uffij bermad^fen: abia (abi, ab6 finb bialcftifd^). 

2) -le, -tă, -ce finben fid^ fcltener unb me^r in bcftimmtcn 
îrbinbungen: aci-le-a ^ier, aiuri-le-a anber^lno, adică-tă-le-a 
mlid^, încoa-ce l^ierl^er. 

133. 
3anater SîoIMeb, au§ SBeiganb, Sa^reSberid^t III, 264. 
Dela mine maî la vale 
Frumos trandafir înfloare, 
Trandafir de ăl mmînesc. 
Om ca neîca nu găsesc 
Nici la fată nici la dos, 
Om ca neîca de fmmos. 
Gînd îl văd seara pe lună, 
Par'că-î floare din cunună, 
Cînd îl văd seara pe stele 
Par'că-î cruce dft raai^elÄ. 
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XI. Äat). ^ntetiefHonen. 

®ic 3tttericftionen finb äugeruttgen beS ©efu^lS ober 
bc§ SBiUcnâ ober bcg SSerftanbeS, nämlicj^ fold^e 6ef(ţreibenber ' 
2trt, mie bie fd^aHnacJ^ol^menben (onomatopoetifd^en) Silbungen. j 

§ 168. Stttetieftiotten be? ®t^&WAn^ttnni brüdfen 
au§: ©d^merj: of, auleö, oleleü, valeo, vai de noi si denoi 
loeţe un§ (f. Übg. 129). greube: uîuîuî, chm (chîuîesc 
judöjen, chîuîtnră 2trt bon ©d^nabappfcl), buhuhn judeţe, 
halal de îel ^eil i^m. 2tbfd^eu: hali-hali, ptm pfui, ärger: 
carnaxi. 3JîitIeib: alei, alele, alelei, ©taunen: u£ ©d^re!* 
fen: bu, bau, bruh. ©pott: hui, huideö (huiduiesc, hmesc 
auspfeifen, l^öl^nifd^ nad^fd^reien). 

134. Strigături*) au§ Pop Reteganul, Chiuituri. 

Frunză verde de bujor 
Vaî de maica cu feciori, 
Că plînge de multe orî; 
Dar maicuta cea cu fete 

c 

Plînge pînă nu maî vede. 

Fata popii dela noî 
Are car cu patru boî 
Şi tînjală zugrăvită 
Şi tot nu să maî mărită. 

Frunză verde'n două ruptă 
Care fată mă sărută 
Pîn' atuncîa o iubesc 
Pînă alta întîlnesc. 



*) Strigătură ober (in Siebenb.) cbîuîtură Selftt ein furjeS Sieb 
meift fpöttija)m ^nWt^, baS Iti me^t tuţcnbem oI8 ftngenbent %ont 
von einem hex 3^anjcnben \m)pxo\)\\\txV vovt'ti. 
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§ 169^ ©ine äSiOettiSStt^entitg enthalten folgenbe 
gntericftionen unb Stuâbrude, jum Seil fremben Urfprungg, 
beten eigentlid^e Sebeutung nic^t me^r gefannt mxb. 

Sufttmmung unb iBefräftigung: da, aşă ia, de, dec 
nun io, apoi de nun, ba ift nid^t^ ju machen, ahâ bo fie^t 
mon'S, helb6t getoiß, furj unb gut, bine de bine umfo beffer, 
ba bine că nu ei gemig (§ 155), ba da aber bod^, brava, 
bravo, aferim gut, Dortrcfflid^, zeü (zaü) »alŞrlŞaftig. 

Sîerneinung: nu, de loc nu nein, ba nein, aşî ober aş 
ja bleiben gelaufen, ad) toa^, niematö, canciü gar nid^tg. 

grage: ei nun mie, aî nun, aud (auz) tt)ie beliebt, 
şi de! stăpîn nu-î? 9îun ift er titoa nid^t ber ^err? fa ober 
fa j. 85. îtî plăcea, fa e§ gefiel bir, nic^t malŞr? venit aî tu, fa 
bift bu geîommen, maâ? 

S)anf: mulţam (mulţămesc), bodaproste ober bogdaproste 
bielen S)anî, să trăieşti, să fiî sănătos, la mulţi anî, finb 
SBünfc^e, hie an S)anîe8 ftatt biel gebrandet »erben. 

Sitte: mă rog (bielfad^ al§ güUmort ober jum Stu§* 
brudE ber bcfd^eibenen ©pred^toeife eingefügt), poftim nel^men 
Sie fürlieb, poftiţi greifen ©ie ju, beel^ren ©ie mid^, amân 
bitte um ©rbarmen, maşala möd^te bid^ ®ott bema^ren (üor 
Serjauberung burd^ böfen Slicf), aşa să trăieşti bitte fel^r. 

3Iud^: Bată-1 dracu să-1 bată. Fire-ar al dracului să 
Se. Harâm de capul tău fei berffud^t. Sictir jum îeufel. 
Irdă-te focul. 

^ilferufe: săriţi; hoţi; ajutor. 

83eru]^igung: bua, bua fd^taf fd^taf, nani nani ^eiapopeia. 

Ermunterung: nainte bortt)ärt8; sus ouf; blam, blem, 
laţi tt)eg, fort; aide ober haide, haîdem, haideţi auf, bor* 
)ärt0; afară marfd^, l^inauâ; fuga fd^neH, ţurtig tt)eg; fă bor« 
)ätti^, bod^ aud^ im ©innc bon „toa^ ift ba totittx? mad) 
ir feine ©orgen!" f. aud^ § 165, 3. 

3uruf für äRänner: he, heî, mă, măî, măre. da vino-ţî 
2 ßre, bre omule! ascultă! 
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Suruf für gi^ouen: he, le, lele, leliţă, leliţo; fa (fa 
muiere, fa Mariţo) unt Qn5utret6en. 

3uruf für îiere: ahobrr l^alt für Dc^fen (^ferbe), 
cea, ceala redata, hâis, hoisa liufö, cuţu ober cuce Socîruf 
für junge ^unbe, odî'r îufd^, marş fort, tt)eg. bîr junt Sln= 
treiben bcr ©d^afe. pis-pis, mîţ-mîţ ßodfruf für Safeen, cît 
5um gortfd^eucj^en ber Safeen. puî-puî ßodruf für ©eflugel. 
hîş ăum SSîegiagcn. 

135. 
Gintec de leagăn (SSîiegenIieb) au8 Goroveî, Şezătoarea B.7,©.28. 

Halde nani, puTu mami, 

că mama te-a legăna 

şi din gură ţi-a cînta; 

tu al inimioarei mele 

iubitul mîeu scump odor 

lingă sinul mamii tale, 

nani, nani puişor. 

§ 170» Qi^aUnaa^afamtuh finb folgeube Snteri.: bîca, 
biimba, bof, hodoronc (hodorogesc poltern), popic ţ)Iump§, 
bum§. boc, CIOC, clap îlapp^; cîoc-poc îIipp*Raţ)p. 

clanţ Slappem öon ăJîetall ober Sötten (clănţănesc mit 
ben 30^«^" î(nppern). 

poac (©emelŞrjc^ug), vum (Sononenfc^ug), fistic, plîosc 
C^xaâji), svîc (5ßettfd^e [a svîcni mit ber ^eitfd^c Inallen], au(§ 
beim fc^neUen SRutfd^en gebraud^t). 

chiha, cîha (Ruften, chihăesc (aut lauften). 

clanga-clanga, lincă-lincă îlingeling. 

fleaşc, pleosc, pliem platfd^, ceah, pic fd^mapp^. 

gogîlţ beim ©d^Iürfen, fd^neHen ©ffen (f. Übg. 114). 

harş {bti §auen), harţ (bei ©d^neiben), hat, jap, leop ţam 
(beim ßufd^nappen, leopă SRad^en), huştîuluc (bei Sluffpringcn), 
Bcîrt rotfd^, (scîrţăîesc fragen, j. S5. mit ber Oeige, scîrşnesc 
fnirfiţe mit hm ßd^en). 
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stîr ((Seräufd^ beim ©raten, a sfîrăi fd^morcn). 
tac (tăcăîesc tiitn), toc, tocătocătoc (toacă Söutebrett, 
toca bag ß. fd^Iogen). 
tîştî (a ţîşni auffpri^en) aber ţîst pft (tîstui f(üftertt\ 
ţup f)op^ (ţupăîeac l^üpfen), hopa, hupaî-tupaî. 
vîj \)u (a vîjăi faufen). 
zbîr (©d^toirren beim SSogelffug). 
zîng hing (zîngănesc Hingen bon WltdaU). 

2:ierftimmen: bîz (Summen ber S^f^K^n)» cucurigu 
pal^nenfc^rei) , cotcodac (^enne), mac-mac (®nte), pitpadâc 
Bad^tel), era, gar, car, cronc (SRobe = croncân, fröd^jen 
croncăni), cîuic ((Sule), bea (@d^of), behebe (Qit^e), mîhoho 
îferbett)iebern). 

§ 171^ 3»^ Crtl^Oflrapl^ie» 3c^ gebe, um bem £er= 
nben ©elegenl^eit ju geben, bie Drtl^ogropl^ie ber rumönifd^en 
labemic, bie in ben ©deuten eingefül^rt ift, îennen ju lernen, 
i lefete Übung, fo tt)ie fie in ber „Carte sistematică de 
ire . . . clasa II" (Seite 173 bon Dragomirescu Veröffentlicht 
, naturlid^ oţne bie bort Dorfommenben ©rudEfel^Ier unb 
tgenauigîeiten. ®ie l^auptfäd^Iid^ften 2lbn)eic^ungen beftel^en 
rin, ba§ gefd^rieben mirb für ea = e, oa = 6, îe = e. 
= â, î, e, ie nac^ ber mirllid^en ober öermeintlid^en (St\)' 
3(ogic beS SBorteâ, ă = ă, e (remasese), -a == -â im Slor. 
[. Prs. Sg., să = se (fic^), aber să (ba§), pe aber p'aicî, 
. aber d'acolo, ferner für şt = şt unb se (wenn im lot. 
:^mon se ftanb pesce = piscis), z = z, d (menn d im 
t. ©t^mon ftanb die = dico). 

136. Judecata Vulpii bon Ispirescu. 

Un om mergea odată la trăba luî, prin nisce (f. § 76) 
anţL Alăturea drumului, aude un glas, milogindu-se şi 
ăind: „Fă-ţî milă şi pomană, creştine, şi mă scapă 
§ 110, m, 2) de la peire (= pierâ^Y-^ t,^\sä ^^^"^ V^ ^> 
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unde te afli ?^ „Ia aici, aicî, în văgăiina asta. Fa bine, 
aşa să trăescî (f. § 169), şi dă la o parte pî6tra de de- 
asupra." 

Omul caută în drăpta, caută în stânga, şi dă de vă- 
găuna de-asupra căreia era un pietroiü mare. 

Ce să vedî d-ta^)? Acolo era culcuşul unui balanr. 
Pe când se afla încolăcit si dormîa, iată că un colţ de 
piatră groznic de mare, se desface din munte şi prevălindu-se 
cade drept peste văgăuna balaurului şi-1 închide acolo. Şar- 
pele, svâc! în sus, svâc! în jos, ca să 6să. Aş! (f. § 169) 
unde era pomana aia^)? Piatra era mare şi astupa intrarea 
văgăunii, de nu remăsese loc deschis nici cât să ba^ degetul. 
Se svârcolîa balaurul în ghîara mortiî de f6me, de sete şi 
de ostenelă şi, ca să scape d'acolo era peste p6te^). Eugă- 
cîunile şarpelui îmmuîară inima omului, care se pune^) de 
caută o pârghie, se luptă *) cu bolovanul de pî6tră, şi încet, 
încet, îl dă niţel la o parte de asupra văgăunii, atât cât 
putea şarpele să 6să. 

„Bogdaproste! (f. § 169) că maî veduî o dată lumina 
soreluî; maî pot să suflu şi eu în voe", dise balaurul. „Ga- 
tesce-te acum, omule, că am să te mănânc. Nu mai pot, 
uite, de fome; sînt lihnit de la inimă*)." „Ce stai tu de 
vorbescî, balaure? D'apoî eu ţî-am făcut bine. Asta să-mî 
ÜQ ore resplata?" „Bine, nebine, nu vpîu să sciü. Resplatire 
la noî nu scrie '')." Si deodată se încovriga împrejurul omului 
şi-1 cuprinse de acesta nu maî putea mişca de loc. „Stai 
frate", maî zise omul, „ast-fel tî-e dreptatea? Eu na mă 
cunosc vinovat cu nimic. Să mergem la judecată! „Să 
mergem, dacă vrei, la judecată. Dar eu îţî spun că o sa 
pîerdî. Totuşi ca să nu poţi a te plânge^) că te-am mâncat 
pe nedrept, aîdem (§ 169) şi la judecată! Numai, grăbesce 
paşii, că mî-e fome de tot." 

Si maî slăbind pe om dm chinei ^)., acesta apncâ pe 
câwp cu pasî grăbiţi si trotaux^iA öä iirv^ . • • \^ ^îak^ 
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lor întâlniră o vulpe si se îndreptară către dînsa. „Vulpe!'' 
începu omul a dice, „iată ce bine am făcut eu balaurului 
acesta, şi iată ce reu va (©d^riftfprad^c vrea) să-mî facă el 
mie. Cu dreptul e? judecă tu!" „Ce-aî dis, ce-aî dis?" 
întreba vulpea. Omul îşî maî spuse încă o dată focul ce-1 
ardea. „Ga să judec", trebue să merg la faţa locului, să 
ved eu cu ochiT mei şi să aud cu urechile mele. Alt-fel nu 
sciu să judec." Se învoiră şi plecară la faţa locului. Si 
sjnngend aci, începu omul să spuie şiretenia pricineî. 

„Eacă ici, în văgăuna asta, şedea balaurul încolăcit şi 
pietroiul ăsta năprasnicul, cădend din munte îî astupă esirea. 
Trecând eu p'aicî, şarpele me mgâ, să-1 scap de peire. Eu 
vroi să-î fac bine: me luptaiu, dădui bolovanul niţel la o 
parte si-î făcui loc să âsă. El, dacă esi, me cuprinse, cum 
îl vedi, încolăcindu-se peste mădulările mele, şi voesce să 
me mănânce." „Aşa este balaure?" „Aşa, da! Fiind-că 
ast-fel cere dreptatea.** 

Vulpea se gândi niţel şi respunse: „Măî frate, desluşiţi- 
me bine, că eu nu pricep aşa advocăţesce ^^). Spune, omule, 
şiretenia din capul locului ^^) si arată-mî si cu mâna." 

Omul începu din nou să spuîe şi cu gura, să arate şi 
cu mâna. „Iată, în văgăuna asta de icî, pe care o vedî cu 
ochii, sta şarpele încolăcit şi astupat acolo de pietroiul ăla 
ma . . ." „In văgăuna asta, diseşî", întrerupse vulpea. „Ce 
smintit eşti, mă? Nu se poate una ca asta: spune drept, 
omule!" „Drept spun. Aşa este balaure?" „Tocmai precum 
spune omul." „Fie că mie nu-mî vine să cred că p6te să 
încapă o aşa namilă de trup într'o văgăună atât de micuţă. 
Trebue să ved cu ochii meî, ca să cred." Şarpele vru ca 
să încredinţeze pe vulpe. Se descovrigă de pe om, se 
târasce (f. tîrăsc), se strecoră în văgăună, încet, încet, înco- 
lăcindu-se, ca să încapă. In vremea asta, vulpea face un 
semn cu ochiul omului. Acesta o pricepe. Si tocmai când 
halanral dîcea vulpei: „Acum vedi?^^ — ,^'^Öl.^'* — .^^ 
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credî?^ — .,Cred." — „Judecă după dreptate!" — „După ' 
dreptate judec", — omul puse umerul, se opinti cu desna- 
dejduire, dete piatra la loc, şi clap! acoperi văgăuna din 
nou. Vulpea dise: „Aşa cere dreptatea." 

Semerlungcn: 1) SSîaS fal^ man ba? 2) SBie toäre e§ 
möglid^ gelnefen (eigentlid^: tt)0 mar bag SHmofcn? 8utf(|; 
menn man in fd^erjl^after SSîeifc eitoa^ Unmögüd^ea bejeid^nen 
miU). 3) fd^erjl^aft pote für putinţă. 4) bcr fid^ baran mai^t 
(fann nac^ § 120,3 unüberlegt bleiben). 5) er mü^t fîd^ ob. 
6) lihnit de foame auâgel^ungert; inimă l^ei^t ^ier, inie fo oft 
in ber SUoIföfprad^e, SRagen. 7) bei un§ rechne nid^t aufSe^ 
lo^nung. 8) gem. ca sa nu te poţi plînge. 9) chingă ©attel* 
gurt (slăbesc fd^mäd^en, lofer machen): inbem fie bie Um* 
fd^Iingung (mie ein ®urt) lodEerte. 10) SKad^t mir bie ©ac|c 
gut Har, benn iă) öerftel^e mid^ nid^t auf bie Stbboîatenfniffc. 
11) bon Slnfang on. ®tatt ein SBort ju mieberl^olen, ttjirb 
bii§ Scid^en oo gebraud^t. 



III. Ceil. 

A. î)ettl|(l)-rttmattt|ld)eB ©loffar^ 

Sn bag ®Ioffar finb nur bie in ben Übunggftüdten bor* 

lomntenben SBörtcr, \om\t fie nic^t unmittelbar borl^er erîlort 

fmb, aufgenommen morben. Sei ben Suiiftatttil^ett ift burd^ 

Şinjufugung ber SI. I. äRaSf., II. gem., PI. 1. auf -e, 2. auf -i, 

3. auf -Î, 4. auf -le, III. ©emifc^te S(. 1. auf -urî, 2. auf -e, 

»ic ba§ in § 75 ăufammengeftettt tourbe, bie SDÎel^raal^Ibilbung 

ongegeben morbcn; bei SSeränberung be§ ©tammboîalâ tt)urbe 

bcr bctreffenbe Sîoîal in fflamnter angefügt, băîât (e) I. be* 

beutet olfo, ha^ baâ SBort ein m. ift unb ben betonten SSo!aI 

in 6 änbert = băîeţî. 93eim SSerbum mürbe ebenfo berfal^ren 

eemög § 101, I. a-SI., IL i-SL, III a) e-S)I. enbbetont, b) e-S)!. 

ftammbetont. Sei ben unregelmögigen Serben UJurbe ber § 

angegeben, in bem fie befprod^en finb. S)ie S?erba auf -esc 

unb -ez ftnb burc^ biefe ©nbung genügenb gelennjeid^net. Sn 

klömmet beigefügt mürbe bcr SSoIal ber ebcntuell in ber 

enbung§betonten gorm ein5utretcn tat. Sine in Slammer 

beigefügte Qaf)l bejiel^t fid^ auf bie Übung, in ber ha^ SBort 

in ber betreffenben Sebeutung üorlommt. 2rögt ein SBort 

jmei Slfjente, fo bebeutet ber Slfut 6 bie üblid^ere, ber 

®rabi§ â bie feltenere 93etonung, j. 83. preot; fonft ift ber 

Stfjent nur bann angegeben, tt)enn er nid^t auf ber borlefeten 

©übe ru^t. <3tatt ein SBort ju toieberl^olen mirb ba§ QeidEţen 

<^ gedraud^t 
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dritter îcil. 



abbrennen ard § 107. 
Stbenb seară (e) II, 2. 
Slbenbbrot cină II, 1. 
ălbenbftern luceafăr (e) I. 
aber dar, însă. 
nbf(ţneiben taîu I. § 104. 
abmifc^en şterg § 108. 
5lc^fe osie n, 3. 
ad)i geben auf bag [de] samă de 
ac^t opt 

aibern^cit fleac III; 1. 
Sllmofen milostănie II, 3. 
aU naâ) Somp. decf t, ca. 

^onj. cînd, dacă. 
alt bătn n. 

alteg SBeib babă n, 1. 
Slmfel mierlă II, 1. 
ălmfelmonnc^en mîerloîu I. 
anfongen încap III, b. 
angeneŞm plăcut, 
anfommen sosesc. 
an\iaii în loc de. 
antroorten răspund § 107. 
arbeiten lucrez. 
5(rger năcaz III, 1. 
arm sărac, bebauernSluert 

biet. 
auc^ şi. 
auf pe § 153. 
aufbred^en pornesc. 
SluffuŞrung reprezentaţîune 

II, 3. 
aufheitern înseninez. 
auffcŞutjett snm6t § 107. 



ausführen împlinesc, 
ausgeben chîeltuî6sc. 
8lu§gabe chîeltuîală (e) 11,2. 
SluSfunft geben desluşăsc. 
StuSfprad^e pronunţare (ă) II, 3. 
auSftredfen întind § 107. 
aui^tnö^Ien aleg § 108. 

I^abe scald I. 
Sa^uţof gară (ă) II, 2. 
Satt 1) minge II, 3 (©piei), 

2) bal III, 1 (îani). 
S5är urs L 
Sorin ursoaică II, 1. 
©aftltuS Vasile. 
fdanâ) pî'ntece I. 
S3auer tărân I. 
SBäuerin ţărancă II, 1. 
Sauemţaug casă ţărănească, 
baufällig şubred. 
Saum ărbure I. lemn III, 2. 
Scfeţt poruncă II, 2. 
beftnbcn aflu I. 
begeben fic^ mă duc § 108. 
begegnen întîln6sc pe, mă ev» cu. 
beginnen încap HI, b. 
beibe amîndoi. 
Sein picior III, 2. 
beigen muşc I 
befannt cunoscut, 
belommen capăt I. 
bereit gata unt). 
6et\:\x<^eti însăl I. * 
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maî bun, ady. maî bine. 
)ere f. 
ieftin, 
leg L 
rog (u) L 

îîifttQug legătură de flori, 
sînge m. 

, Speicher pod UT, 1. 
i friptură II, 2. 
en, onlüenben 51 între- 
Lt6z. 

c 

mireasă (e) II, 1. 
i rup § 108. 
e tăun I. 
Şot^ lemne PI. ^u lemn 

2. 

scrisoare II, 3. 

ti aduc § 108. 

pîne ober pîîne II, 3. 

punte II, 3. 
c frate I. 
piept III, 1. 

t fălesc. 

îarte (ă) II, 2. 

fag I. 

tul^ bivoliţă n, 1. 

fee şosea II, 4. 

îil fiindcă, 
multumâsc. 

c 

viezure I. 
ap6î[a. 

wv Neamţ (e) I. 
tanb, 9iumänif^e ®rammati!. 



Seutfd^Ionb Germania. 

bii gros 

Sienâtog martî t 

S)obrubfc^a Dobrogea. 

©onnerStog joî f. 

î)orf sat III, 2. 

bort acolo. 

bringen in pătrund în § 107. 

bumm prost. 

S)ummţeit prostie II, 3. 

iBde colt ni, 1. 

®ţre cinste f 

eŞrlic^ cinstit. 

®id^c stejar I. 

©id^el ghindă II, 1. 

eingeben f. Übg. 40. 

@ig ghîaţă. 

©ifen fier III, 2. 

eigfalt = falt mie ba^ ®i§. 

Ellenbogen cot (oa) III, 2. 

®nbe, ju <N3 fein sfîrşosc refl. 

er&Iidfen zăresc. 

@r6fe mazăre f. 

erl^alten primase. 

erl^afc^en înhâţ I. 

erinnern fid^ on îmî aduc 

aminte de. 
erlauben permit § 107, las I, 
erlaubt slobod (permis) 
ernennen numâsc. 
®mte recoltă, pîne f. (grînele 

110). 
exxldjteu ridk, 1. 
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erft gcftem nnmai îerî. 
crjättcn povestesc. 
®fel măgar I. 
©ffen mmcare (a) II, 3. 
effen manfnc. 

fangen prind § 107. 
fallen cad căzm m, a. 
geber pana (e) II, 1. 
getertag sărbătoare II, 3. 
fertig gata nnt). 
geftigîeit tărime II, 3. 
fett gras, 
geuer foc IE, 1. 
geuerbranb tacuine L 
gid^te pin I. 
finben găsesc, 
finfter posomori' t. 
gifc^ peşte I. 
g(a^g in. 
glammc văpaie f. 
glafd^e sticlă II, 1. 
gleifd^ carne t 
gtol^ purece I. 
ging riü III, 1. 
fragen a întreba, 
grau fem6îe II, 3, junge 

nevastă (e) II, 1. 
freien împet^sc pet^sc. 
greitag vineri f. 
greube bucurie II, 3. 
greunb prietin I. 
fröP'tS vesel. 
gud^^ vulpe II, 3. 



führen duc § 108. 

gütrer călăuză f. 

für pentru. 

gurc^t frică f. 

furd^terltd^ straşnic. 

gürft principe I, vodă PI. voz?. 

®an§ gîscă PI. gîştî (-e). 
ganj tot, întreg, 
gar nic^t de loc nu. 
©arten grădină II, 2. 
®aft oaspe PL oaspeţi, 
geben daü § 106. 
gebraten Mpt. 
gebred^tid^ şubred, 
©ebic^t poezie II, 3. 
©egcnb ţinut III, 1. 
geţen a merge § 108. 
gelb galbăn. 

(Selb parale PI. f. bani PL m. 
genug destul, 
gerabe tocmai, 
gern effen îmî place. 
Oefid^t faţă (e) 11, 1. 
Oefpött ris III, 1. 
geftem îerî. 
geftern 9lbenb aseară, 
gefunb sănătos, 
©efunbl^ett sănătate f. 
©emäffer apă II, 1. 
gemerbSmögig de meserie. 
gehJöl^nen fic^ a să dedă f. dau 
. § 106. 
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g veninos. 

t neted. 

tben cred crezaî Iu, b. 

ubcn, SRcinung părere 

1,3. 

)it clopot in, 2. 

rfc castravete I. 

oge äBalad^et Muntenia. 

rtel brîu PI. brîne. 

iar păr (e) I. 

gel grindină, piatră. 

Iftcr căpăstru (e) III, 2. 

nb mină II, 2. 

îen urăsc § 102. 

îli(ţ un t. 

ttolitcr hectolitru III, 2. 

ngft armăsar I. 

:a6 jos. 

rr domn I. 

ul^Qufcn claie (ă) II, 3. 

ite astăzi. 

)c^}eit nuntă II, 2. 

)Ij lemn HI, 2. 

ifc pantaloni PI. m. nădragi 

PI. m. 

iter după. 

:en aud II. 

:nb cîne I. 

mbin căteâ II, 4. 

ifpcîtor inspector. 
en însăl refl. I, 



3o^r an I. aufS 3a^r la 

an[ul. 
3a]^rţunbert s6col III, 2. 
3Qff^ Iaşi PI. 
Soţann Ion, loan. 
3ube jidan I. 

Subin Evreică, Jidancă II, 1. 
iung tînăr PL tineri. 

Äaiferin împărăteasă (e) II, 1. 

îalt rece. 

ffomm pKptene I. 

ffiappe căciulă II, 1. 

ffiorpotl^cn Cărpâţî. 

Safe brînză. 

faufen cumpăr I. 

Sot)iar icre PI. f. 

fennen, îennen lernen cunosc 

ni, b. 

ffeffel căldare (ă) II, 3. 

Siefer molid L 

Sirfc^e cireaşă (e) II, 1. 

Sifte ladă (ă) II, 2. 

îlax limpede. 

ffleib haină II, 1. 

Hein mic PI. mici m. unb f. 

fflieine SBQla(ţei Oltenia. 

f(ug cuminte. 

Snabe băiat (e) I. 

ffoţte cărbune I. 

ffiönig rege I, craîii I. 

Sonftanja Constanţa. 

ffiopf cap PI. capete. 

Sott) COE 1\V\J 
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Iräd^jen croncănesc. 

îranî bolnav. 

fronf toerben îmbolnăvesc. 

JfrebS rac L 

föugel glonţ HI, 1. 

Suţ vacă n, 2. 

Iurj scurt. 

lächeln sund § 107. 
Sömmd^cn mîa PI. miele. 
Sanb ţară (ă) II, 2. 
Sanbf^ule şcoală rurală. 
Saft povară (e) II, 2. 
Sebcn viaţă (e) II, 2. 
leben traî^sc. 

Seţrertn învăţătoare PI. -oare. 
Seute oameni. 
Sieb cîntec III, 2. 
Sttibe teîu I. 
Sud^S rîs I. 

niad^en fac III, b. 
aKäbd^en fată (e) II, 1. 
SKagţarin Unguroaică II, 1. 
SKäri^en basm III, 2. 
maxlt tîrg in, 1. 
aKaucr zid III, 1. 
ajleifter măiestru. 
SKeIone pepene I. 
äRenfd^ om PI. oameni. 
aKeffer cuţit IH, 2. 
Mild^ lapte m. 
Miniftex ministru I. 



mitbringen aduc § 108, III,l 
mitnehmen îau § 106. 
aKittlnod^ miercuri f. 
aKolbau Moldova. 
aWontag luni f. 
aKonot lună II, 2. 

ttad^ după. 

nöd^ft viitor geitl.; cel maî 

aproape räumt. 
Stacht noapte II, 2. 
SKagel cuîu III, 2. 
SRarr nebun, 
neţmen îau § 106. 
SRic^te nepoată II, 1. 
nieberlegen culc I. 
nodö încă. 
nötig trebuincios, 
nötig ţein trebuie II. 
nur numai. 
nü^Iid^ folositor. 
3îu6 nucă n, 2. 
Stugbaum nuc I. 

Öffnen deschid § 107. 
Dftober Octomvrie f. 
Olibe măslină II, 1. 
ölen ung § 108. 
Ort loc III, 1. 
Dfterfaften păr6simî PL f. 
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rgeâ II, 4. 


<Bä^aütn umbră II, 1. 


•r^öt I, popă I. 


fd^edCig breaz. 


preoteasă II, 1. 


fc^einen par (ă) III, a. 


te I. 


©d^cre foarfece I. 


)liţîe f. 


fd^ticn § 107. 


merinde PI. f. 


fd^Iafen dorm (u) II. 


)rovinţă II, 1. 


©erlange şarpe (e) I. 


omâg\e) m, 2. 


fd^ttmm rău. 




Sd^neibcrin croitoreasă (e) 


•b L 


n,i. 


ouă I. 


©c^mcic^ellDort linguşire II, 3 




©d^metterting fluture I. 


j horă II, 1. 


fd^mieren ung § 108. 


m, 1. 


fd^müdfen împodobâsc. 


rg § 108. 


Sd^nobcl cioc HI, 1. 


idecător. 


fd^neQ iute, repede. 


îpt, adevărat. 


fd^on şi (deja). 


bic CV) einfd^Iagen 


@d§öp8 berbece I. 


lua-o spre. 


fd^reiben scriu § 106. 


ureă II, 4. 


©d^riftfprad^c limbă literară. 


m, 2. 


fd^tt)ad^ slab. 


gl. 


fc^mer greu f. grea. 


i Rumînia. 


Sd^tuiegemtuttcr soacră II, 1, 


Rurnfn. 


©d^luicgerbatcr socru I. 


Rumîncă II, 1. 


felŞcn văd, văzui II, a. 




fcltcn rar. 


I. 


©erbiette şerv6t III, 2. 


§ 108. 


fid^cr sigur. 


cîntăreaţă (e) II, 1. 


fieben şapte. 


sfmbată'll, 1. 


Siebenbürgen Ardeal. 


% II, 4. 


@tnn gînd III, 1. 


cojoc (oa) in, 2. 


fi^en şed HI, a § 106. 


îutît, bon ©efd^madf 


jofort 'îndată. 




^ogax dcaîtT. 
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S)rittcr %t\l 



@o^n fim I, ficior L 
fonbcm cL 

(Bonntag daminecä II, 2. 
©orge toben îngrgăsc. 
©orge tragen îngrijesc, 
fpajieren geţen mă plimb I. 
©peife mîncare (ă) II, 2. 
©perling vrabie (ă) II, 3. 
fpielen joc (u) I. 
©pom pinten[e I. 
fpringen sar II § 104. 
©tabt oraş m, 2. 
®ianb, fi^ au§ bem ev» mad^en 

a o Inâ la sănătoasă, 
©tatt grajd III, 1. 
©tamm triinchîu III, 1. 
ftattfinben fac HI, b refl. 
ftedE)en muşc I (t). îieren). 
fte^Icn far I. 
©tein piatră (e) II, 1, 2. 
©teinblod bolovan I. 
fterben mor (u) II. 
©tern stea II, 4. 
©tier taur I. 
©timme glas m, 1. 
©tüd (®efang) bucată II, 2 

piesă, 
©tüdd^en bucăţică PI. bucăţele, 
©tuţi scaun III, 2. 
ftumm mut. 

©tunbe ceas IU, 1, oară II, 1. 
©tute iapă (e) n, 1. 
fud^en cânt (ă) I. 
fä§ dulce. 



%aQ zi II, 4. 

%al vale t văî. 

îăld^en vălcea II, 4, vălcică. 

îanne brad I. 

Spante mătuşă II, 2. 

Xaniä)enl dadă! 

îanj joc ni, 1. 

tanjen joc (u) I. 

tapfer viteaz (e). 

îafc^e buzunar m, 2. 

Safd^entuc^ basma II, 4. 

teuer scump. 

îeufel drac I. 

î^eater teatru HI, 2. 

îţeobor Toder, Tudor. 

îtcr dobitoc (oa) 111,2. 

tönen sun I. 

Xox poartă (o) II, 2. 

tot mort. 

töten ucig § 107. 

îrauer jale f. 

treffen lovesc. 

tröftcn mfngfiü I. 

îrutţa^n curcan I. 

îultţc^a Tulcea. 



Überall pretutindenea. 
uberf(ţtt)emmen în6c I. 
Überfteig pîrleâz în, 1. 
übrigbleiben rămf n § 107. 
Ul^r, ©tunbe oară II, 1, cea^ 
m, 1, îafc^enuţr, SBonb 



©loffar. 
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mnbem umbin I. 
jätnt obraznic. 



tată PL tătâ'nî. 

m ascund § 107. 

:n amarase § 102. 

m stric I. 

en blestem ober blestăm, 

blastăm I. 

en trecnt. 

tt nit I. 

gen plăcere II, 3. 

n vînd in, b. 

[en nac^ pofta de 104. 

en prăpădesc. 

tig cuminte. 

^rt încremenit. 

§en făgăduiesc. 

en credinţă n, 1. 

ung iertare II, 3. 

n iert I. 

It, bieleâ multe. 

)âsere II, 3. 

>p6r (oa) in, 2. 

n. 

:t isprăvit. 

nte de. 

tŞen trec III, b. 

:en tătî'nî PI. 

gen propun § 107. 

ung reprezentaţie. 

gelten trec O, b. 

f înainte. 



SBac^t sentinelă n, 1 strigă (ă) 

n,2. 
tna^r adevărat. 
SSatac^et Valahia, Muntenia. 
SBoIb pădure n, 3. 
mafd^en spăl I. 
SBäfd^e rufe PI. f. 
SBoffer apă H, 1. 
tnec^feln schimb I. 
SBeg drum m, 1. 
inegge^en mă duc § 108. 
meginerfen arunc I. 
meii pentru că. 
meine plîng § 106. 
SBeinlefe culesul strugurilor. 
menigftenS cel puţin. 
tne§]§aI6 de ce. 
mie (Sîergleic^) ca 35, frogenb 

cum, ^onj[. cacum. 
tt)iet)tel cit. 
inteberum iarăşi, 
inilbeg îier fiară PI. fiere 

(fiară), 
hjtffen ştiu § 106. 
SBod^e săptămînă n, 2. 
tnol^l bine. 

iDoţllnoHenb binevoitor. 
SBoIf lup I. 
SBotte lină. 
SBort cuvînt (i) ffl, 2. 



3öuberin vr^itoare PI. -oare. 
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S)ritter %dl 



Seit vreme II, 3, timp III, 1. 
Seitraum interval III, 1. 
SeuQc martor. 
8eugni§ atestat III, 2. 
jieţcn a trage § 108. 
Simmer odaîe n, 3. 
gopf cosiţă n, 1, chică II, 2. 
in, aQ}u prea. 
jucrft maî întfîu. 



jufrieben mulţumit, 
jugegen de faţă. 
Suîunft viît6r. 
iuxM îndărăt. 
5ufammen împreună. 
}ut)iel preamult 
Qtoti scop III, 1. 
jtoeimat de două orî. 
8luctfc^enfd^nap§ ţuică. 



ateil^enfolge ber SSud^ftoben: 
idefghiîjlmnoprsştuvz. 



n. 

b t)crf dalagen 111. 

j, ju (nad^) ^aufe. 

t. 

) n bebcnîen. 

m, 2 'S>aij. 

, CO doi am tjor jlDei 

genlüärtig. 
[I, 1 SSSa^rl^eit. 
ttja^r, in SSSal^rŞeit. 
icä bQ§ ţeigt, 

|. 

08 bringen. 

aţîe II, 3 SScrlDaltung. 

) II einfd^Iafcn. 

ereinigen. 

l n, 2 Bereinigung, 



afacere II, 3 Stngelegenţeit. 

afară ţinoug. 

afarisît üerfTuc^t. 

aîcî Şicrftin. 

aiurea anber§tt)o. 

aj^g § 108 erreichen, genug 

fein (65). 
alaltăieri öorgeftem, ncutid^. 
alăturea neben, 
alb tt)eig. 

Albeşti ©orfnome. 
albie' n, 3 îrog. 
albină II, 1 Siene. 
aldămâs ^auftrun!. 
al6g § 108 ermdţlen. 
alârg I laufen, 
alintat t)erjogen. 
alt onberer. 
altfel fonft anber§. 
al[t]iniiitwv \^x\i\\. 
amar VitUx. 



^ 
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dritter 2eil. 



amăgăsc töufd^en. 
ambasador I ©efattbter. 
ameninţ I brol^en. 
amestec I etnmtfd^en. 
ameţit betäubt. 

c 

amîâzî adv. 3Mittag§. 
aminte, îmî aduc uo ic^ er^ 

innere mid^. 
amindöi f. oo două beibe. 
an I ^ăf)x, la an[ul im folgen* 

ben 3aţre. 
anume eigenh. 
apă n, 1 SBaffer, 93qc^. 
apăr, tu aperi I befd^ü^en. 
apöi[a barauf, bonn. 
aprind § 107 anjünben. 
aproape nol^e. 
apuc I ergreife, fange an. 
apüs S33eften. 
apusean n)eftltd^. 
araba II, 4 SBagen. 
aramă Supfer. 
arăt I jeigen. 
arătare II, 3 ®rf(ţeinung. 
arc III, 1 Sogen, 
argint ©il&er. 
arhivă II, 1 Slrd^ib. 
armă H, 1 SBaffe. 
arsură II, 1 ©rennen, Sranb* 

ttjunbe. 
arşiţă ^i^e. 
arunc I ttjerfe, ftürje. 
arzător brennenb. 
aseară geftetn Slbenb. 



asămenea unb. gleid^faU^, ber« j 

artig, 
ascultare f. ®epr, ©el^orfant. 
asctind § 107 berberge. 
ascuţ^sc fpi^en. 
ascuţiş m, 1 ©d^neibe. 
astă seară l^eute 9(benb. 
astfel berartig. 
astîmpăr I mäßigen, 
astup I berftopfen. 
asuprit unterjocht, unterbruit. 
aşâ fo (berartig). 
aş6z I fe^en, nieberlaffen. 
aştâpt I erloarten. 
as ţ6rn m, b ausbreiten, refl. 

fid^ nieberlegen. 
Aten6ü2lt]^ettäum, eiji Oebäube 

für SSerfammIungen, 8tu^ 

fteffungen îc. in âuîareft. 
ating § 108 bcrfiţrcn. 
atft[a fobiei, 
atuncea bann, barauf. 
aţint6sc rid^ten, jtelen. 
aţfţ I anfachen, 
aur ®oIb. 

aurit bergolbet, golben (128) 
avut reic^. 

ba nid^t, nein. 
Bacău @t. in ber SRoIbau. 
bacşiş m, 1 îrtnfgelb. 
bade-a @d^a^. 
vbag (ă) I Icqen, ţineintun. 



ar. 
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anlange, Stadie. 

2 Su^floben. 
mnig PI. (Selb. 

Sefforabicn. 

2 äRär^cn. 

4 Safd^entud^. 
§sc berfpotten. 

1 ffinobe. 

» n, 2 SScrbad^t. 
III, 8 ©d^Iac^t, 

II, 2 feftgeftampfter 

pof. 

t. 

f. PL Stlter. 

I, 2 ©tpd. 

I, 2 ©eträni. 

I, 2 ©tödfd^ctt. 

2 Şeitfd^e, 
bcbaucrnâiuert. 

gut, rămînetî cu 
^aU eud^ iDol^l! 
ibfd^, âiemlid^ gut. 
!Birt. 
fird^Ii^. 
I, 2 Süffetfut. 

1 ^xxäjtün^. 
trüget, 
öcrftud^t. 

ilestäm I ffud^e. 

). 

1 ^anl^eit. 

2 Sol^nenforn, 



bogat rcid^. 

boier ober boîâr ©belmonn, 

©utgbcfifeer. 
boieresc boiarifd^, be§ 83oiaren. 
bolnav front 
bolovan I ©teinblodf. 
boncalm^sc brüllen, 
bortă II, 1 Sod^. 
bot m, 1 ÎRquI. 
boü I Dd^fe. 
brazdă II, 1 Surele, dau pe o» 

in ben rtd^tigen ®ang brtn* 

gen. 
Braşov fîronftabt, @t. in 

Siebenbürgen, 
breaz bunt, fd^edfig. 
broască PI. broaşte grofd^. 
bucată n, 2 ©tüdf, PL H, 1 

gelbfrü^te. 
bucătăreasă (e) II, 1 ffiöd^in. 
bucur rep. I td^ freue mic^. 
Bucureşti PL m. ©uforeft. 
Bucureştean (e) I ©uîareftcr, 
bucurie m, 3 ^xtnit. 
buf! parbou}! 
bufnâsc l^erauâplo^en. 
bujor I ^fingftrofe. 
bun gut. 

bunica II, 1 (Srogmutter. 
burduf I ©d^taud^. 
burete I ^Jîilj. 
bute n, 3 gog. 
butoîu m, 2 gag. 
buză 11, 1 S\X)V^. 
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S)rittcr %txl 



ca să bamit. 

cad, cazuî III, a fallen, să cade 

eS jiemt fic^. 
cale PI. căî f. SBcg. 
cal PI. caî ?ßferb. 
canonic Sanontfu^, geiftlid^e 

SBurbe, 
cap PI. capete ffiopf, 

pe capul mîeu auf mir (mic^X 

pe capul omului für bcn 
SRenfd^cn, 

în cap tjoHftanbtg, 

în ruptul capului um ben 
5ßrci§ beS ffiopfeg. 
capăt (e) m, 2 ®nbe. 
capăt (ă) I erl^alten. 
capitală II, 1 ^ouptftabt. 
capră n, 1 Siege, 
car I einfahren, forttragen, 
came f. gleifd^. 
carte (ă) II, 3 Sud^, ©rief, 

ştiu cvD îann lef en u. fc^reiben. 
casă II, 1 Şau^. 
castravet[ş I ®ur!e. 
cat III, 1 Stodfmerl. 
caut (ă) I fud^en, blidfen. 
cauză II, 1 Urfad^e. 
căci benn. 

căciulă n, 1 ^eljmü^e. 
călătoresc reife, 
calau I genfer, 
călăuză n, 1 gfi^rer. 
cămaşa (e) II, 2 ^emb. 
căpăstru (e) III, Şalţtet- 



căpiţă n, 1 Heiner Raufen, 

Slrmöott. 
căpşună n, 1 Srbbeere. 
căr^e (a) H, 2 ?ßfab. 
cărăbănâsc berfd^toinben loffcn. 
cărămidă II, 2 âiegelftein. 
căruţă n, 1 SBagen. 
căsuţă n, 1 ^äu^d^en. 
câştig I erlDcrbe, geluinnc. 
cătră gegen, }u. 
căuş m, 2 ©d^öpflöffel. 
căutătură n, 2 StuSfe^en, «n* 

Mii. 
ce n^a^. 
ceaîu %f)tt. 
ceară S93ad§§. 
ceas in, 1 ©tunbe. 
ceasornic III, 2 U^r. 
ceauş I îurfteţer. 
celalalt ber anbere. 
Cel-de-sus ®ott. 
cenuşă II, 2 9lfd§e. 
cer m, 1 ^immel. 
cerc in, 1 3îeif. 
cercetare (ă) II, 3 Untcrf u^unfl. 
cerş n, betteln, 
cerşitor I Settler. 
cert I ftreite. 

cetate (ă) II, 3 »urg, Shiine. 
cetăţoân (e) I Bürger, 
cetesc lefe. 
chîef Suftbarîett, a trage un «^ 
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lîeîe = chee II, 3 ©d^Iüffel. 
lîeltuîală (e) II, 2 äuSgabc. 
lîem I rufen, nennen, 
lin m, 1 Duol, aWartcr. 
lip m, 1 Zt)pn^, gorm. 
fonbern. 

coară 11,1 ©id^orien (^ßftonae). 
rmlitură II, 2 Sîatfcl. 
Qcî fünf. 

Qcîsprezece funfjel^n. 
Qe ttjer. 

tteva irgenb icmonb. 
Qste f. ®^re, gute 3îuf. 
oştit tf)xlii}, gccŞrt. 
obân I ^irte. 
oc in, 1 Sd^nnbel. 
ocîrlie II, 3 Serd^c. 
bmâg (e) m, 2 ©todf. 
brâp I Strumpf, 
oröiu gigeuner (fpöttifc^). 
readă (e) II, 2 ^crbe. 
ubâr m, 2 3uber (gelu. 
cîubâr). 
adă ärger, 
ar m, 1 ©teb. 
np ni, 1 Setb. 
npie n, 3 getb. 
id tpann? qI§. 
ie I $unb. 
nepă f. ^anf. 
it I finge, 
itec m, 2 Sieb, 
rcmmă II, 2 SBirtâţaug. 
/ Şaufe, ^exbe. 



cît tt)iet)iel § 133. 

cîţiva einige. 

claie (ă) II, 3 ^euŞaufen. 

clănţănesc !(Qppern. 

clatin I fd^monfen 128. 

clipă II, 1 Stugenblidf. 

clopot m, 2 ®(odfe. 

coadă PI. cozi ober coade 

©d^tpanj. 
coajă (o) n, 2 ^aut, SRinbe. 
coardă II, 1 ©aite. 
coastă II, 1 ©eitc, Stbl^ang. 
cobor § 102 ţerunterfteigen. 
coborfş abfteigenb; ©efälle. 
cocor in, 2 ffranid^. 
cocostârc I ©tord^. 
cod silvic gorftgefe^. 
codru I ^odölualb. 
cojoc (oa) in, 2 Şeljmantel. 
colea bort, vezi colea red^t 

tüd^tig. 
colindă II, 1 Uml^erfd^meifen. 
colo bort, cît de colo fofort. 
coloare (o) II, 3 garbe. 
colonizare II, 3 Solonifation. 
colţ in, 1 ©dfe (136). 
concert in, 2 Sonjcrt. 
conferenţiar 9tebner. 

c 

conferinţă SSortrag. 
consolare (ă) II, 3 îroft. 
constituţie II, 3 Sonftitution. 
continu6z fortbauern. 
copac I Saubbaum. 
, coperis Tll^ ^ ^^4^. 
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3)Tittcr 2:cil. 



copil PL copil ffiinb. 

copilaş I Äinbd^en. 

copilărie f. ffiiib^cit. 

copilită SKäbc^cn. 

copt reif. 

corabie II, 3 ©d^tff. 

corb I SRobe. 

com ni, 2 ^orn. 

cos (u) ni, b näSen, ftiden. 

cosiţă II, 1 3opf. 

coşar III, 2 ffiamin. 

cot I eae, cv) (oa) ni, 2 eOen^ 

bogen, cvd m, 1 SBinbung 

(be§ SS3egg). 
cracă (ă) H, 2 Stft. 
craiü I Sönig. 
Crăciun I SBeibnad^ten. 
crămpoţesc jjerftüdEeln. 
cred crezul III, b glauben, 
credincios juöerläf fig ; SSer* 

trauter, 
credinţă II, 1 ©tauben, SScr« 

trauen, 
creîţâr I Sreujer. 
crep I planen, 
cresc, a creşte mad^fcn. 
creştin K^rift. 
crijmă II, 1 SS3irt§]§au§. 
crijmăr I SBirt. 
croitor I ©^nciber. 
cruce II, 3 Sreuj. 
cucuîât (bial. cucuîet) mit einer 

&eule, ©rl^ö^ung, üemem 
^otn t^erfe^en. 



cufund untcrtaud^cn, refl. öer^ 

finîen. 
cuîu III, 2 SRagel. 
CUI Pr. luem. 
culc I nieberlegcn. 
culcuş Sagerftdtte, Sîeft. 
cul6g § 108 fammetn, 

ernten, 
cult îultiotert. 
cum § 134 tt)ie. 
cuminte f(ug. 

cumnăţică @c^tuägertn Dim. 
cumpăr I !aufe. 
cunosc, a cunoaşte îenne, îenncn 

lernen, 
cunoştinţă II, 1 ÄenntniS. 
cunun I ref(. fic^ ber^ciraten. 
cunună II, 2 Sranj. 
cuprind § 107 umfaffen, cnt* 

galten, 
cuprins III, 1 SnlŞalt, ^abc. 
curat rein. 

curcubeu I Siegenbogen, 
curea II, 4 Seberriemen. 
curg § 108 laufen, fließen, 
curî'nd ţ(ţnell. 
curm I abbre(ţen, aufhören, 
cursă II, 1 Salle. 

cusut f. COS. 

cutez, cutezai I ttjagen. 
cuviinţă II, 1 SSSol^Ianftanb. 
cuvin II ref(. jiemen, paffcn. 
\(i\jLNm\. (>^ 111,^ SBort. 



ar. 
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aber. 

ră aber, nun. 

106 geben, fd^tagen, 
!n; mă cv) de tîlhâr id^ 
re mid^ oK 2)icb 69; 
e faţă bringe an§ ßid^t. 
[nrebe an ältere ©d^roe* 

Santd^en. 

:e fl Stngelegenl^eit. 
c fd^enlen. 
SeŞrer. 
d^ulbig. 

c fd^ulben, refl. berbanit 
en. 

II, 3 ©c^utb, W¥' 
i. ttjenn, unb, ba§§ 136; 
X t)on über § 149, Sn- 
nun § 169. 

ju daü. 
I, 1 Söerg. 
[II, 2 gtnger. 
m. 

ober de cv) feit langem, 
i auf einmal, 
re n, 3 Unterfd^ieb. 
) adv. tt?eit fort. 
§z entfernen. 
1 § 107 gemö^nen. 
t, frü^. 

t I entjaubern. 
rig I Io§tt)idEeln. 
) barfuß. 
Î8C aufflären. 
ydaire SSetjtveifinnQ. 



despart II trennen. 

destul genug. 

destoinic n)ürbig. 

deştept I reff, erttjod^e. 

dezvoltare II, 3 SntmidEelung. 

din t)on. 

din contra im ©egenteil. 

dinainte t)om, pe cv) Vorüber. 

dineâorî öorl^in. 

dinte I 3^^^. 

dispun berfüge. 

dîrloagă f. etwas SKinbcr* 

roertigeg j. SB. cv) de cal 

eine ©d^inbmäre. 
doar ettt?Q, ttwl^t 
dobă II, 1 îrommel. 
dobitoc [oa] IH, 2 SSie^. 
dobîndâsc erlangen, erobern, 
dogorasc § 102 er^ifcen, be* 

leben § 148, 1. 
dogorit (beffer -ît) fonnber* 

brannt (128). 
doi, f. două jtt?ei. 
domnesc l^errfd^en. 
domnâsc fürftlic^. 
domnie II, 3 §errfd^aft. 
domnitor I §errfd^er. 
dor, a durea fd^merjen. 
dor m, 1 Verlangen, ©d^merj. 
dor6sc münfd^en. 
dorinţă II, 1 SSerlangen. 
dorm, a durmi fd^tafen. 
dos SftüdEen, din dosul casei 
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3)tlttcr îcll. 



doua = la două um 2 UŞr. 

doved68c bcweifen. 

drac I îeufel. 

drag lieb, cu cv) UebcboH; 

«Reiguuö 113. 
dragoste f. Siebe, 
dreaptă t ju, drept; la dreapta 

5ur redeten [^anb]. 
drept in, 1 âled^t, Qtxtd)i, 

adv. gerabe au§. 
dreptate t ®ered§ttg!ett. 
drum III, 1 SBeg, cn^ ui ăl 

mare Sanbftrage. 
duc § 108 fübren, refl. gcŞen. 
ducă f. Slufbrud^. 
dujmăn I geinb. 
dulap m, 1 ©d^ronl. 
dulceaţă III, 1 ©ügigleit; in 

3udEer eingcmad^te grud^te. 
dumea-tă, dumîa-tă bu, ©ie 

(Slnrebe). 
duminică II, 2 ©onntag. 
după naă), gemäß, 
după ce nac^bem. 
durere II, 3 ©c^merj. 

ea- f. îa. 

eacă = iacă! fd^au! 

ediţie II, 3 2lu§gabe. 

eî! nun! 

exploataţîune II, 3 2lu§beutung. 

fac ni, b maăje. 
faptă n, 1 Xai. 



fată (e) n, 1 SKöbd^en. 

faţă (e) n, 1 ©eftd^t, garbe. 

făgăduî6sc berfpred^cn. 

fără oţnc. 

fă[r]ină äRel^t 

fel m, 1 «rt, ^erhinft, fel de 

fel allerlei, 
fereastră (PL fereşti 93) (e) 

n, 1 genfter. 
fetişcană grögered SRăbdţen. 
feţe' f. faţa. 

fier m, 2 ®ifen PI. Seffd. 
fîerâr I ©c^mieb. 
fierb § 108 lod^en. 
fiere f. ®aHe. 
fiindcă ba, benn. 
fior I ©c^Quer. 
fir m, 2 gaben, 
fîn III, 1 §eu. 
fmtînă II, 1 »runnen. 
flăcău I «urfd^e. 
flămfnd hungrig. 
Flămînzilă einer ber immer 

hungrig ift. 
fleac m, 1 «IbernŞeit. 
floare (o) II, 3 Slume. 
fluier I glöte. 
fluier I pfeifen. 
flutur[e I ©c^metterling. 
foaie II, 3 SBIatt, geitung. 
foame f. junger, 
foarfece I (foarfecă U, 2) 

©ctiere. 
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[, 1 Seucr. 

H, 2 Jttufcen. 

aţă (e) n, 1 Scflung. 

îz I g^^anjofe. 

i granfreitt. 

I ©ruber, aB Slnrebe, 

i: mein Sieber! 

n, 3 Sruberlid^Ieit. 

Jurd^t. 

I, 1 ffälte PL Sieber. 
[cbroten. 

ă II, 2 Söroten. 

i fd^ön. 

îel, f. oo sică jiemlid^ 

It. 

n, 1 «latt. 
r I Saubftreu. 

id^ fliege, 
ţ(u^t, ®ile. 
itor blifeenb. 

raud^en. 

II, 1 ®runb, Stiefe (128). 
ftel^Ien. 
ăn,2®etDitter,UntDetter. 

m, 1 3aun. 
mb. bereit. 
n, 2 ßod^. 
II, 1 SSSirt. 
lîcă II, 1 SSSirtiii. 
ă II, 1 Sßilc^fübel. 

finben. 

rejî. fid^ bereit machen. 
adv. t^evgebtid^. 

tanb, 9iumänif(^e Orammotil. 



genunchiü III, 2 ^ie. 

ger m, 1 groft. 

ghîară H, 1 Sfrotte. 

ghîaţă (Si^. 

ghicitoare (o) II, 3 SRätfeL 

ghidi! 98 Sluâruf beim fd^erj^ 

l^aften 2)ro^en. 
ghîoacă II, 1 ober 2 ©d^ale, 

SRufd^elfc^ale. 
Ghiţâ Sofeform ju Gheorghe. 
gingaş tiieblid^, jierlic^. 
gînd m, 1 ©ebanie. 
gînd6sc benlen. 
gîrla n, 2 93od^. 
gît III, 1 ©d^tunb, ipa«. 
gîtl6j m, 2 ©d^Iunb, ffel^Ie. 
glas ni, 1 ©timme. 
glorios ruŞmrcid^. 
glumă II, 1 ©paft. 
graîu m, 1 SBort, 3îebe. 
grajd m, 1 ©tott. 
gras fett. 
grăb6sc trans. befd^teunigen 100 

refl. eilen, 
grăbit eilig, 
grădină II, 2 ©arten, 
grăpiş nad^fd^teppenb. 
Grec I ©ried^e. 
greşală (e) II, 2 gel^Ier. 
greu fd^mer, fd^mterig. 
greutate (ă) II, 3 ©d^toierig* 

leit. 
groapă n, 1, 2 ®rube. 
groaza SxvlV^wv. 
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groaznic fd^redlid^. 

gros ixă, tief (©tlmme 95). 

grozav fd^redElid^. 

grozăvie f. ©(^auberertegenbeg. 

grije ober grijă II, 2 ©orge. 

gură n, 2 3Kunb. 

gust m, 1 ©ef^macî. 

gustâz probieren. 

hac Sluâbejal^tung, a veni cuiva 
de hac mit einem fertig 
merben. 

haî! auf! tDo^tan! 

hal 3uftanb. 

halal ^eit 

han m, 1 ©aft^aug. 

harnic tüd^tig, brab. 

hartâg HI, 1 ©treitfu^t. 

haţl fd^mapâl 

hărtăgos ftreitfüd^tig. 

haulâsc iol^Ien. 

herghîelîe ®eftut,Şf erbe^^ürbe. 

hîd miii). 

hîm! nun, l^m! 

hîrtie II, 3 5ßapier. 

holdă II, 1 glur. 

hop m, 1 §op§, ©prung. 

horă II, 1 SReigentanj. 

horă^sc fc^nauben. 

hotar III, 2 ©emarlungâgrenje. 

hoţ I 3)ieb. 

hotărâse § 102 befd^Uegen. 

JiraDă 3?a§rung. 
branâsc naŞren. 



hrean SKeerrettid^. 
hnî^sc faufen. 

iacă! fd^au, eil 

iată fie^e ba! 

iapă (e) n, 1 ©tute 

iarbă H, 2 HI, 1 

îau § 106 nehmen. 

îar[ă[şî ttjieber. 

îamă'(e) II, 2 SSSinter. 

iasă f. ies. 

îaz (e) I aKu]^Itei(ţ. 

icre PI. f. Sabiar. 

idee f. II, 3 3bee. 

î6pure I §afe. 

îerârh I SBifd^of. 

iert I oerjei^en. 

iertare f. SSerjeiŞung. 

îes n l^erauSlommen, »erben. 

îezişor I ^\i\tm. 

imn m, 2 $^mne, 

in S(ad^§. 

independent unabhängig. 

inimă II, 1 §er}, SKagen. 

inimioară II, 1 ^erjc^en. 

institaî6sc einrid^ten. 

instrucţîuae publica öffentÜ^er 

Unterricht, 
intercalat eingefd^oben. 
intrare Eingang, 
ispită n, 1 SSerfud^ung. 
ispravă (ă) II, 2 îat, ©treiiţ. 
As^i^T^y^sc bcenbigcn, refl ju 



ar. 
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at m. SBoUţofe. 


înăduşesc erftidPen. 


fd^arf (t)on ®e* 


înăduşit crftidEt, gcbömpft. 




încalec I bcfteigen (ba§ ^ßferb). 


:agen. 


încap III, a Şpiafc l^aben. 


®nbe führen, ge* 


încă § 165 nod^. 




încăpăţînat ^artnädig. 


tant f. Unter^ofe. 


încărcat belaben. 




înc6p III, b anfangen. 


2) ift, 3) îî veni 


încarc öerfud^en, reff, ftd^ ge:* 


Eommen. 


trauen, magen. 


)efänftigen. 


înc6t langfam. 


îl^e an. 


închid fc^Iiegen. 


fc^tudfen. 


închipuî6sc cinbilben. 


Deichen. 


încolăcesc reff, ftd^ tDÎnbcn, 


ulkigen, bcrfö^nen. 


rotten. 


iten. 


încotro ttjo^inauâ. 


'aifer. 


încovrigh^z reff, fic^ fd^Iingen. 


, 3 mexâ). 


încr6dere f. SSertrauen. 


rben. 


încredinţez anöertrauen, über* 


)8 ftogen, treiben. 


jeugen 135. 


füllen. 


încremenit berfteinert. 


fd^müdfen. 


încuîu I § 104 5uf (fliegen. 


ifrei§),^räp.ringg* 


încunoştiinţ^z benad^rid^tigen. 




îndată fofort 


leiten. 


îndestulit befriebigt. 


, 


îndoială (e) II, 2 3tüeifel. 


iftott. 


îndrăzneală (e) II, 2 SSertDegen* 


:. 


l^eit. 


atör SSortäufer, 


îndreptezoerbeffern, tüieber gut 




machen, rid^ten. 


irbern. 


înduplec I beugen, refl. nac^* 




geben. 


i)en. 


în6c I refl. ertrinîen. 




înftoratoT ^xAW^ ^xx't^^^^* 



\ti* 
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înflor[esc II blül^en. 

înfmmaseţâz berfd^önem. 

înfuri&t iDÜtenb. 

înger I ©rtgel 

înghî6ţ I crftarren, erfrieren. 

înghit n berfd^Kngen. 

îngrijesc pflegen, forgcn. 

îngrozesc refl. fid^ cntfefeen. 

înhâţ I erŞafd&en, obbelommcn. 

înoptează reff. e§ toirb Sîad^t. 

înot I fc^tDimmen. 

însă aber. 

însărcinat ^Beauftragter. 

înscrin tüie scriu einfc^reiben. 

însemnez bejeid^ne. 

însfîrşit fd^Iieglid^. 

însor I (u) l^eiraten 

însiis nad^ oben. 

înş61 I töufd^en. 

întîlnosc treffen. 

întîmplă reff. I fid^ ereignen. 

întocmai gerabe. 

întorc § 108 umtoenben. 

întorn I refl. äurüdEfommen. 

întrebuinţez antuenben. 

c 

întrec III b überholen, über* 

treffen, 
întreg ganj. 

întrerup § 108 unterbred^en. 
întru = în. 
înţeleg § 108 berftel^e. 
învăţat geklärt. 

îDvăţatttr& JBilbung, Utvtexxxâ^t, 
înving § 108 beftegexi. 



învinovăţâsc befd^ulbigcn. 
învîrtesc umlnenben. 
învoKsc einmiUigen, refl. über^ 

einîommen. 
înzadâr t)ergebltd^. 
înzestrat mit SRitgift berfe^eiL , 

jale f. îrauer, Summer, 
jalnic betrübt, jammemb. 
jandarm I ®en§barm. 
jăratec glül^enbe Slfd^e. 
jder I STOarber. 
jelesc beîlagen. 
jertfa II, 1 Dpfer. 
jir I SSud^edEer. 
jitie n, 3 ©efd^ic^te (bial.). 
joc (u) I tanje> fpiele. 
joî f. Donnerstag, 
jos l^erunter. 
judec I urteilen, 
judecată II, 2 Urteil, 
judecător 9lid^ter. 
judecătoare II, 3 ©erid^t. 
jumătate (ă) II, 3 ^ölfte. 

lac m, 1 ©ee. 

lacom gierig. 

ladă (ă) II, 2 ffiifte. 

lapte m. SRild^. 

las I laff en, refl. nad^geben, cm^ 

ttjiUigen. 
lăture II, 3 ©eite, Sreite ($1 
. Itottv, biaL laturi). n 
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t beflimmt. 

3igeuncrmufilant. 
oo ein SSSenig. 
» II, 2 ©c^alt. 

(e) I miegen. 

III, 2 SSSicge. 
^e) II, 1 ßattenjaun. 
binben 

f. leagăn. 
1,3 ©cfcfe, SReligion. 
[II, 2 ^olj, SBaum. 
leidet. 

Söme, granl. 
e II, 3 SBud^Şanblung. 

108 leden. 
i II, 2 Söffet. 
Ire n, 3 ©d^meid^elei. 
; rul^ig. 
'. ßinfeii. 
:i, 1 3KangeI, äbmefcn. 

111. 

(e) n, 2 SBiefe. 
Joae. 
neben. 

re f. îl)pţu§. 
'., 1 Ort, pe loc fofort. 
c ttjol^ne. 
ă II, 1 SBol^nung. 

fd^Iagen, treffen. 

laü. 

fr Slrbeiter, arbeitfam; 

o oare SBerltag. 

arbeiten. 

II, 1, 2 SDing, Srrbcit. 



lungime II, 3 Sänge, 
lume II, 3 SBcIt, Seute. 
lumină II, 1 ßid^t. 
luminat erleud^tet, Ilug. 
luminos leud^tenb. 
lung lang, 
lungesc ftrede au§. 
luntre II, 3 Stachen, 
lustru ©lanţ. 
lut Jon, ®rbc. 

mac 2Ro§n. 

mal mel^r, außerbem ic, f. § 164. 
mare (ă) II, 3 SReer. 
mare groß, 
margine II, 3 3tanb. 
martî f. ©ieni^tag. 
martor I 3cuge. 
masă (e) II, 1 îifd^. 
masiv HI, 2 ffompley. 
mă, măi l^e! bu! § 85. 
mădulare II, 3 ©lieb. 
măgar I ©fel. 
mahala H, 4 SSorftabt. 
mâhnit betrübt, 
mămăligă f. SKaigbrei. 
mănfnc, a mîncâ § 106 effen. 
măr I meri Slpfelbaum cx3 III, 2 

mere Slpfel. 
măr^ţ großartig, 
mărgea II, 4 ®la§perle. 
mărit, a să mărită ftd^ t^er« 

l^ciratcn (iDon Sraueu 
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märtTiris6scbcjeu0en,gcftetcn78 

mărant Hein. 

măsea IT, 4 SSadenjal^n. 

măsură II, 1 SWafe. 

meazănoapte II, 8 Wllxttexnaä)t. 

meăzăzî SRittag. 

Mehedinţi SreÖ in ber fiteinen 

c 

SBalac^ei. 
mere pădureţe 5ßl. ^oljäpfel. 
merg § 108 ge^en. 
mârit m, 2 SSerbienft. 
mesean (e) I îifd^genoffe. 
meserie II, 3 §anbh)erl. 
mestec I mifd^en, burd^einanber* 

rül^ren. 
mic Hein, 
micüt Hein, 
mie f. II, 3 Staufenb. 
miel I Samm. 
mieluşel I Sömmd^en. 
miercuri f. Witttooi). 
miere f. i^onig. 
mierlă II, 1 ?lmfet. 
mîîne morgen, 
mijloc SKitte; mijloc III, 2 

SRittel. 
myiociu mittlere, 
milă SRitleib. 
milogesc reff, jammemb ba§ 

Erbarmen anrufen, 
mincinos tügnerifi^. 
minciună II, 1 Süge. 
Minî8t6r SWiniftetium , cn^ tu! 
Cultelor JJultuSmim^iexvum, 



mint II lügen. 

minune II, 3 SBunber. 

mirare f. ©taunen. 

mirat erftaunt. 

mireasă (e) 11, 1 Sraut.*' 

mirosise ried^e. 

mişc I bctuegen. 

misiune II, 3 Sluftrag. 

mitit61 Hein. 

mîncât aufgefreffen, ^erfreffen, 

geplagt, aufgerieben, 
mîndră II, 1 ®(ija1^. 
mindru ftolj, lieb, tüd^tig. 
minec I frül^ aufbred^en. 
mf necă II, 1 ärmel. 
mfn^m I tröffen. 
mîntuKsc erlöfen. 
mintuire II, 8 iRettung. 
minz I güllen. 
moară II, 2 SKül^Ie. 
moarte II, 3 Job. 
mobilă n, 1 2RöbeI. 
molcum mäuSd^enftiK. 
mor (u) II fterben. 
mort tot. 
mos I ®rei§. 

c 

moşie II, 3 Sanbgut. 
moşneag (e) I ®rei§. 
Moţ 3Rofee(rum.S3auer),@^opf, 

^aarffed^te. 
muiere II, 3 SBeib, Srau. 
muieresc ineibifd^. 
mxxl^ % 108 mellen. 
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mulţumit jufrieben. 
mulţumită II, 1 2)aiil. 
muncesc refl. [xă) quälen. 
Muntenia ^alaijtl 
muscă n, 1, 2 dlkQe. 
Muscal 5ßl. -âlî SRuffe. 
mut I ftuntm. 
mutră II, 1 ©efic^t. 

'n- f. unter în. 

namilă de trup ungcl^eurer 
Sörper. 

nare (ă) II, 3 Sîafenlod^. 

nas m, 1 SRafe. 

nasc in,b refl. geboren merben. 

Nastasiu 9(naftafiug. 

nastur (e) I Snopf. 

naş $Qte. 

natal, sat oo ©eburtâort. 

naţie II, 3 Nation. 

năcaz III, 1 ärger, Ungemad^. 

nădejde II, 3 Hoffnung, SSer* 
trauen 93. 

năinte. boţţer, Dorn, maî cv) 
früher. 

nănăş I ^ate, nanaş^l ^im. 

năpădesc Verfallen über. 
năpaste ober -stă fatfd^e S3e^ 

fd^ulbigung. 
năprasnic ungeheuer. 
nărav ni, 1 ©itte, SBraud^. 
nătfng ungefd^idEt, tölpifd^. 
neadevăr HI, 1 UnmaţrŞeit. 
neam 111,1 Stamm, &emxatiou. 



neârs unberbrannt. 
neastîmpăr Ungebulb. 
neaşteptat unerwartet, pe cvd te 

adv. 
neatîmare f. Unabl^angigîeit. 
nebun nörrifd^. 
nebunie II, 3 îorl^eit. 
nechibzuinţă II, 1 Unad^tfam« 

leit. 
negru f. neagră fd^toar^. 
negură II, 2 Sîebel. 
negustor Saufmann, 
neică ®(ţa^. 
neliniştâsc beunruhigen, 
nemiluit erbarmungslos. 
nene -a Stnrebe an ältere mönn* 

liâ)t SSertoanbte. 
ne'nţelegînd nid^t öerftel^enb. 
nepăsător glei(ţgiltig. 
nepoată II, 1 9tid^te, ©nlelin. 
nespus unföglid^. 
neştiind nid^t toiffenb. 
n6ted glatt, 
netezesc ftreid^etn. 
nevastă (e) II, 1 iunge grau, 
nevoie II, 3 9tot. 
nici unb nid^t,nu — nicî-un lein. 
niciodată nie. 
nimic nid^t§. 
niţ61 ein menig. 
noapte II, 3 9tad^t. 
nod m, 1 gnoten. 
nor[ă PI. nurori ©d^tuieger« 
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noroc ®Iüdf. 

noröiü in, 1 ©d^mufc. 

nuîâ n, 4 SRute, SReiftö- 

numai nur 

număr HI, 2 Sîummer, Qa^l 

nume III, 2 SRame. 

nuntă II, 2 ^od^jeit. 

nuntaş I ^od^jeit^gaft. 

Oală II, 1 îopf. 

oaspe PI. -eţî ©aft. 

oară ©tunbe PI. oare, 3KoI 

PI. orî. 
obeală II, 2 9lrt ©amafd^en. 
obezi PI. ju obadă SRabfelge. 
obişnuiesc refl. ftc^ gctuöl^nen. 
obosit mübe. 

ocâ n, 4 Oîa (= 2V4 Sßfunb). 
ochiü I ?luge, in, 1 ©piegelei. 
ocrotitor I ©c^u^Şerr. 
odată einmal, 
odihnă f. 3tuţe. 
Odobâştî Dbobef^ti, ©tabt in 

ber SRoIbau. 
odor m, 2 Sleinob. 
oft6z feufjen. 
oglindă II, 2 ©piegel. 
om, oameni SRenfd^. 
omenfe f. ©^rbarleit. 
omor § 102 töten, 
opincă II, 2 Sunbfd^uţ. 
opintesc reff, ftc^ anftrengen. 
oprăsc aufhalten, reţl. axi^tt^^^t 
ftiOe fte^eiu 



oprit abgehalten berboten. 

opt ad^t. 

opun § 107 toiberfe^en. 

oraş m, 2 ©tabt. 

orăşâl m, 2 ©tdbtd^en. 

orî-cît luie feţr aud^. 

orî ober; PI. ju oară. 

08 m, 2 Sno^en. 

osîndă II, 1 SSerurteilung, 

Strafe, 
osîndâsc berurtetlen. 
osîndit aSerurteilter. 
ospetâz fd^maufcn. 
osteneală (e) II, 2 SRubigfeit. I 
ostenit mübe. 
ovâz m, 1 ^afer. 



pace f. griebe. 

pagubă II, 1 ©c^aben. 

paie f. ©tro^. 

palat m, 2 5ßalaft. 

palmă II, 1 flad^e ^anb. 

paloş m, 2 S)oId^. 

par (ă) m, a, îmî cv) rău e8 

tut mir leib. 
paraxin fonberbar. 
pară PI. ră glamme (128). 
par^că atö ob (e§ fd^eint hai). 
parte (a) H, 3 îeil. 
pas I ©d^ritt. 
paşti PI. m. Dftern. 
pat m, 1 «ett 
i^afc ^ ÎI bulbcn. 
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ter. 

1, 1 tßaufe. 
Î anführen, betrügen. 
n, 2 ©ünbe, ©d^ulb. 
e I ßau§. 
n, 3 SSSatb. 
tDQlbtg. 
I I bcr ben ©droben er* 

II, 2 ®la§. 

sc mit ©pinnentoebe 

teilen, trüb merben. 

II, 3 ^ut. 

III, 1 SBoben. 
(pînă) bi^. 

3 berlaffcn. 
m, 1 »öd^Iein. 
II, 3 ©d^ein, SKeinung. 
Î PL f. Dfterfaften. 
) ^ebeftange. 
II, 4 aSöglein. 
[ i^irte. 
IC lauten. 

§ 107 einbringen trans. 
Süten. 

pe lingä neben, anßer. 
sc beftrafe. 
für. 

I Qndetmdont. 
II, 4 SSor^ang. 

verbringen. 

•reien. 

freier. 



piatră (e) H, 1 (2) ©tein. 
piciör ni, 2 »ein, Suß. 
picur m. Kröpfen 84 (geto. 

pic m, 1). 
piele II, 3 gett. 
pier n umlommen, bergel^en. 
pierd m, b Verlieren, refl. ju 

®runbe gelten, 
piept m, 1 S3ruft. 
pieptar I Seibrodf, S33am§. 
pi6ptene I ffamm. 
pietröm großer ©tein. 
pildă II, 1 »eifpief. 
pisică n, 2 ^o^e. 
pivniţă II, 1 Setter, 
pîrâsc (ă) § 102 onllagen. 
pîrleâz III, Ueberfteig. 
pîrl6sc röfte, verbrenne, 
pîrtâg m, 1 Sä^aorn. 
plac ©efatten. 
plac (ă) ni, a gefatten. 
plăcut Liiigenetjm. 
plată n Sejal^tung. 
plătesc bejaţlen. 
pleavă ©preu. 
plec I beugen, abreifen, 
pleznesc ob. plesnesc plo^en; 

fnatten mad^en (einen jum 

SBeften ţaben). 
plimb I refl. fpajieren geŞen. 
plîng § 108 meinen, Hagen, 
plop I 5ßappel. 
ploscă n, 2 ^otjftafeţe mit 

4 %vSi,tXi ^um XScvc&i^xv^^^^- 
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plug m, 1 Sßfluö. 

poalä n 1 @tüd Zni) ba^ qI§ 

mei\> bient, PL 3iţ)fcl bicfeS 

SIelbe§, Sergobţang. 
poartă (o) n, 2 Xox. 
poc! flappg. 

pocit entftcHt, öertunst. 
pocnâsc ftialleii. 
pod in, 1 SBrüdEe. 
poezie II, 3 ©ebid^t. 
poftă n, 1 SSeriangen, Slppetit. 
poft6sc cinlaben. 
poîmîîne übermorgen, 
politică Sßolitif. 
pom I grud^tbaum, cv? (oa) 

m, 2 grud^t. 
pomană (e) n, 2 îotenţd^mauS, 

ăllmofen. 
pomenâsc ertt)ä^nen, öererben, 

erführen, refl. ertoac^en. 
pomină ©erudit, o masă de cv> 

cin geftma^I t)on bem man 

nod^ lange fprad^. 
popă I ^Pfarrer, 
popor m, 2 SSoII. 
pornesc trans. geleiten (100), 

intr. aufbred^en. 
port (u) I tragen, fül^ren. 
poruncă II, 2 Sefel^I. 
poruncesc befehlen, 
posomorî't trüb, nteber* 

gefd^Iagen. 
post III, 1 1) gaften, 2)^o\ku. 



pot ni, a lönnen. 
potcovar I ^uffd^mieb. 
potolâsc befdnftigen. 
potop m, 1 glut. 
potrivesc angleid^cn, mă cn? 95 

ftd^ fügen, 
povaţă (e) H, 2 JRatfd^Iag. 
poveste n, 3 SrgoŞIung. 
povestesc erjoţicn. 
poznă n, 1 5Pof[e, gra^c. 
prag m, 1 ©d^lDcHe. 
praznic geftmal, ßeic^ens 

fd^mau§. 
prăpădesc in§ UnglüdE ftürjen. 
prăvălâsc ŞerunterloHem. ' 
prea 5u, aUju. 
preastfnt V.-inte ^od^ttür^ 

bigfter (Stnrebe an Sif^öfe), 

preasfinţia-ta $od§tuürbtgfter 

^err § '86. 
preastimăt l^od^geeŞrt. 
precum mie. 
prefac ni, b überfcfcen, refl. 

ftd^ öerfteHen. 
pregătesc bereit mad^en. 
preoteasă (e) II, 1 ^faneriiu 
prescurtez fiirjen. 
preşedinte I Sßröfibent. 
preţ in, 1 Sßrcig. 
preţuî6sc toert fein, 
preumblu I refl. fpajicrcn 

geţen. 
yi^T^UBiblare (ă) n, 3 ©pajtet' 



ar. 
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pribeag (e) I gtüd^tling, Übcr^ 

löufer. 
pricep in, b begreifen, 
pricină II, 1 Urfad^e, 5ßro}eg, 

gali, groapa cu ~ bie oben 

befd^riebene jugerii^tete 

®rube (114). 
pricopsit, să iasă cv) bafe er 

moţi erjogen unb gebilbet 

merbe (110). 
prieteneşte freunbfd^oftlid^ adv. 
pril6j III, 1 ©elegenl^eit. 
prilej6sc refl. geji^el^en. 
primărie II, 3 Sürger* 

meifterei. 
primesc empfange, 
prin burd^. 
principe I gürfl. 
prind § 107 fange, ergreife, 
prisos, de oo überpffig. 
priv6ghîu îotenmad^e (îotem 

fd^mouS 122). 
privesc bctrod^ten. 
privinţă n, 1 SBejie^ng. 
privire II, 3 SlidE. 
prînz III, 1 SKittogeffen. 
product m, 2 5ßrobuIt. 
propun § 107 öorf erlogen, 
prost bumm, fiţled^t (Dualität), 
proxim nöc^ft. 
public I beröffenttid^en. 
puişor Steinet, ^erjd^en. 
puiţ ©. 36 Sem. 6. 
7nîn I Si^ngeß, 



pun § 107 legen, bcraniaffen, 

loffen 71, 95. 
punte n, 3 ©teg, Heine S3rüdEe. 
pup I îuffen (bial.) 
purtare (ă) II, 3 Setragen, 
purtat Haltung, tufeereg (126). 
pururea immerbar. 
pustiu obe. 

puşcărie II, 3 ®efängni§. 
putere II, 3 Sraft. 
putin^îu III, 2 SSutterfafe. 
putinţă n, 1 SKöglid^Ieit. 
Putna 5ßutna, Slofter in ber 

SSuIotoina. 
putred ftinîenb, (adv. feŞr). 
putregăios fautig. 
puţ m, 1 Srunnen. 

rabd I ertragen. 

rac I Srebg. 

rachiu I (-iă f.) @d^nap§. 

raîu Sßarabieg. 

rar feiten, toeit auSeinanber 

ftel^enb, langfam. 
raţă n, 1 ente. 
rază n, 1 ©traţi. 
răbdare f. ®ebutb. 
răcorâsc erfrifien, abluţien. 
rădichîe II, 3 SRettid^. 
răguşit l^eifer, raul^. 
rămas bun SebetooţI, 9lbf(ţieb. 
rămăşiţă II, 1 Steft. 
rămî'n'§ 107 bleiben, 
rănesc \)txtou\fe^\^. 
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răposat öcrftorben. 

răsar II aufgellen. 

răsărit Dften. 

răscruce II, 3 ^eujung. 

răspînd^sc Verbreiten. 

răsplată U, 2 93eIoţnung. 

răsplătesc îuruderftattcn, öer* 
gelten. 

răsplătire SSetol^nung. 

răspund § 107 antworten. 

răspuns III, 1 Slntwort. 

răstorn I umtnenben, ausgießen. 

rău fd^Ie^t PI. f. rele Übel. 

răutate (ă) II, 3 ©d^Ied^tigleit. 

răzbesc l^inburd^bringen. 

războîu m, 2 ffricg. 

răzos ftral^Ienb. 

rece lalt. 

rege I Sönig. 

regim ^anbŞabung, Seitung. 

regulă II, 1 Siegel. 

reintroduc tniebereinfü^ren. 

reintru tt?iebereintreten. 

renunţ I berjtc^ten. 

râpede fc^nell. 

repetânt, rămin cvd bleibe fi^en 
(©d^ule). 

reprezentaţie II, 3 SSorfteHung. 

ret6z retezai I ftufeen. 

retrag § 108 jurudEjie^en. 

revedere SBieberfeŞen. 

revölt[6z I entrüften. 
ridic I ergeben, ertöten. 
riguröB ftreng. 



rimâz reimen. 

rid § 107 lad^en, fpotten. 

rinduneâ II, 4 ©d^knalbe. 

rÎDJit grinţenb. 

ris m, 1 Sad^en, ©pott. 

riü m, 1 giug. 

rinr^l IH, 2 «äd^Iein. 
rîvnâsc ftreben. 
rog (n) I bitten, 
rogojină II, 1 SKatte. 
rosFiü f. rosie rot. 
rotund runb. 

rugăciune H, 3 Sitte, Oebet. 
Kuminico! Slnrebe be§ gigeu^ 

ner§ an ben rum. Säuern. : 
rupt abgebrod^en. 
ruşine f. ©d^anbe, @d§am. 
nisinös f(ţam]^aft, fd^änblid^. 

Sabie (ă) n, 3 ©öbel. 
samă Slnfel^en (22), bag <» 

Sld^t geben, laü in c^ be< 

ai^ten 72. 
sarcină H, 1 Saft, 
sare f. ©alj. 
sarmale f. PI. ©erid^t aud 

gleii4 SReig mit StöttetÄ 

umttjidfelt. 
sat m, 2 ®orf. 
săgetez mit bem 5ßfcilc f d^icSen. 
salată (ă) n, 2 ©alat. 
sălbatic tnilb. 
«i^^\. 1 ^tü%e.u, ţalutieren. 
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Linînă II, 2 

i orm. 

:üt arm, bcbouern§toert. 

Ltoare 11, 3 Sciertog. 

I füffe. 
n (e) I 2)örf(er. 

scäzüi in, a abnel^men. 

(ă) I entfommen, trans. 

reien. 

ir I f unfein, geucr f dringen. 

, (ă) II, 2 Seiter, îreppe. 

i m, 2 ©tu^L 

las m, 2 ©tüSId^en. 

ib I änbem. 

3ie n, 3 gunlen. 

3it6r ftral^Ienb. 

(u) I erl^eben. 

m, 1 Swed. 

§ 100 l^erougneŞmcn, 

cauâflogen, l^eröortreiben, 

;t)orbringen, (SeröorlodEcn 

3). 

)are (o) HI, 3 »rief. 

fă II, 1 aWutterfc^tDein. 

1 3iug. 

p teuer, lieb. 

in (e) I gleid^en. 

in öl^nlic^, gleiiţ. 

roden. 

I mölken. 
SL n, 1 ©id^el. 
atoare = PL ©d^nitterin. 
IS III, 1 ernte. 
^obev säiü) Qxau. 



semn IU, 2 ^txi^tn, 

sens m, 1 @inn. 

sentiment HI, 2 ®efü§I. 

seriös ernftlid^. 

sete f. 2)urft. 

Setila einer ber immer S)urft 

l^at. 
sev6r ftreng. 
sfat III, 1 SRat. 
sfari'm I jermaimcn. 
sfarîmătnră II, 2 «rodeten, 

Srofame. 
sfătuiesc raten, 
sfert m, 1 aSiertel. 
sfînt (i) teilig. 
sfinţia -ta e§rtt?ürben (Slnrebe 

an ©eiftlid^e) § 86. 
sfîrîîâsc ^ifc^en, entbronnt fein, 
sfoară n, 1 Söinbfaben; trag 

pe sfoara einen anführen, 
sigur fieser, de cv) adv. 
sil6sc jroingen. 
silitor fleißig, 
silvic forftlid^. 
simt II merlen. 
sfmbătă ©amstag. 
sîrgninţă II, 1 9lnftrengung. 
slab fd^mad^, mager, 
slăbâsc fd^möd^cn. 
slănină @ped. 
slobod frei, erlaubt, 
slugă II, 2 Siener. 
slujbă II, 1 SDieuft. 
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slujnică II, 1 Wienerin. 

smintit närrt|c]§. 

smulg § 108 auâjicl^en. 

snoavă n, 1 Slncîbotc. 

snop I ®arbe. 

soacră II, 1 ©d^tuiegermutter. 

socoteală (e) 11,2 Überlegung, 

atec^nung, vin la cv) fie jtnb 

geeignet 108. 
socotesc gebenîen, borţaben. 
solomonar I Qaniexex. 
somn ©d^Iaf. 
sosâsc antommen. 
spaimă ©d^redfen. 
spăl I tuafc^en. 
sparg § 108 jerbred^en, auf* 

löfen. 
spa[ă, e]riü I § 104 erfd^redfen. 
spic III, 2 3t^re. 
spinare (ă) II, 3 SîudEen. 
spin I Sartlofer. 
spre in ber SRid^tung nad§. 
sprijin I unterftfi^e. 
sprijinise unterftu^en, Italien, 
sprincenât mit ftarfen ătugen* 

braunen (gilt al§ fd^ön). 
sprinten elaftifd^ be^enb 
spun § 107 fagen. 
spuză Slfd^e. 
stat gigur (126). 
statuă II, 1 ©tanbbilb. 
stau § 106 ftel^en, fid6 befinben, 

«^ locuim bleibe ţtetjeu. 
stăpfn ^exx, -na §cxtm. 



stăruinţă II, 1 Semul^ung. 
stejar I ©id^e. 
stiglete I ©tieglig. 
stîng linfS. 

stomâh III, 1 aRagen. 
strachină H, 1 ©d^üffel. 
stradă n, 2, 1 ©trage. 
str^'ă II, 2, 1 SQîad^e. 
străbat ni, b burd^bringen, cin^ 

bringen, 
străin fremb. 
străinătate II, 2 grembe, Slui?^ 

lanb. 
strălucesc ftraŞIen. 
strămoşesc alt ererbt. 

c 

strănut I niefen. 
streaşină II, 1 SSorbad^. 
strecor I burd^feiŞen, refl. fi(ţ 

burd^jtrjängen 186. 
strig I fd^reien. 
strîng § 108 iVLikfitn, umrin^ 

gen, jufammenraffen, jtoi&n 

§139. 
strop I îropfen. 
strugur I 2:raube. 
stuh in, 1 ©d§ilf. 
stup I Sienenneft, ©toA 
stupise fpeien. 
subprefect I ©ubprafeît, Set* 

tualter einer 5ptafa (ScjirJ). 
su[c]mân HI, 2 Öauemmontel 
suflec I auffrämpeln. 
%\A^\.\11,^ ©eelc. 
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1 n, ţinaufftcigcn. 


taină n, 1 ®eŞeimniS. 


tcigung, adv. an* 


taiü § 104 fd^neibe ab, reff, ju^ 


nb. 


fammenbred^en 103. 


\, sncman. 


talpă (ă) II, 2 ©oţie. 


öncn. 


tare ftarf, adv. fel^r. 


n, 2 Saut. 


tâmiţă n, 1 ©aumfattet. 


erjürnt, betrübt. 


tăcut fd^tuelgenb. 


Verfeinern. 


tălhâr f. tîlhăr. 


bünn 


tărîţe PI. f. Sleie. 


] 107 untermerfen. 


teamă II, 1 d^xâ)i. 


ni, 1 Ueberjie^er. 


teîu I Sinbc. 


rt. 


tâmniţă H, 1 ®efängnt§. 


[ feufâen. 


timp in, 1 3eit, SBetter. 


[II, a unterhalten. 


tinereţe PI. f. gugenb. 


m, xam. 


tineri PI. ju tînăr. 


5SC (zvircolesc) reff, fid^ 


tipăresc brudfen. 


nen. 


tîlhăr I ®ieb, SRäuber. 




tîmplărie f. îifd^Ierei. 


1, 1 ®raben. 


tînăr jung. 


eben. 


tînjală (e) H, 1 S)eid§fel. 


e) I ©d^Iange. 


tîrâsc § 102 jiel^en, jc^Ieppcn. 


^§. 


tîrg m, 1 aRarft ; Tîrg = Tîrgu 


ÎZUÎ in, a ftfeen, 


Jîulnî ©tabt in ber Steinen 


en. 


3BaIad§ei. 


n, 1 ©ifeung. 


tîrf ş îried^enb. 


re II, 3 ©ifeung, ©pinn*^ 


tocesc fd^Ieifen, abfc^Ieifen. 




tocmai gerabe. 


1 SRei^e. 


tocmeală (e) II, 2 S3ebingung. 


)tau. 


topâsc fd^mel^en. 


e f. »erlauf. 


topor in, 2 Seil. 


I aWaug. 


tot ganj, PI. alle, immer; ooaşâ 


108 abroifd^en. 


ebenfo; cu totul ganj unb 


106 lüiffen. 


gar. 


geâved^Ud^. 


tufa 11, \ ^\x\S^. 
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turbur I trüben, bcunrul^tgen. 

tureâc I ©tiefclfd^aft 

turmă n, 1 ^crbe. 

tutun îabaf. 

trandafir I SRofcnftodE. 

trag § 108 âie^cn, leibcn (108). 

tragere de inima Steigung. 

trădător I SSerräter. 

trăiesc lebe. 

trăsnâsc bonnern, îrad^cn. 

trăsură II, 2 SBagen. 

treabă (e) II, 2 Slrbcit. 

trâbuîe II eâ ift nötig. 

trebuincios nötig. 

trecut öergangen. 

treer I brefd^en. 

treizeci breifeig. 

tremur I jittem. 

trepte f. PI. ©tiegen. 

trezesc rcfî. erttja^en. 

trimit § 107 \ä)iitn. 

inst traurig. 

trîntăsc nieberfd^Ieubcrn. 

troacă II, 2 Srog. 

trudesc abarbeiten. 

trup III, 1 Körper. 

ţară (ă) II, 2 £anb. 
tărân I Sauer. 

c 

ţărancă II, 1 S3äuerin. 
tări nă @rbe. 

c 

ţ6lină ©etterie, ©ppic^. 
tigân I QiQenntx. 
ţiganca U, 1 âigeunexm. 



ţigară (ă) II, 2 QiQaxte, 

ţin ni, a l^alten. 

ţinut m, 1 ©ebiet, ®egcnb. 

ţip I Ireifd^cn. 

ţîţisoară II, 1 ©rüft^en. 

nît I bergcffcn, reff, fd^oucn. 
umăr (e) m, 2 ©d^utter. 
umplu în, a füllen, 
unchîâs = mos. 

c c 

unchîn I O^etnt. 
unde 1. tDO, 2. tDo^tn. 
ung § 108 einfd^mtcren. 
ungurean 9tumöne an^ 

Ungarn, 
uniune II, 3 SSereintgung mit 

ber römifd^cn Sird^e. 
urrâ ^urra. 
ură II, 2 ^ag. 
urc I l^inaufbringen, reff, ţin^ 

auffteigen. 
urechîe II, 3 Dl^r. 
urgie f. SBut. 
urft l^öfelid^, longttjeilig, W 

Sangemeile, 
uri I l^eule. 

urmă II, 1 ©pur, golge. 
următor folgenb. 
urm6z folge, 
uscat geftianb (127). 
ustur I brennen, 
usuc, uscâî I trodnen. 
. usă n, 2 2:ür. 
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(e) II, 1 eimcr. 
l. văl f. îat. 

(o) n, 3 SBcrt. 
I, 1 SBaljer. 
m, 2 ©ampfbrcfd^ma:^ 
% ©ompffd^iff. 
)) II, 2 ©ommer. 
;e) n, 2 SRute, ®crtc. 
nfeţen. 
zai m, a feţen. 

n, 1 SBittue. 
a II, 1 ©palte, 
ale. 
, 1 ©d^tcier. 

m, 1 Suft. 

.. m. ©toigfcit. 
ate n, 3 Sîoc^barfd^aft. 
n,3 îîraumerfc^einuno. 
i (i) in, 2 îfleibungS-' 

3 reff. fid§ beluftigen, 
f. greube. 

, 3 S^ad^rid^t; prind de cv) 
ren. 

berffittbigen. 
3) n, 2 Seben. 
I SBurm. 

n, 3 (I ©iebenb.) 
•e. 

Prs. Sg. bon vin. 
3uîunft, v^, t oare ju* 

ig. 

// II tomme. 

tttb, mumänift^t ®rammatll. 



vin m, 1 SBein. 

vină ©d^ulb. 

vindec I teilen. 

vineri f. grcitag. 

vinovat fd^ulbig. 

vinovăţie f. ©d^ulb. 

virgnla 11, 1 Somma. 

viteaz PL vit6ji ^clb, tapfer. 

viteâ II, 4 îeolb, toeibl. 

vit61 1 Sfalb, mannt 

c 

viü f. vie lebenbig. 

vizită II, 1 Sefud^. 

vină PI. vine Slber. 

vînăt blau. 

vir § 102 l^ineinfd^ieben. 

vîrf m, 1 ©ipfel. 

vîrstă alter. 

voie, n, 3 SBillen, SSelieben, 

grei^eit (136). 
V0Î6SC ttJoHen. 

volnic tüchtig, Iräftig, mutig, 
voiös frö^Iic^. 
vorbă PI. vorbe SSîort, SRebc, 

©prid^mort. 
vorbesc fp rechen, 
vrabie (ă) II, 3 ©perling. 
vrajbă II, 1 geinb)d§oft. 
vrăjitoare PI. -oare â^nbcrin. 
vreau § 106 ttjotten. 
vrednic brat), tüchtig, »ert. 
vreme II, 3, III, 1 Qeit 
vreun, vr un irgenb einer, 
vr'odată irgenb einmal 
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zac III, a barntcbcrUcgctt. 

zadar, încv? t^ergeblid^. 

zăn f. zeu. 

zăv6r (oa) m, 2 8îicgcL 

zdravăn gefunb, fräfttg. 

zdrobesc jermalmen. 

zece jel^n. 

zestre l SKitgtft. 

zeu bei ®oü; todf)xf)a^iQ. 

zg^cit gcijig. 



zi, ziuă n, 4 XaQ. 

zic § 108 fagen. 

zicătoare (o) II, 3 ©prid^toor 

geflügelte^ SBort. 
ziditor I ©d^öpfer. 
zilnic täglid§. 
zîmbâsc läd^eln. 
zugrăvit gemalt, 
zvîrl6sc fd^teubern. 



^^^ 
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